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Thank you for purchasing this PIONEER product.
Please read through this manual before using the product for the first time, to en-
sure proper use. After reading, please keep the manual in a safe and accessible place
for future reference.

Before You Start

About this unit 4
Features 4
Visit our website 4
Protecting your unit from theft 4

– Removing the front panel 4
– Attaching the front panel 5

Use and care of the remote control 5
– Installing the battery 5
– Using the remote control 5

Operating this unit
What’s what 6

– Head unit 6
– Remote control 7
– Display indication 7

Basic Operations 9
– Power ON/OFF 9
– Selecting a source 9
– Adjusting the volume 9

Tuner 10
– Basic Operations 10
– Storing and recalling broadcast

frequencies 10
– Introduction to advanced

operations 10
– Storing the strongest broadcast

frequencies 10
– Tuning in strong signals 11

Built-in CD Player 11
– Basic Operations 11
– Displaying text information on disc 12
– Selecting files from the file name

list 12
– Introduction to advanced

operations 12
– Selecting a repeat play range 13
– Playing tracks in random order 13
– Scanning folders and tracks 13

– Pausing playback 13
– Using Sound Retriever 13

Playing songs in an external storage device
(USB, SD) 14
– Basic Operations 14
– Displaying text information of an audio

file 15
– Selecting files from the file name

list 15
– Introduction to advanced

operations 15
Playing songs on iPod 16

– Basic Operations 16
– Browsing for a song 17
– Displaying text information on

iPod 17
– Introduction to advanced

operations 18
– Playing songs in a random order

(shuffle) 18
– Playing all songs in a random order

(shuffle all) 18
– Selecting songs from lists related to the

currently playing song 19
– Operating this unit’s iPod function

from your iPod 19
– Changing audiobook speed 19

Audio Adjustments
Introduction of audio adjustments 21
Using balance adjustment 21
Using the equalizer 21

– Recalling equalizer curves 22
– Adjusting equalizer curves 22
– Fine-adjusting equalizer curve 22

Adjusting loudness 23
Using subwoofer output 23

– Adjusting subwoofer settings 23
Using the high pass filter 24
Boosting the bass 24

Contents

En2



Adjusting source levels 24

Initial Settings
Adjusting initial settings 25
Setting the clock 25
Setting the FM tuning step 25
Setting the AM tuning step 25
Switching the auxiliary setting 26
Setting the rear output and subwoofer

controller 26
Switching the ever scroll 27

Other Functions
Using the AUX source 28

– Selecting AUX as the source 28
Turning the clock display on or off 28
Switching the display indication and button

illumination 28

Additional Information
Error messages 29
Handling guideline of discs and player 30
Dual Discs 31
Handling guideline of external storage device

(USB, SD) and this unit 31
– USB storage device 31
– SD memory card 32

Compressed audio compatibility (disc, USB,
SD) 32
– Supplemental information of

compressed audio (disc, USB, SD) 32
Compressed audio files on the disc 33
Compressed audio files in the external

storage device (USB, SD) 33
Example of a hierarchy and playback

sequences 33
– The sequence of audio files on the

disc 33
– The sequence of audio files on the

external storage device (USB, SD) 33

iPod 34
– iPod compatibility 34
– About handling the iPod 34
– About iPod settings 34

Copyright and trademark notice 34
Specifications 36

En 3

E
n
g
lish

Contents



About this unit

CAUTION
! Do not allow this unit to come into contact

with liquids. Electrical shock could result.
Also, damage to this unit, smoke, and over-
heating could result from contact with liquids.

! “CLASS 1 LASER PRODUCT”
This product contains a laser diode of higher
class than 1. To ensure continued safety, do
not remove any covers or attempt to gain ac-
cess to the inside of the product. Refer all ser-
vicing to qualified personnel.

! Keep this manual handy as a reference for op-
erating procedures and precautions.

! Always keep the volume low enough so that
you can hear sounds from outside the vehicle.

! Protect this unit from moisture.
! If the battery is disconnected or discharged,

the preset memory will be erased and must be
reprogrammed.

Features
This unit is compatible with a wide variety of
file formats and media/storage devices.

File format compatibility
! WMA
! MP3
! AAC
! WAV
For details about compatibility, refer to Addi-
tional Information.

Media/storage device compatibility
! CD/CD-R/CD-RW
! USB portable audio player/USB memory
! SD memory card (SDHC compatible)
The SD memory card is only available for DEH-
4150SD.
Make inquiries to the manufacturer about
your USB portable audio player/USB memory
and SD memory card.
For details about compatibility, refer to Addi-
tional Information.

iPod compatibility
This unit can control and listen to songs on an
iPod.
For details about the supported iPod, refer to
iPod compatibility on page 34.

CAUTION
! Pioneer accepts no responsibility for data lost

on the USB memory/USB portable audio
player/SD memory card/SDHC memory card
even if that data is lost while using this unit.

! Pioneer accepts no responsibility for data lost
on the iPod even if that data is lost while
using this unit.

Visit our website
Visit us at the following site:
http://pioneer.jp/group/index-e.html
! We offer the latest information about

Pioneer Corporation on our website.

Protecting your unit from
theft
The front panel can be detached to deter theft.

Important

! Handle gently when removing or attaching
the front panel.

! Avoid subjecting the front panel to excessive
shock.

! Keep the front panel out of direct sunlight and
high temperatures.

! Before detaching, be sure to remove the AUX/
USB cable and USB device from the front
panel. Otherwise, this unit, connected device
or vehicle interior may be damaged.

Removing the front panel
1 Press (detach) to release the front
panel.

Before You Start
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2 Grab the front panel and remove.

3 Put the front panel into the provided
protective case for safe keeping.

Attaching the front panel
1 Slide the front panel to the left until it
clicks.
Front panel and the head unit are jointed on
the left side. Make sure that the front panel
has been jointed to the head unit.

2 Press the right side of the front panel
until it is firmly seated.
# If you can’t attach the front panel to the head
unit successfully, try again. Front panel may be
damaged if you attach the front panel forcedly.

Use and care of the remote
control
Installing the battery
Slide the tray on the back of the remote con-
trol out and insert the battery with the plus (+)
and minus (–) poles aligned properly.

! When using for the first time, pull out the
film protruding from the tray.

WARNING
Keep the battery out of the reach of children.
Should the battery be swallowed, consult a doc-
tor immediately.

CAUTION
! Use one CR2025 (3V) lithium battery.
! Remove the battery if the remote control is not

used for a month or longer.
! There is a danger of explosion if the battery is

incorrectly replaced. Replace only with the
same or equivalent type.

! Do not handle the battery with metallic tools.
! Do not store the battery with metallic objects.
! If the battery leaks, wipe the remote control

completely clean and install a new battery.
! When disposing of used batteries, comply

with governmental regulations or environmen-
tal public institutions’ rules that apply in your
country/area.

Using the remote control
Point the remote control in the direction of the
front panel to operate.
! The remote control may not function prop-

erly in direct sunlight.

Important

! Do not store the remote control in high tem-
peratures or direct sunlight.

! Do not let the remote control fall onto the
floor, where it may become jammed under the
brake or accelerator pedal.

Before You Start
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What’s what
Head unit

111 777 8

a

222333
444
555 666

bcdef 9

SD memory card slot
This function is available only for DEH-
4150SD.
Removing the front panel, you can see the SD
memory card slot.

g

1 SRC/OFF button
This unit is turned on by selecting a source.
Press to cycle through all the available
sources.

2 /LIST button
Press to display the track title list, folder list,
file list or preset channel list depending on
the source.
Press and hold to switch to link play mode
while using an iPod.
For details, refer to Selecting songs from
lists related to the currently playing song on
page 19.

3 S.Rtrv button
Press to switch Sound Retriever settings.
For details, refer to Using Sound Retriever on
page 13.

4 MULTI-CONTROL
Move to perform manual seek tuning, fast
forward, reverse and track search controls.
Also used for controlling functions.
Turn to increase or decrease the volume.

5 SW/BASS button
Press to switch to subwoofer setting menu.
When operating subwoofer menu, press to
switch menu.
Press and hold to switch to bass boost
menu.

6 Disc loading slot
Insert a CD/CD-R/CD-RW to play.

7 h (eject) button
Press to eject a CD/CD-R/CD-RW.

8 USB port
Use to connect a USB storage device.
! When connecting, open up the USB con-

nector lid.
! Use a USB cable to connect the USB sto-

rage device to the USB port. Since the
USB storage device is projected forward
from the unit, it is dangerous to connect
directly.
Pioneer CD-U50E USB cable is also avail-
able. For details, consult your dealer.

9 (detach) button
Press to remove the front panel from the
head unit.

a AUX input jack (3.5 mm stereo jack)
Use to connect an auxiliary device.

b CLOCK/DISP OFF button
Press to change to the clock display.
Press and hold to turn the display indication
and button illumination off or on.

c (repeat)/LOC button
Press to switch the repeat play range while
using CD, USB/SD or iPod.
Press to switch local settings while using
tuner as the source.

Operating this unit
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d (random)/iPod button
Press to turn random function on or off
while using CD or USB/SD.
While using an iPod, press to shuffle all
tracks.
Press and hold to switch the control mode
while using an iPod.
For details, refer to Operating this unit’s iPod
function from your iPod on page 19.

e DISP/BACK/SCRL button
Press to select different displays.
Press and hold to scroll through the text in-
formation.
Press to return to the previous display when
operating the menu.
Press and hold to return to the main menu
when operating the menu.

f BAND/ESC button
Press to select among three FM bands and
one AM band.
Press to return to the ordinary display when
operating the menu.

g SD memory card slot
Only for DEH-4150SD.
Inset an SD memory card to play.

Remote control
Operation is the same as when using the but-
tons on the head unit.

h VOLUME buttons
Press to increase or decrease the volume.

i MUTE button
Press to turn off the sound. To turn on the
sound, press again.

j a/b/c/d buttons
Press to perform manual seek tuning, fast
forward, reverse and track search controls.
Also used for controlling functions.

k AUDIO button
Press to select an audio function.

l e button
Press to turn pause on or off.

m FUNCTION button
Press to select functions.

n LIST/ENTER button
Press to display the disc title list, track title
list, folder list, file list or preset channel list
depending on the source.
While in the operating menu, press to con-
trol functions.

Display indication

1

24 6 8 a e gh
3 5 7 9

b d fc

1 Main display section
Displays band, frequency, elapsed playback
time and other settings.
! Tuner

Band and frequency are displayed.
! Built-in CD player, external storage de-

vice (USB, SD), iPod
Elapsed playback time and literal infor-
mation are displayed.

Operating this unit
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2 c indicator
Appears when an upper tier of folder or
menu exists.

3 (list) indicator
Appears when operating list function.

4 d indicator
Appears when a lower tier of folder or menu
exists.

5 (artist) indicator
Appears when the disc (track) artist name is
displayed on the main display section.
Appears when artist search refinement on
the iPod browsing function is in use.

6 (disc) indicator
Appears when the disc (album) name is dis-
played on the main display section.
Appears when album search refinement on
the iPod browsing function is in use.

7 (song) indicator
Appears when the track (song) name is dis-
played on the main display section.
Appears when song search refinement on
the iPod browsing function is in use.

8 (subwoofer) indicator
Appears when subwoofer is on.

9 LOC indicator
Appears when local seek tuning is on.

a (loudness) indicator
Appears when loudness is on.

b 5 (stereo) indicator
Appears when the selected frequency is
being broadcast in stereo.

c (SD memory card) indicator
Only for DEH-4150SD.
Appears when SD/SDHC memory card is in-
serted.

d (folder repeat) indicator
Appears when folder repeat is on.

When repeat function is on, only is dis-
played.

e (folder random) indicator
Appears when folder random is on.
When random function is on, only is dis-
played.

f (shuffle) indicator
Appears when shuffle function is on while
iPod source is being selected.

g S.Rtrv indicator
Appears when Sound Retriever function is
on.
For details, refer to Using Sound Retriever on
page 13.

h indicator
Appears when CONTROL (control mode) is
set to IPOD.
For details about the control mode, refer to
Operating this unit’s iPod function from your
iPod on page 19.

Operating this unit
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Basic Operations
Power ON/OFF
Turning the unit on

% Press SRC/OFF to turn the unit on.

Turning the unit off

% Press SRC/OFF and hold until the unit
turns off.

Selecting a source
You can select a source you want to listen to.

% Press SRC/OFF repeatedly to switch be-
tween the following sources.
DEH-4150SD
TUNER (tuner)—COMPACT DISC (built-in CD
player)—USB (USB storage device)/USB-IPOD
(iPod connected using USB input)—SD (SD
memory card)—AUX (AUX)
DEH-3100UB
TUNER (tuner)—COMPACT DISC (built-in CD
player)—USB (USB storage device)/USB-IPOD
(iPod connected using USB input)—AUX
(AUX)

Notes

! In the following cases, the sound source will
not change.
— When there is no disc in the unit.
— When the SD memory card is not inserted

into the slot.
— When AUX (auxiliary input) is set to off

(refer to page 26).
! When a USB storage device or iPod is not

connected to the USB port of this unit,
NO DEVICE is displayed.

! AUX is set to on by default. Turn off the AUX
when not in use (refer to Switching the auxili-
ary setting on page 26).

! Charging the portable audio player using
car’s DC power source while connecting it to
AUX input may generate noise. In this case,
stop charging.

! When this unit’s blue/white lead is connected
to the vehicle’s auto-antenna relay control
terminal, the vehicle’s antenna extends when
this unit’s source is turned on. To retract the
antenna, turn the source off.

Adjusting the volume
% Turn MULTI-CONTROL to adjust the
sound level.

Operating this unit
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Tuner
Basic Operations

Important

If you are using this unit in North, Central or
South America, reset the AM tuning step (refer to
Setting the AM tuning step on page 25).

% Selecting a band
Press BAND/ESC.
# Band can be selected from among FM1, FM2,
FM3 or AM.

% Manual tuning (step by step)
PushMULTI-CONTROL left or right.

% Seeking tuning
Push and hold MULTI-CONTROL left or right,
and then release.
# You can cancel seek tuning by pushing
MULTI-CONTROL left or right.
# While pushing and holdingMULTI-CONTROL
left or right, you can skip stations. Seek tuning
starts as soon as you releaseMULTI-CONTROL.

Storing and recalling broadcast
frequencies
You can easily store up to six broadcast fre-
quencies for later recall.
! Six stations for each band can be stored in

memory.

1 Press /LIST.
Preset screen is displayed.

2 Use MULTI-CONTROL to store the se-
lected frequency in memory.
Turn to change the preset number. Press and
hold to store.
# You can also store the frequency in memory
by pushing and holdingMULTI-CONTROL right.

3 Use MULTI-CONTROL to select the de-
sired station.
Turn to change the station. Press to select.
# You can also change the station by pushing
MULTI-CONTROL up or down.

# To return to the ordinary display, press
BAND/ESC or /LIST.
# If you do not operate the list within about 30
seconds, the display automatically returns to the
ordinary display.

Note

You can also recall radio station frequencies as-
signed to preset tuning numbers by pushing
MULTI-CONTROL up or down during the fre-
quency display.

Introduction to advanced
operations
1 Press MULTI-CONTROL to display the
main menu.

2 Use MULTI-CONTROL to select
FUNCTION.
Turn to change the menu option. Press to se-
lect.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the
function.
BSM (best stations memory)—LOCAL (local
seek tuning)

Notes

! To return to the previous display, press
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the main menu, press and hold
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the ordinary display, press
BAND/ESC.

Storing the strongest broadcast
frequencies
BSM (best stations memory) lets you automa-
tically store the six strongest broadcast fre-
quencies.

1 Use MULTI-CONTROL to select BSM in
the function menu.

Operating this unit
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2 Press MULTI-CONTROL to turn BSM on.
The six strongest broadcast frequencies are
stored in the order of their signal strength.
# To cancel, pressMULTI-CONTROL again.

Tuning in strong signals
Local seek tuning lets you tune in only those
radio stations with sufficiently strong signals
for good reception.

% Press /LOC repeatedly to select the
desired setting.
FM: OFF—LEVEL1—LEVEL2—LEVEL3—
LEVEL4
AM: OFF—LEVEL1—LEVEL2
The LEVEL4 setting allows reception of only
the strongest stations, while lower settings let
you receive progressively weaker stations.

Note

You can also perform this operation in the menu
that appears by usingMULTI-CONTROL.

Built-in CD Player
Basic Operations
% Inserting a CD/CD-R/CD-RW into the
disc loading slot
Playback will automatically start.
# When loading a CD/CD-R/CD-RW, face
the label side of a disc up.

% Ejecting a CD/CD-R/CD-RW
Pressh (eject).

% Selecting a folder
PushMULTI-CONTROL up or down.
# You cannot select a folder that does not have
a compressed audio file recorded in it.

% Selecting a track
PushMULTI-CONTROL left or right.

% Fast forwarding or reversing
Push and hold MULTI-CONTROL left or right.
# When playing compressed audio, there is no
sound on fast forward or reverse.

% Returning to root folder
Press and hold BAND/ESC.
# If folder 01 (ROOT) contains no files, playback
commences with folder 02.

% Switching between compressed audio
and CD-DA
Press BAND/ESC.
# This operation is available only when playing
CD-EXTRA or MIXED-MODE CDs.
# If you have switched between compressed
audio and CD-DA, playback starts at the first
track on the disc.

Notes

! The built-in CD player can play back audio CD
and compressed audio recorded on a CD/CD-
R/CD-RW. (Refer to page 33 for files that can
be played back.)

! Read the precautions for the player and discs
in the following section. Refer to page 30.

! A disc has already been inserted, press SRC/
OFF to select the built-in CD player.

Operating this unit
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! There is sometimes a delay between starting
up disc playback and the sound being issued.
When being read, FORMAT READ is dis-
played.

! If an error message is displayed, refer to Error
messages on page 29.

! Playback is carried out in order of file number.
Folders are skipped if they contain no files. (If
folder 01 (ROOT) contains no files, playback
commences with folder 02.)

Displaying text information on
disc
% Press DISP/BACK/SCRL to select the de-
sired text information.
For WMA/MP3/AAC
Play time—folder name—file name—track
title—artist name—album title—comment—
bit rate
For WAV
Play time—folder name—file name—sam-
pling frequency

Notes

! You can scroll to the left of the title by pressing
and holding DISP/BACK/SCRL.

! If specific information is not recorded on a
disc, title or name is not displayed.

! Depending on the version of iTunes used to
write MP3 files onto a disc, comment informa-
tion may not be correctly displayed.

! Depending on the version of Windows
Media™ Player used to encode WMA files,
album names and other text information may
not be correctly displayed.

! When playing back VBR (variable bit rate)-re-
corded WMA files, the average bit rate value is
displayed.

! When playing back VBR (variable bit rate)-re-
corded MP3 files, VBR is displayed instead of
bit rate value.

! The sampling frequency shown in the display
may be abbreviated.

! When Ever Scroll is set to ON at the initial set-
ting, text information scrolls continuously in

the display. Refer to Switching the ever scroll
on page 27.

Selecting files from the file
name list
File name list lets you see the list of file names
(or folder names) and select one of them to
playback.

1 Press /LIST to switch to the file name
list mode.
Names of files and folders appear in the dis-
play.

2 Use MULTI-CONTROL to select the de-
sired file name (or folder name).
Turn to change the name of file or folder.

— when a file is selected, press to play.
— when a folder is selected, press to see a list

of files (or folders) in the seleted folder.
— when a folder is selected, press and hold to

play a song in the selected folder.
# You can also play the file by pushing
MULTI-CONTROL right.
# You can also play a song in the selected folder
by pushing and holdingMULTI-CONTROL right.
# To return to the previous list (the folder one
level higher), press DISP/BACK/SCRL. You can
also perform this operation by pushing
MULTI-CONTROL left.
# To return to the top tier of list, press and hold
DISP/BACK/SCRL.
# To return to the ordinary display, press
BAND/ESC or /LIST.
# If you do not operate the list within about 30
seconds, the display automatically returns to the
ordinary display.

Introduction to advanced
operations
1 Press MULTI-CONTROL to display the
main menu.

Operating this unit
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2 Use MULTI-CONTROL to select
FUNCTION.
Turn to change the menu option. Press to se-
lect.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the
function.
REPEAT (repeat play)—RANDOM (random
play)—SCAN (scan play)—PAUSE (pause)—
SOUND RETRIEVER (sound retriever)

Notes

! To return to the previous display, press
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the main menu, press and hold
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the ordinary display, press
BAND/ESC.

! If you do not operate functions within about
30 seconds, the display automatically returns
to the ordinary display.

Selecting a repeat play range
% Press /LOC repeatedly to select the
desired setting.

! DISC – Repeat all tracks
! TRACK – Repeat the current track
! FOLDER – Repeat the current folder

# If you select another folder during repeat play,
the repeat play range changes to disc repeat.
# Performing track search or fast forward/re-
verse during TRACK (track repeat) changes the
repeat play range to disc/folder.
# When FOLDER (folder repeat) is selected, it is
not possible to play back a subfolder of that
folder.

Note

You can also perform this operation in the menu
that appears by usingMULTI-CONTROL.

Playing tracks in random order
Tracks in a selected repeat range are played in
random order.

% Press /iPod to turn random play on.
Tracks play in a random order.
# To turn random play off, press /iPod again.

Note

You can also turn this function on or off in the
menu that appears by usingMULTI-CONTROL.

Scanning folders and tracks
Scan play searches the song within the se-
lected repeat range.

1 Use MULTI-CONTROL to select SCAN in
the function menu.

2 Press MULTI-CONTROL to turn scan play
on.
The first 10 seconds of each track is played.

3 When you find the desired track press
MULTI-CONTROL to turn scan play off.
# If the display has automatically returned to
the playback display, select SCAN again by using
MULTI-CONTROL.
# After scanning of a disc (folder) is finished,
normal playback of the tracks begins.

Pausing playback
% Press e (pause) on the remote control
to turn pause on.
Playback of the current track pauses.
# To turn pause off, press e (pause) again.

Note

You can also turn this function on or off in the
menu that appears by usingMULTI-CONTROL.

Using Sound Retriever
Sound Retriever function automatically en-
hances compressed audio and restores rich
sound.

% Press S.Rtrv repeatedly to select the de-
sired setting.
OFF (off)—1—2

Operating this unit
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# 2 is more effective than 1.

Note

You can also perform this operation in the menu
that appears by usingMULTI-CONTROL.

Playing songs in an external
storage device (USB, SD)
You can play compressed audio files stored in
an external storage device (USB, SD).
! The SD memory card is only available for

DEH-4150SD.
! For details about compatibility, refer to Ad-

ditional Information.
! In the following instructions, USB mem-

ories, USB audio players and SD memory
cards are collectively referred to as the “ex-
ternal storage device (USB, SD).” If only
USB memories and USB portable players
are indicated, they are referred to as the
“USB storage device.”

Basic Operations
% Plugging a USB storage device and
playing

1 Plug a USB storage device into the USB
port.
Regarding the position of USB port, refer to
Head unit on page 6.

2 Press SRC/OFF to select USB as a source.
Playback will start.

# Use a USB cable to connect the USB storage
device to the USB port. Since the USB storage de-
vice is projected forward from the unit, it is dan-
gerous to connect directly.

% Inserting an SD memory card and play-
ing

1 Remove the front panel.
For details, refer to Removing the front panel
on page 4.

2 Insert an SD memory card into the SD card
slot.
Insert it with the contact surface facing
down and press the card until it clicks and
completely locks.
Regarding the position of the SD card slot,
refer to Head unit on page 6.

3 Attach the front panel.
For details, refer to Attaching the front panel
on page 5.

4 Press SRC/OFF to select SD as the source.

Operating this unit
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Playback will start.

% Selecting a folder
PushMULTI-CONTROL up or down.

% Fast forwarding or reversing
Push and hold MULTI-CONTROL left or right.

% Selecting a track
PushMULTI-CONTROL left or right.

% Returning to root folder
Press and hold BAND/ESC.

% Unplugging a USB storage device
Pull out the USB storage device.
You can disconnect the USB storage device
anytime you want to finish listening to it.

% Ejecting an SD memory card
1 Remove the front panel.

For details, refer to Removing the front panel
on page 4.

2 Press the SD memory card until it clicks.
The SD memory card is ejected.

3 Pull out the SD memory card.
4 Attach the front panel.

For details, refer to Attaching the front panel
on page 5.

Notes

! Read the precautions for external storage de-
vices (USB, SD) and this unit in the following
section. Refer to Additional Information.

! If an error message is displayed, refer to Error
messages on page 29.

! If folder 01 (ROOT) contains no files, playback
commences with folder 02.

! When the USB portable audio player having
battery charging function is connected to this
unit and the ignition switch is set to ACC or
ON, the battery is charged.

Displaying text information of
an audio file
The operation is the same as that of the com-
pressed audio on the built-in CD player. (Refer

to Displaying text information on disc on page
12.)

Selecting files from the file
name list
The operation is the same as that of the built-
in CD player. (Refer to Selecting files from the
file name list on page 12.)

Introduction to advanced
operations
1 Press MULTI-CONTROL to display the
main menu.

2 Use MULTI-CONTROL to select
FUNCTION.
Turn to change the menu option. Press to se-
lect.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the
function.
REPEAT (repeat play)—RANDOM (random
play)—SCAN (scan play)—PAUSE (pause)—
SOUND RETRIEVER (sound retriever)

Function and operation
REPEAT, RANDOM, SCAN, PAUSE and
SOUND RETRIEVER operations are basically
the same as that of the built-in CD player.

Function name Operation

REPEAT

Refer to Selecting a repeat play
range on page 13.
However, the repeat play
ranges you can select are dif-
ferent from that of the built-in
CD player. The repeat play
ranges of the external storage
device (USB, SD) are:
! TRACK – Repeat just the

current file
! FOLDER – Repeat the cur-

rent folder
! ALL – Repeat all files

RANDOM
Refer to Playing tracks in ran-
dom order on page 13.

Operating this unit
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SCAN
Refer to Scanning folders and
tracks on page 13.

PAUSE
Refer to Pausing playback on
page 13.

SOUND RETRIEVER
Refer to Using Sound Retriever
on page 13.

Notes

! To return to the previous display, press
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the main menu, press and hold
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the ordinary display, press
BAND/ESC.

! If you select another folder during repeat play,
the repeat play range changes to ALL.

! If you perform track search or fast forward/re-
verse during TRACK, the repeat play range
changes to FOLDER.

! After file or folder scanning is finished, nor-
mal playback of the files begins again.

! If you do not operate functions within about
30 seconds, the display automatically returns
to the ordinary display.

Playing songs on iPod
You can control and listen to songs on an
iPod.
! For details about the supported iPod, refer

to iPod compatibility on page 34.
! When using an iPod, iPod Dock Connector

to USB Cable is required.

Basic Operations
% Plugging an iPod

1 Plug an iPod into the USB port using the
iPod Dock Connector to USB Cable.
Regarding the position of USB port, refer to
Head unit on page 6.

2 Press SRC/OFF to select USB-IPOD as a
source.
Playback will start.

% Fast forwarding or reversing
Push and hold MULTI-CONTROL left or right.

% Selecting a track (chapter)
PushMULTI-CONTROL left or right.

% Disconnecting an iPod
Pull out the iPod Dock Connector to USB
Cable.

Notes

! Read the precautions for iPod in the following
section. Refer to page 34.

! While iPod is connected to this unit, PIONEER
(or (check mark)) is displayed on the iPod.

! If an error message is displayed, refer to Error
messages on page 29.

! When the ignition switch is set to ACC or ON,
the iPod’s battery is charged while the iPod is
connected to this unit.

! While the iPod is connected to this unit, the
iPod cannot be turned on or off. However
when the control mode is set to IPOD, you can
turn the iPod on or off.

! Before connecting the dock connector of this
unit to the iPod, disconnect the headphones
from the iPod.

! The iPod is turned off about two minutes after
the ignition switch is set to OFF.

Operating this unit
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Browsing for a song
Operations to control an iPod with this unit is
designed to be as close to the iPod as possible
to make operation and song search easy.
! Depending on the number of files in the

iPod, there may be a delay when displaying
a list.

! If the characters recorded on the iPod are
not compatible with this unit, those charac-
ters are not displayed.

Searching songs by category

1 Press /LIST to switch to the top menu
of the list search.

2 Use MULTI-CONTROL to select a cate-
gory.
Turn to change the category; press to select.
PLAYLISTS (playlists)—ARTISTS (artists)—
ALBUMS (albums)—SONGS (songs)—
PODCASTS (podcasts)—GENRES (genres)—
COMPOSERS (composers)—AUDIOBOOKS
(audiobooks)
List for the selected category is displayed.
# You can start playback throughout the se-
lected category by pressing and holding
MULTI-CONTROL. You can also perform this op-
eration by pushing and holding
MULTI-CONTROL right.
# You can also change the category by pushing
MULTI-CONTROL up or down.
# You can also select the category by pushing
MULTI-CONTROL right.

3 Repeat step 2 to find a song you want
to listen to.
# To return to the previous category (one level
higher), press DISP/BACK/SCRL. You can also
perform this operation by pushing
MULTI-CONTROL left.
# To return to the top tier of categories, press
and hold DISP/BACK/SCRL.
# To return to the ordinary display, press
BAND/ESC.
# If you do not operate the list within about 30
seconds, the display automatically returns to the
ordinary display.

Searching by alphabet in the list

1 Use MULTI-CONTROL to select a cate-
gory.
Turn to change the category. Press to select.

2 When a list for the selected category is
displayed, press /LIST to switch to alpha-
bet search mode.
ABC SEARCH is displayed.

3 Turn MULTI-CONTROL to select a letter
of the alphabet.

4 Press MULTI-CONTROL to display the al-
phabetical list.
The list is displayed starting from the selected
letter of the alphabet.
# If alphabet search fails, NOT FOUND is dis-
played.

Displaying text information on
iPod
% Press DISP/BACK/SCRL to select the de-
sired text information.
Play time—song title—artist name—album
title
# If the characters recorded on the iPod are not
compatible with this unit, those characters are
not displayed.

Notes

! You can scroll the text information to the left
by pressing and holding DISP/BACK/SCRL.

! When Ever Scroll is set to ON at the initial set-
ting, text information scrolls continuously in
the display. Refer to Switching the ever scroll
on page 27.

Operating this unit
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Introduction to advanced
operations
1 Press MULTI-CONTROL to display the
main menu.

2 Use MULTI-CONTROL to select
FUNCTION.
Turn to change the menu option. Press to se-
lect.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the
function.
REPEAT (repeat play)—SHUFFLE (shuffle)—
SHUFFLE ALL (shuffle all)—LINK PLAY (link
play)—CONTROL (control mode)—PAUSE
(pause)—AUDIOBOOKS SPEED (audiobook
speed)—SOUND RETRIEVER (sound retriever)

Function and operation
REPEAT, PAUSE and SOUND RETRIEVER op-
erations are basically the same as that of the
built-in CD player.

Function name Operation

REPEAT

Refer to Selecting a repeat play
range on page 13.
However, the repeat play
ranges you can select are dif-
ferent from that of the built-in
CD player. The repeat play
ranges of the iPod are:
! ONE – Repeat the current

song
! ALL – Repeat all songs in

the selected list

PAUSE
Refer to Pausing playback on
page 13.

SOUND RETRIEVER
Refer to Using Sound Retriever
on page 13.

Notes

! To return to the previous display, press
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the main menu, press and hold
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the ordinary display, press
BAND/ESC.

! If you do not operate functions within about
30 seconds, the display automatically returns
to the ordinary display.

! When CONTROL is on, only CONTROL,
PAUSE and SOUND RETRIEVER can be oper-
ated.

Playing songs in a random
order (shuffle)
1 Use MULTI-CONTROL to select SHUFFLE
in the function menu.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Use MULTI-CONTROL to select the de-
sired setting.
Turn to change the setting.

! SONGS – Play back songs in the selected
list in random order.

! ALBUMS – Play back songs from a ran-
domly selected album in order.

! OFF – Cancel random play.

4 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Playing all songs in a random
order (shuffle all)
% Press /iPod to turn shuffle all on.
All songs on the iPod play randomly.
# To turn shuffle all off, set SHUFFLE in the
FUNCTIONmenu to off.

Note

You can also turn this function on in the menu
that appears by usingMULTI-CONTROL.

Operating this unit
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Selecting songs from lists related
to the currently playing song
Lists related to the currently playing song are
displayed. You can select songs from the fol-
lowing lists.
— Album list of currently playing artist
— Song list of currently playing album
— Album list of currently playing genre
! Depending on the number of files in the

iPod, there may be a delay when displaying
a list.

1 Press and hold /LIST to switch to the
link play mode.
LINK :ARTIST is displayed.

2 Use MULTI-CONTROL to select the de-
sired mode.
Turn to change the mode; press to select.

! ARTIST – Displays the album list of cur-
rently playing artist.

! ALBUM – Displays the song list of currently
playing album.

! GENRE – Displays the album list of cur-
rently playing genre.

While searching the list, SEARCHING flashes.
# If the related albums/songs are not found,
NOT FOUND is displayed.

3 Use MULTI-CONTROL to select an album
or song from the list.
For more details about the selecting operation,
please see Step 2 of the following section.
Refer to Browsing for a song on page 17.

Note

You can also turn this function on in the menu
that appears by usingMULTI-CONTROL.

Operating this unit’s iPod
function from your iPod
This function cannot be operated with the fol-
lowing iPod models.
— iPod nano first generation
— iPod fifth generation

This unit’s iPod function can be operated from
your iPod. Sound can be heard from the car’s
speakers, and operation can be conducted
from your iPod.

1 Press /iPod and hold to switch the
control mode.
Each pressing and holding /iPod switches
the control mode as follows:

! IPOD – This unit’s iPod function can be op-
erated from the connected iPod.

! AUDIO – This unit’s iPod function can be
operated from this unit.

2 When you select IPOD, operate the con-
nected iPod to select a song and play.
# Switching the control mode to IPOD pauses
song playback. Operate the iPod to start play-
back.
# Even if the control mode is set to IPOD, follow-
ing functions are available from this unit.

! Volume
! Fast forward/reverse
! Track up/down
! Pausing
! Switching the text information

Notes

! You can also switch the control mode in the
menu that appears by using
MULTI-CONTROL.

! When the control mode is set to IPOD, opera-
tions are limited as follows:
— Functions other than CONTROL (control

mode), PAUSE (pause) and
SOUND RETRIEVER (advanced sound re-
triever) cannot be selected.

— Browse function cannot be operated from
this unit.

Changing audiobook speed
While listening to an audiobook on iPod, play-
back speed can be changed.

1 Use MULTI-CONTROL to select
AUDIOBOOKS SPEED in the function menu.

Operating this unit
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2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Use MULTI-CONTROL to select the de-
sired setting.
Turn to change the setting.

! FASTER – Playback faster than normal
speed

! NORMAL – Playback in normal speed
! SLOWER – Playback slower than normal

speed

4 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Operating this unit
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Introduction of audio
adjustments
1 Press MULTI-CONTROL to display the
main menu.

2 Use MULTI-CONTROL to select AUDIO.
Turn to change the menu option. Press to se-
lect.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the
audio function.
TurnMULTI-CONTROL to switch between the
audio functions in the following order.
FADER/BALANCE (balance adjustment)—
PRESET EQUALIZER (equalizer recall)—
EQ SETTING 1 (equalizer adjustment)—
EQ SETTING 2 (equalizer fine adjustment)—
LOUDNESS (loudness)—SW SETTING 1 (sub-
woofer on/off setting)—SW SETTING 2 (sub-
woofer setting)—HIGH PASS FILTER (high
pass filter)—BASS BOOST (bass boost)—
SRC LVADJUST (source level adjustment)

4 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode of each function.
# Push MULTI-CONTROL left to display the
function selection menu.
# Push and holdMULTI-CONTROL left to dis-
play the main menu.

5 Adjust the each function.

Notes

! To return to the previous display, press
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the main menu, press and hold
DISP/BACK/SCRL.

! To return to the ordinary display, press
BAND/ESC.

! When the subwoofer controller setting is
PREOUT:REAR, you cannot switch to
SW SETTING 1 (subwoofer on/off setting).
(Refer to page 26.)

! You can select the SW SETTING 2 only when
subwoofer output is turned on in
SW SETTING 1.

! When selecting FM as the source, you cannot
switch to SRC LVADJUST.

! If you do not operate functions within about
30 seconds, the display automatically returns
to the ordinary display.

Using balance adjustment
You can change the fader/balance setting so
that it can provide the ideal listening environ-
ment in all occupied seats.

1 Use MULTI-CONTROL to select
FADER/BALANCE in the audio function
menu.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Press MULTI-CONTROL to select the seg-
ment you wish to set.
PressMULTI-CONTROL repeatedly to switch
between fader and balance.

4 Turn MULTI-CONTROL to adjust speaker
balance.
Front/rear speaker balance can be adjusted
between FAD F15 and FAD R15.
Left/right speaker balance can be adjusted be-
tween BAL L15 and BAL R15.
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.
# FAD 0 is the proper setting when only two
speakers are used.
# When the rear output setting is
REAR SP :SUB W, adjusting the front/rear speak-
er balance is not effective. Refer to Setting the
rear output and subwoofer controller on page
26.

Using the equalizer
The equalizer lets you adjust the equalization
to match the car’s interior acoustic character-
istics as desired.

Audio Adjustments
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Recalling equalizer curves
There are six stored equalizer curves which
you can easily recall at any time. Here is a list
of the equalizer curves.

Display Equalizer curve

POWERFUL Powerful

NATURAL Natural

VOCAL Vocal

CUSTOM Custom

FLAT Flat

SUPER BASS Super bass

! CUSTOM is an adjusted equalizer curve
that you create.

! When FLAT is selected, no supplement or
correction is made to the sound. This is
useful to check the effect of the equalizer
curves by switching alternatively between
FLAT and a set equalizer curve.

1 Use MULTI-CONTROL to select
PRESET EQUALIZER in the audio function
menu.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the
equalizer.
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

4 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Adjusting equalizer curves
The factory supplied equalizer curves can be
adjusted to a fine degree (nuance control).

1 Use MULTI-CONTROL to select
EQ SETTING 1 in the audio function menu.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Press MULTI-CONTROL to select the seg-
ment you wish to set.
PressMULTI-CONTROL repeatedly to switch
the segment in the following order:
L (low)—M (mid)—H (high)

4 Turn MULTI-CONTROL to adjust the
level of the equalization band.
+6 to –6 is displayed as the level is increased
or decreased.
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.
# You can then select another band and adjust
the level.

Fine-adjusting equalizer curve
You can adjust the center frequency and the Q
factor (curve characteristics) of each currently
selected curve band (LOW/MID/HI).

Level (dB)

Center frequency

Q=2N
Q=2W

Frequency (Hz)

1 Use MULTI-CONTROL to select
EQ SETTING 2.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Press MULTI-CONTROL to select the seg-
ment you wish to set.
PressMULTI-CONTROL repeatedly to switch
the segment in the following order:
Band—Frequency—Q factor

4 Turn MULTI-CONTROL to adjust the se-
lected segement.
Band
LOW (low)—MID (mid)—HI (high)
Frequency
Low: 40HZ—80HZ—100HZ—160HZ
Mid: 200HZ—500HZ—1KHZ—2KHZ
High: 3KHZ—8KHZ—10KHZ—12KHZ

Audio Adjustments
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Q factor
2W—1W—1N—2N
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

Adjusting loudness
Loudness compensates for deficiencies in the
low- and high-sound ranges at low volume.

1 Use MULTI-CONTROL to select
LOUDNESS in the audio function menu.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Use MULTI-CONTROL to select the de-
sired setting.
Turn to change the setting.
LOW (low)—MID (mid)—HIGH (high)—OFF
(off)
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

4 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Using subwoofer output
This unit is equipped with a subwoofer output
which can be turned on or off.
Also, phase can be selected between normal
and reverse.

1 Press SW/BASS to display the subwoo-
fer setting mode.
Press SW/BASS repeatedly to switch between
the subwoofer setting modes in the following
order.
SW SETTING 1 (subwoofer on/off setting) set-
ting mode—SW SETTING 2 (subwoofer set-
ting) setting mode

2 Select SW SETTING 1 setting mode.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the de-
sired setting.
NORMAL (normal phase)—REV (reverse
phase)—OFF (subwoofer off)
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

4 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Note

You can also switch to this setting mode in the
menu that appears by usingMULTI-CONTROL.

Adjusting subwoofer settings
When the subwoofer output is on, you can ad-
just the cut-off frequency and the output level
of the subwoofer.
! When the subwoofer output is on, you can

select SW SETTING 2.

1 Press SW/BASS to display the subwoo-
fer setting mode.
Press SW/BASS repeatedly to switch between
the subwoofer setting modes in the following
order.
SW SETTING 1 (subwoofer on/off setting) set-
ting mode—SW SETTING 2 (subwoofer set-
ting) setting mode

2 Select SW SETTING 2 setting mode.

3 Press MULTI-CONTROL to select the seg-
ment you wish to set.
PressMULTI-CONTROL repeatedly to switch
the segment in the following order:
Cut off frequency—Level

4 Turn MULTI-CONTROL to adjust the se-
lected segement.
Cut off frequency
50HZ—63HZ—80HZ—100HZ—125HZ
Level
+6 to –24 is displayed as the level is increased
or decreased.

Audio Adjustments
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# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

Note

You can also switch to this setting mode in the
menu that appears by using
MULTI-CONTROL.

Using the high pass filter
When you do not want low sounds from the
subwoofer output frequency range to play
from the front or rear speakers, turn on the
HPF (high pass filter). Only frequencies higher
than those in the selected range are output
from the front or rear speakers.

1 Use MULTI-CONTROL to select
HIGH PASS FILTER.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Use MULTI-CONTROL to select the de-
sired setting.
Turn to change the setting.
OFF—50HZ—63HZ—80HZ—100HZ—125HZ
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

4 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Boosting the bass
Bass boost function boosts the bass level of
sound.

1 Press and hold SW/BASS to display
BASS BOOST setting mode.

2 Turn MULTI-CONTROL to adjust the
level.
0 to +6 is displayed as the level is increased or
decreased.

# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

3 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Note

You can also switch to this setting mode in the
menu that appears by using
MULTI-CONTROL.

Adjusting source levels
SLA (source level adjustment) lets you adjust
the volume level of each source to prevent ra-
dical changes in volume when switching be-
tween sources.
! Settings are based on the FM volume level,

which remains unchanged.

1 Compare the FM volume level with the
level of the source you wish to adjust.

2 Use MULTI-CONTROL to select
SRC LVADJUST in the audio function menu.

3 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

4 Turn MULTI-CONTROL to adjust the
source volume.
+4 to –4 is displayed as the source volume is
increased or decreased.
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

5 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Note

The AM volume level can also be adjusted with
source level adjustments.

Audio Adjustments
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Adjusting initial settings
1 Press SRC/OFF and hold until the unit
turns off.

2 Press MULTI-CONTROL and hold until
CLOCK SET appears in the display.

3 Turn MULTI-CONTROL to select one of
the initial settings.
CLOCK SET (clock)—FM STEP (FM tuning
step)—AM STEP (AM tuning step)—AUX
(auxiliary input)—SW CONTROL (rear output
and subwoofer controller)—EVER SCROLL
(ever scroll)
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.
# To cancel initial settings, press BAND/ESC.

Setting the clock
Use these instructions to set the clock.

1 Use MULTI-CONTROL to select
CLOCK SET in the initial setting menu.
Refer to Adjusting initial settings on this page.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.
# Press DISP/BACK/SCRL to return to the pre-
vious display.

3 Press MULTI-CONTROL to select the seg-
ment of the clock display you wish to set.
Each time you press MULTI-CONTROL, one
segment of the clock display is selected.
Hour—Minute
As you select segments of the clock display,
the selected segment blinks.

4 Turn MULTI-CONTROL to put a clock
right.
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

Setting the FM tuning step
The FM tuning step employed by seek tuning
can be switched between 100 kHz, the preset
step, and 50 kHz.
! If seek tuning is performed in 50 kHz steps,

stations may be tuned in imprecisely. Tune
in the stations with manual tuning or use
seek tuning again.

1 Use MULTI-CONTROL to select FM STEP
in the initial setting menu.
Refer to Adjusting initial settings on this page.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the FM
tuning step.
Turning MULTI-CONTROL will switch the FM
tuning step between 50 kHz and 100 kHz. The
selected FM tuning step will appear in the dis-
play.
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

4 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Note

The tuning step remains at 50 kHz during manual
tuning.

Setting the AM tuning step
The AM tuning step can be switched between
9 kHz, the preset step, and 10 kHz. When
using the tuner in North, Central or South
America, reset the tuning step from 9 kHz (531
kHz to 1 602 kHz allowable) to 10 kHz (530 kHz
to 1 640 kHz allowable).

1 Use MULTI-CONTROL to select AM STEP
in the initial setting menu.
Refer to Adjusting initial settings on this page.

Initial Settings
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2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.

3 Turn MULTI-CONTROL to select the AM
tuning step.
Turning MULTI-CONTROL will switch the AM
tuning step between 9 kHz and 10 kHz. The se-
lected AM tuning step will appear in the dis-
play.
# You can also perform the same operations by
pushingMULTI-CONTROL up or down.

4 Press MULTI-CONTROL to determine
the selection.
# Even if the menu has been cancelled before
determination, operation is settled.

Switching the auxiliary setting
It is possible to use auxiliary device with this
unit. Activate the auxiliary setting when using
auxiliary device connected to this unit.

1 Use MULTI-CONTROL to select AUX in
the initial setting menu.
Refer to Adjusting initial settings on the pre-
vious page.

2 Press MULTI-CONTROL to turn AUX on.
# To turn AUX off, pressMULTI-CONTROL
again.

Setting the rear output and
subwoofer controller
This unit’s rear output (rear speaker lead out-
put and RCA rear output) can be used for full-
range speaker (REAR SP :FULL/
PREOUT:REAR) or subwoofer
(REAR SP :SUB W/PREOUT:SUB W) connec-
tion. If you switch the rear output setting to
REAR SP :SUB W, you can connect a rear
speaker lead directly to a subwoofer without
using an auxiliary amp.
Initially, the unit is set for rear full-range speak-
er connection (REAR SP :FULL). When rear

output is connected to full range speakers
(when REAR SP :FULL is selected), you can
connect the RCA subwoofer output to a sub-
woofer. In this case, you can select whether to
use the subwoofer controller’s (low pass filter,
phase) built-in PREOUT:SUB W or the auxili-
ary PREOUT:REAR.

1 Use MULTI-CONTROL to select
SW CONTROL in the initial setting menu.
Refer to Adjusting initial settings on the pre-
vious page.

2 Press MULTI-CONTROL to display the
setting mode.
# Press DISP/BACK/SCRL to return to the pre-
vious display.

3 Use MULTI-CONTROL to select the de-
sired setting.
Press to switch the segment you wish to set
between left and right. Turn to change the set-
ting of each segment.

Left segment Right segment

REAR SP
(rear speaker setting)

FULL (full-range speaker)

SUB W (subwoofer)

PREOUT
(RCA output setting)

SUB W (subwoofer)

REAR (full-range speaker)

# When you select REAR SP :SUB W, you can
not set PREOUT (RCA output setting).

Notes

! Even if you change this setting, there is no
output unless you turn the subwoofer output
on (refer to Using subwoofer output on page
23).

! If you change this setting, subwoofer output
in the audio menu will return to the factory
settings.

! Both rear speaker lead outputs and RCA rear
output are switched simultaneously in this
setting.
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Switching the ever scroll
When Ever Scroll is set to ON, recorded text in-
formation scrolls continuously in the display.
Set to OFF if you prefer the information to
scroll just once.

1 Use MULTI-CONTROL to select
EVER SCROLL in the initial setting menu.
Refer to Adjusting initial settings on page 25.

2 Press MULTI-CONTROL to turn the ever
scroll on.
# To turn the Ever Scroll off, press
MULTI-CONTROL again.

Initial Settings
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Using the AUX source
You can connect an auxiliary device to this
unit using a stereo mini plug cable.

% Insert the stereo mini plug into the
input jack on this unit.
For more details, refer to Head unit on page 6.

Selecting AUX as the source
% Press SRC/OFF to select AUX as the
source.
# If the auxiliary setting is not turned on, AUX
cannot be selected. For more details, refer to
Switching the auxiliary setting on page 26.

Turning the clock display
on or off
You can turn the clock display on or off.
! Even when the sources are off, the clock

display appears on the display.

% Press CLOCK/DISP OFF to turn the clock
display on or off.
Each press of CLOCK/DISP OFF turns the
clock display on or off.
# The clock display disappears temporarily
when you perform other operations, but the clock
display appears again after 25 seconds.

Switching the display
indication and button
illumination
Display indication and button illumination can
be switched on or off.

% Press and hold CLOCK/DISP OFF.
Pressing and holding CLOCK/DISP OFF
switches the display indication and button illu-
mination on or off.
# While the display indication is turned off,
CLOCK/DISP OFF button lights up.

# Even if the display indication is turned off, op-
eration can be conducted. If operation is con-
ducted while the display indication is off, display
will light up for a few seconds and then turn off
again.

Other Functions
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Error messages
When you contact your dealer or your nearest
Pioneer Service Center, be sure to have the
error message recorded.
! The SD memory card is only available for

DEH-4150SD.

Built-in CD Player

Message Cause Action

ERROR-11, 12,
17, 30

Dirty disc Clean disc.

Scratched disc Replace disc.

ERROR-10, 11,
12, 15, 17, 30,
A0

Electrical or me-
chanical

Turn the ignition
switch OFF and
back ON, or switch
to a different
source, then back
to the CD player.

ERROR-15 The inserted disc
does not contain
any data

Replace disc.

ERROR-22, 23 The CD format
cannot be played
back

Replace disc.

NO AUDIO The inserted disc
does not contain
any files that can
be played back

Replace disc.

SKIPPED The inserted disc
contains WMA
files that are pro-
tected by DRM

Replace disc.

PROTECT All the files on
the inserted disc
are secured by
DRM

Replace disc.

External storage device (USB, SD)

Message Cause Action

NO AUDIO No songs Transfer the audio
files to the external
storage device and
connect.

USB memory
with security en-
abled is con-
nected

Follow the USB
memory instruc-
tions to disable the
security.

NO DEVICE
The USB storage
device or iPod is
not connected to
the USB port of
this unit.

Connect a compa-
tible USB storage
device.

SKIPPED The connected
external storage
device contains
WMA files that
are protected by
Windows
Media™ DRM 9/
10

Play an audio file
not protected by
Windows Media
DRM 9/10.

PROTECT All the files in the
external storage
device are pro-
tected by
Windows Media
DRM 9/10

Transfer audio files
not protected by
Windows Media
DRM 9/10 to the
external storage
device and con-
nect.

N/A USB The USB storage
device connected
to is not sup-
ported by this
unit.

Connect a USB
storage device that
is USB Mass Sto-
rage Class compli-
ant.

CHECK USB The USB connec-
tor or USB cable
is short-circuited.

Confirm that the
USB connector or
USB cable is not
caught in some-
thing or damaged.

The connected
USB storage de-
vice consumes
more than 500
mA (maximum
allowable cur-
rent).

Disconnect the
USB storage de-
vice and do not
use it. Turn the
ignition switch to
OFF, then to ACC
or ON and then
connect the com-
pliant USB storage
device.

CHECK SD Overcurrent to
the SD memory
card

Eject the SD mem-
ory card and then
insert it again.

Communication
failure

Eject the SD mem-
ory card and then
insert it again.

Additional Information

En 29

E
n
g
lish

Appendix



ERROR-19
Communication
failure

Perform one of the
following opera-
tions.
–Turn the ignition
switch OFF and
back ON.
–Disconnect or
eject the external
storage device.
–Change to a dif-
ferent source.
Then, return to the
USB or SD source.

ERROR-23 External storage
device is not for-
matted with
FAT16 or FAT32

External storage
device should be
formatted with
FAT16 or FAT32.

iPod

Message Cause Action

ERROR-19 Communication
failure

Disconnect the
cable from iPod.
Once iPod main
menu is displayed,
connect the cable
again.
Reset the iPod.

iPod failure Disconnect the
cable from iPod.
Once iPod main
menu is displayed,
connect the cable
again.
Reset the iPod.

N/A USB Old version of
iPod

Update the iPod
version.

iPod failure Reset the iPod.

ERROR-16 Old version of
iPod

Update the iPod
version.

iPod failure Disconnect the
cable from iPod.
Once iPod main
menu is displayed,
connect the cable
again.
Reset the iPod.

ERROR-A1
CHECK USB

iPod is not
charged but op-
erates correctly

Check if the con-
nection cable for
iPod shorted out
(e.g., not caught in
metal objects).
After checking,
turn the ignition
switch OFF and
back ON or discon-
nect the iPod and
connect again.

NO SONGS No songs Transfer the songs
to iPod.

STOP No songs in the
current list

Select a list that
contains the
songs.

NO DEVICE The USB storage
device or iPod is
not connected to
the USB port of
this unit.

Connect a compa-
tible iPod.

Handling guideline of discs
and player
! Use only discs featuring either of following

two logos.

! Use only conventional, fully circular discs.
Do not use shaped discs.

! Use 12-cm or 8-cm CD. Do not use an
adapter when playing 8-cm CDs.

! Do not insert anything other than a CD into
the CD loading slot.
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! Do not use cracked, chipped, warped, or
otherwise damaged discs as they may da-
mage the player.

! Unfinalized CD-R/CD-RW disc playback is
not possible.

! Do not touch the recorded surface of the
discs.

! Store discs in their cases when not in use.
! Avoid leaving discs in excessively hot envir-

onments including under direct sunlight.
! Do not attach labels, write on or apply che-

micals to the surface of the discs.
! To clean a CD, wipe the disc with a soft

cloth outward from the center.
! Condensation may temporarily impair the

player’s performance. Leave it to adjust to
the warmer temperature for about one
hour. Also, wipe any dump discs with a soft
cloth.

! Playback of discs may not be possible be-
cause of disc characteristics, disc format,
recorded application, playback environ-
ment, storage conditions, and so on.

! Road shocks may interrupt disc playback.
! Read the precautions for discs before

using them.

Dual Discs
! Dual Discs are two-sided discs that have a

recordable CD for audio on one side and a
recordable DVD for video on the other.

! Since the CD side of Dual Discs is not phy-
sically compatible with the general CD
standard, it may not be possible to play the
CD side with this unit.

! Frequent loading and ejecting of a Dual
Disc may result in scratches on the disc.
Serious scratches can lead to playback pro-
blems on this unit. In some cases, a Dual
Disc may become stuck in the disc loading
slot and will not eject. To prevent this, we
recommend you refrain from using Dual
Disc with this unit.

! Please refer to the information from the
disc manufacturer for more detailed infor-
mation about Dual Discs.

Handling guideline of
external storage device
(USB, SD) and this unit
The SD memory card is only available for DEH-
4150SD.
! Optimum performance of this unit may not

be obtained depending on the connected
external storage device (USB, SD).

! Do not leave the external storage device
(USB, SD) in any place with high tempera-
tures.

! Depending on the kind of external storage
device (USB, SD) you use, this unit may not
recognize the storage device or file may not
be played back properly.

! Operations may vary depending on the
kind of an external storage device (USB,
SD).

USB storage device
! This unit can play back files in the USB por-

table audio player/USB memory that is
USB Mass Storage Class.

! You cannot connect a USB storage device
to this unit via a USB hub.

! Do not plug anything other than the USB
storage device into the USB port.

! Firmly secure the USB storage device when
driving. Do not let the USB storage device
fall onto the floor, where it may become
jammed under the brake or accelerator
pedal.

! Partitioned USB storage device is not com-
patible with this unit.

! Depending on the USB storage device con-
nected to this unit, it may generate noise in
the radio.
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SD memory card
! This unit supports only the following SD

memory cards.
— SD
— miniSD
— microSD
— SDHC

! Keep the SD memory card out of the reach
of children. Should the SD memory card be
swallowed, consult a doctor immediately.

! Do not touch the connectors of the SD
memory card directly with your fingers or
with any metal device.

! Do not insert anything other than an SD
memory card into the SD card slot. If a
metal object (e.g. a coin) is inserted into
the slot, the internal circuits may break and
cause malfunctions.

! When inserting a miniSD or microSD, use
an adapter. Do not use an adapter which
has metal parts other than the connectors
exposed.

! Do not insert a damaged SD memory card
(e.g. warped, label peeled off) as it may not
be ejected from the slot.

! Do not try to force an SD memory card into
the SD card slot as the SD memory card or
this unit may be damaged.

! When you eject an SD memory card, press
it and hold until it clicks. It is dangerous to
press the SD memory card and release
your finger immediately as the SD card
may shoot out of the slot and hit you in the
face, etc. If the SD memory card shoots out
of the slot, it may go missing.

Compressed audio
compatibility (disc, USB, SD)
The SD memory card is only available for DEH-
4150SD.

WMA
! Compatible format: WMA encoded by

Windows Media Player
! File extension: .wma

! Bit rate: 48 kbps to 320 kbps (CBR), 48 kbps
to 384 kbps (VBR)

! Sampling frequency: 32 kHz to 48 kHz
! Windows Media Audio 9 Professional, Loss-

less, Voice: No

MP3
! File extension: .mp3
! Bit rate: 8 kbps to 320 kbps (CBR, VBR)
! Sampling frequency: 16 kHz to 48 kHz (32,

44.1, 48 kHz for emphasis)
! Compatible ID3 tag version: 1.0, 1.1, 2.2,

2.3, 2.4 (ID3 tag Version 2.x is given priority
than Version 1.x.)

! M3u playlist: No
! MP3i (MP3 interactive), mp3 PRO: No

AAC
! Compatible format: AAC encoded by iTunes
! File extension: .m4a
! Transmission rate: 16 kbps to 320 kbps

(CBR)
! Sampling frequency: 11.025 kHz to 48 kHz
! Apple Lossless: No

WAV
! Compatible format: Linear PCM (LPCM),

MS ADPCM
! File extension: .wav
! Quantization bits: 8 and 16 (LPCM), 4 (MS

ADPCM)
! Sampling frequency: 16 kHz to 48 kHz

(LPCM), 22.05 kHz to 44.1 kHz (MS
ADPCM)

Supplemental information of
compressed audio (disc, USB, SD)
! There may be a slight delay when starting

playback of audio files encoded with image
data.

! File extensions must be used properly.
! Only 32 characters from the beginning can

be displayed as a file name (including the
extension) or a folder name.

! The text information of some audio files
may not be correctly displayed.
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Compressed audio files on
the disc
! ISO 9660 Level 1 and 2 compliant. Romeo

and Joliet file systems are both compatible
with this player.

! Multi-session playback is possible.
! Compressed audio files are not compatible

with packet write data transfer.
! Regardless of the length of blank section

between the songs of original recording,
compressed audio discs play with a short
pause between songs.

Compressed audio files in
the external storage device
(USB, SD)
The SD memory card is only available for DEH-
4150SD.
About USB storage device compatibility, refer
to Specifications on page 36.
About SD memory card compatibility, refer to
Specifications on page 36.
! Copyright protected files cannot be played

back.
! There may be a slight delay when starting

playback of audio files on an external sto-
rage device (USB, SD) with numerous
folder hierarchies.

! There is no compatibility for Multi Media
Cards (MMC).

! Compatibility with all SD memory cards is
not guaranteed.

! This unit is not compatible with SD-
Audio.

Example of a hierarchy and
playback sequences
The SD memory card is only available for DEH-
4150SD.

: Folder
: Compressed audio file

1

2

3

4
5

6

Level 1 Level 2 Level 3 Level 4

The sequence of audio files on
the disc
! This unit assigns folder numbers. The user

cannot assign folder numbers.
! Folder selection sequence or other opera-

tion may be altered depending on the en-
coding or writing software.

! Folder hierarchy is allowed up to eight tiers.
However, a practical hierarchy of folder is
less than two tiers.

! Up to 99 folders on a disc can be played
back.

The sequence of audio files on the
external storage device (USB, SD)
For USB portable audio players, the sequence is
different from that of the other external storage
device and depends on the player.
! 01 to 05 represent assigned folder num-

bers. 1 to6 represent the playback se-
quence. The user cannot assign folder
numbers and specify the playback se-
quence with this unit.

! Playback sequence of the audio file is the
same as recorded sequence in the external
storage device (USB, SD).

! To specify the playback sequence, the fol-
lowing method is recommended.
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1 Create the file name including numbers
that specify the playback sequence (e.g.,
001xxx.mp3 and 099yyy.mp3).

2 Put those files into a folder.
3 Record the folder containing files into the

external storage device (USB, SD).
However, depending on the system environ-
ment, you cannot specify the file playback
sequence.

! Up to 15 000 files in an external storage de-
vice (USB, SD) can be played back.

! Up to 500 folders in an external storage de-
vice (USB, SD) can be played back.

! Up to eight tiers directory in an external
storage device (USB, SD) can be played
back.

iPod
iPod compatibility
! This unit supports only the following iPods.

Supported iPod software versions are
shown below. Older versions of iPod soft-
ware may not be supported.
— iPod nano first generation (software ver-

sion 1.3.1)
— iPod nano second generation (software

version 1.1.3)
— iPod nano third generation (software

version 1.1.2)
— iPod fifth generation (software version

1.3.0)
— iPod classic (software version 1.1.2)
— iPod touch (software version 2.0)
— iPhone 3G (software version 2.0)

! Operations may vary depending on the soft-
ware version of iPod.

! When using an iPod, iPod Dock Connector
to USB Cable is required.

! Pioneer CD-IU50 interface cable is also
available. For details, consult your dealer.

About handling the iPod
! Do not leave the iPod in direct sunlight for

extended amounts of time. Extended expo-
sure to direct sunlight can result in iPod

malfunction due to the resulting high tem-
perature.

! Do not leave the iPod in a high tempera-
ture.

! Connect directly the dock connector cable
to the iPod so that this unit works properly.

! Firmly secure the iPod when driving. Do
not let the iPod fall onto the floor, where it
may become jammed under the brake or
accelerator pedal.

! For details, refer to the iPod’s manuals.

About iPod settings
! When an iPod is connected, this unit

changes the EQ (equalizer) setting of the
iPod to Flat in order to optimize the acous-
tics. When you disconnect the iPod, the EQ
returns to the original setting.

! You cannot set Repeat to off on the iPod
when using this unit. Even if you set Repeat
to off on the iPod, Repeat is automatically
changed to All when connecting the iPod
to this unit.

Copyright and trademark
notice
The SD memory card is only available for DEH-
4150SD.

WMA

Windows Media and the Windows logo are tra-
demarks or registered trademarks of Microsoft
Corporation in the United States and/or other
countries.
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This product includes technology owned by
Microsoft Corporation and cannot be used or
distributed without a license from Microsoft
Licensing, Inc.

MP3
Supply of this product only conveys a license
for private, non-commercial use and does not
convey a license nor imply any right to use
this product in any commercial (i.e. revenue-
generating) real time broadcasting (terrestrial,
satellite, cable and/or any other media), broad-
casting/streaming via internet, intranets and/
or other networks or in other electronic con-
tent distribution systems, such as pay-audio or
audio-on-demand applications. An indepen-
dent license for such use is required. For de-
tails, please visit
http://www.mp3licensing.com.

iTunes
iTunes is a trademark of Apple Inc., registered
in the U.S. and other countries.

SD memory card

SD Logo is a trademark.

miniSD Logo is a trademark.

microSD Logo is a trademark.

SDHC Logo is a trademark.

iPod

iPod is a trademark of Apple Inc., registered in
the U.S. and other countries.

iPhone

iPhone is a trademark of Apple Inc.
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Specifications
General
Rated power source ............... 14.4 V DC

(allowable voltage range:
12.0 V to 14.4 V DC)

Grounding system ................... Negative type
Max. current consumption

..................................................... 10.0 A
Dimensions (W × H × D):

DIN
Chassis ..................... 178 mm × 50 mm × 162

mm
Nose ........................... 188 mm × 58 mm × 24 mm

D
Chassis ..................... 178 mm × 50 mm × 162

mm
Nose ........................... 170 mm × 46 mm × 24 mm

Weight .......................................... 1.3 kg

Audio
Maximum power output ....... 50 W × 4

50 W × 2/4 W + 70 W × 1/2
W (for subwoofer)

Continuous power output ... 22 W × 4 (50 Hz to 15 000
Hz, 5 % THD, 4 W load, both
channels driven)

Load impedance ...................... 4 W to 8 W × 4
4 W to 8 W × 2 + 2 W × 1

Preout max output level ....... 2.2 V
Equalizer (3-Band Parametric Equalizer):

Low
Frequency ................ 40/80/100/160 Hz
Q Factor .................... 0.35/0.59/0.95/1.15 (+6 dB

when boosted)
Gain ............................±12 dB

Mid
Frequency ................ 200/500/1k/2k Hz
Q Factor .................... 0.35/0.59/0.95/1.15 (+6 dB

when boosted)
Gain ............................±12 dB

High
Frequency ................ 3.15k/8k/10k/12.5k Hz
Q Factor .................... 0.35/0.59/0.95/1.15 (+6 dB

when boosted)
Gain ............................±12 dB

HPF:
Frequency .......................... 50/63/80/100/125 Hz
Slope .................................... –12 dB/oct

Subwoofer (mono):
Frequency .......................... 50/63/80/100/125 Hz
Slope .................................... –18 dB/oct
Gain ......................................+6 dB to –24 dB
Phase .................................. Normal/Reverse

Bass boost:
Gain ......................................+12 dB to 0 dB

CD player
System .......................................... Compact disc audio system
Usable discs .............................. Compact disc
Signal-to-noise ratio ............... 94 dB (1 kHz) (IEC-A net-

work)
Number of channels .............. 2 (stereo)
MP3 decoding format ...........MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
WMA decoding format ......... Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11 (2ch

audio)
(Windows Media Player)

AAC decoding format ............MPEG-4 AAC (iTunes en-
coded only) (.m4a)
(Ver. 7.7 and earlier)

WAV signal format .................. Linear PCM & MS ADPCM
(Non-compressed)

USB
USB standard specification

..................................................... USB 2.0 full speed
Maximum current supply .... 500 mA
Maximum memory capacity

..................................................... 250 GB
Minimum memory capacity

..................................................... 256 MB
File system .................................. FAT16, FAT32
MP3 decoding format ...........MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
WMA decoding format ......... Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11 (2ch

audio)
(Windows Media Player)

AAC decoding format ............MPEG-4 AAC (iTunes en-
coded only) (.m4a)
(Ver. 7.7 and earlier)

WAV signal format .................. Linear PCM & MS ADPCM
(Non-compressed)

SD
Compatible physical format

..................................................... Version 2.00
Maximum memory capacity

..................................................... 16 GB (for SD and SDHC)
Minimum memory capacity

..................................................... 256 MB
File system .................................. FAT16, FAT32
MP3 decoding format ...........MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
WMA decoding format ......... Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11 (2ch

audio)
(Windows Media Player)

AAC decoding format ............MPEG-4 AAC (iTunes en-
coded only) (.m4a)
(Ver. 7.7 and earlier)
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WAV signal format .................. Linear PCM & MS ADPCM
(Non-compressed)

FM tuner
Frequency range ...................... 87.5 MHz to 108.0 MHz
Usable sensitivity ..................... 9 dBf (0.7 µV/75 W, mono,

S/N: 30 dB)
Signal-to-noise ratio ............... 72 dB (IEC-A network)

AM tuner
Frequency range ...................... 531 kHz to 1 602 kHz (9 kHz)

530 kHz to 1 640 kHz (10
kHz)

Usable sensitivity ..................... 25 µV (S/N: 20 dB)
Signal-to-noise ratio ............... 62 dB (IEC-A network)

Infrared remote control
Wavelength ................................. 940 nm ±50 nm
Output ........................................... typ; 12 mw/sr per Infrared

LED

Notes

! The SD memory card is only available for
DEH-4150SD.

! Specifications and the design are subject to
modifications without notice due to im-
provements.
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Gracias por haber comprado este producto PIONEER.
Lea con detenimiento este manual antes de utilizar el producto por primera vez,
para que pueda darle el mejor uso posible. Una vez leído, guarde este manual en un
lugar seguro y a mano para consultarlo en el futuro.
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Acerca de esta unidad

PRECAUCIÓN
! No permita que esta unidad entre en contacto

con líquidos, ya que ello puede producir una
descarga eléctrica. Además, el contacto con
líquidos puede causar daños en la unidad,
humo y sobrecalentamiento.

! Conserve este manual a mano para que
pueda consultar los procedimientos de uso y
las precauciones cuando sea necesario.

! Mantenga siempre el volumen lo suficiente-
mente bajo para escuchar los sonidos proce-
dentes del exterior del vehículo.

! Proteja esta unidad de la humedad.
! Si se desconecta o se descarga la batería, la

memoria preajustada se borrará y deberá ser
reprogramada.

Características
Esta unidad es compatible con una gran varie-
dad de formatos de archivo y dispositivos/so-
portes de almacenamiento.

Compatibilidad con formatos de
archivo
! WMA
! MP3
! AAC
! WAV
Para obtener más información sobre la com-
patibilidad, consulte Información adicional.

Compatibilidad con dispositivos/
soportes de almacenamiento
! CD/CD-R/CD-RW
! Reproductor de audio portátil USB/memo-

ria USB
! Tarjeta de memoria SD (compatible con

SDHC)
La tarjeta de memoria SD sólo está disponible
en DEH-4150SD.
Póngase en contacto con el fabricante para
obtener información sobre su reproductor de

audio portátil USB/memoria USB y tarjeta de
memoria SD.
Para obtener más información sobre la com-
patibilidad, consulte Información adicional.

Compatibilidad con iPod
Esta unidad permite el control y la escucha de
canciones en un iPod.
Para obtener más información sobre los iPod
compatibles, consulte Compatibilidad con iPod
en la página 75.

PRECAUCIÓN
! Pioneer no asume ninguna responsabilidad

por la pérdida de datos en la memoria USB/en
el reproductor de audio portátil USB/en la tar-
jeta de memoria SD/en la tarjeta de memoria
SDHC, incluso si la pérdida ocurre durante el
uso de esta unidad.

! Pioneer no asume ninguna responsabilidad
por la pérdida de datos en el iPod, incluso si
la pérdida ocurre durante el uso de esta
unidad.

Visite nuestro sitio Web
Visítenos en el siguiente sitio:
http://pioneer.jp/group/index-e.html
! En nuestro sitio Web ofrecemos la informa-

ción más reciente acerca de Pioneer
Corporation.

Protección del producto
contra robo
Se puede extraer el panel delantero como me-
dida antirrobo.

Importante

! Proceda con cuidado al retirar o colocar el
panel delantero.

! Evite someter el panel delantero a impactos
excesivos.

Antes de comenzar
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! Mantenga el panel delantero fuera del alcan-
ce de la luz solar directa y no lo exponga a
altas temperaturas.

! Antes de extraer el panel delantero, asegúrese
de retirar del mismo el cable AUX/USB y el
dispositivo USB. De lo contrario, puede dañar-
se la unidad, el dispositivo conectado o el inte-
rior del vehículo.

Extracción del panel delantero
1 Presione (soltar) para liberar el panel
delantero.

2 Sujete el panel delantero y extráigalo.

3 Coloque el panel delantero en la funda
protectora provista para guardarlo de ma-
nera segura.

Colocación del panel delantero
1 Deslice el panel delantero hacia la iz-
quierda hasta que oiga un chasquido.
El panel frontal y la unidad principal quedan
unidos por el lado izquierdo. Asegúrese de
que el panel delantero haya quedado unido a
la unidad principal.

2 Presione el lado derecho del panel de-
lantero hasta que asiente firmemente.
# Si no puede fijar con éxito el panel delantero a
la unidad principal, inténtelo de nuevo. Si aplica
fuerza excesiva para fijar el panel delantero, éste
puede dañarse.

Uso y cuidado del mando a
distancia
Instalación de la batería
Deslice y extraiga la bandeja de la parte poste-
rior del mando a distancia e inserte la pila con
los polos positivo (+) y negativo (–) en la direc-
ción correcta.
! Al utilizar el mando a distancia por primera

vez, extraiga la película que sobresale de la
bandeja.

ADVERTENCIA
Mantenga la batería fuera del alcance de los
niños. En caso de ingestión accidental de ésta,
consulte a un médico de inmediato.

PRECAUCIÓN
! Utilice una sola batería de litio CR2025 (3V).
! Extraiga la batería si no piensa utilizar el

mando a distancia durante un mes o más
tiempo.

! Si la pila se sustituye de forma incorrecta exis-
te riesgo de explosión. Reemplácela sólo con
una del mismo tipo, o equivalente.

! No manipule la batería con herramientas me-
tálicas.

! No guarde la pila junto a objetos metálicos.
! En el caso de que se produzcan fugas de la

pila, limpie completamente el mando a distan-
cia e instale una pila nueva.

Antes de comenzar
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! Para desechar las pilas usadas, cumpla con
los reglamentos gubernamentales o las nor-
mas ambientales pertinentes de las institucio-
nes públicas aplicables en su país/zona.

Uso del mando a distancia
Apunte el mando a distancia hacia la carátula
para hacer funcionar la unidad.
! Es posible que el mando a distancia no

funcione correctamente si lo expone a la
luz solar directa.

Importante

! No guarde el mando a distancia en lugares ex-
puestos a altas temperaturas o a la luz solar
directa.

! No deje caer el mando a distancia al suelo, ya
que puede quedar atascado debajo del freno
o del acelerador.

Antes de comenzar
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Qué es cada cosa
Unidad principal

111 777 8

a

222333
444
555 666

bcdef 9

Ranura para la tarjeta de memoria SD
Esta función está disponible sólo para DEH-
4150SD.
Al extraer la carátula, podrá ver la ranura de la
tarjeta de memoria SD.

g

1 Botón SRC/OFF
Esta unidad se enciende al seleccionar una
fuente. Presione este botón para visualizar
todas las fuentes disponibles.

2 Botón /LIST
Presione este botón para visualizar la lista
de títulos de las pistas, la de carpetas, la de
ficheros o la de canales presintonizados,
según la fuente de que se trate.
Manténgalo presionado para cambiar al
modo de reproducción de enlace cuando
utilice un iPod.
Para obtener más información, consulte Se-
lección de canciones de las listas relaciona-
das con la canción que se está reproduciendo
en la página 58.

3 Botón S.Rtrv
Presione para cambiar los ajustes del
Sound Retriever.

Para obtener más información, consulte Uti-
lización del Sound Retriever en la página 52.

4 MULTI-CONTROL
Muévalo para utilizar los controles de sinto-
nización por búsqueda manual, avance rápi-
do, retroceso y búsqueda de pista. También
se usa para controlar funciones.
Gire el control para aumentar o disminuir el
volumen.

5 Botón SW/BASS
Pulse este botón para cambiar al menú de
ajuste de subgraves. Al utilizar el menú de
subgraves, pulse este botón para cambiar el
menú.
Manténgalo presionado para cambiar al
menú de intensificación de graves.

6 Ranura de carga de discos
Inserte un CD/CD-R/CD-RW a reproducir.

7 Botón h (expulsar)
Presione este botón para expulsar el CD/
CD-R/CD-RW.

8 Puerto USB
Permite conectar un dispositivo de almace-
namiento USB.
! Al conectarlo, abra la tapa del conector

USB.
! Utilice un cable USB para conectar el

dispositivo de almacenamiento USB al
puerto USB. Puesto que el dispositivo de
almacenamiento USB se proyecta hacia
fuera de la unidad, es peligroso conec-
tarlo directamente.
El cable USB CD-U50E de Pioneer tam-
bién está disponible. Para obtener infor-
mación, consulte a su proveedor.

9 Botón (soltar)
Presione este botón para extraer el panel de-
lantero de la unidad principal.

a Conector de entrada AUX (conector es-
téreo de 3,5 mm)

Utilícelo para conectar un dispositivo auxi-
liar.

Utilización de esta unidad
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b Botón CLOCK/DISP OFF
Pulse este botón para cambiar a la visualiza-
ción del reloj.
Mantenga presionado para activar o desac-
tivar la indicación del display y la ilumina-
ción de los botones.

c Botón (repetir)/LOC
Presione este botón para cambiar la gama
de repetición de reproducción mientras uti-
liza CD, USB/SD o iPod.
Presiónelo para cambiar los ajustes locales
cuando utilice el sintonizador como fuente.

d Botón (aleatorio)/iPod
Presione este botón para activar o desacti-
var la función de orden aleatorio al utilizar
el CD o USB/SD.
Cuando utilice un iPod, presione para repro-
ducir todas las pistas en orden aleatorio.
Mantenga presionado para cambiar el
modo de control cuando utilice un iPod.
Para obtener más información, consulte
Uso de la función iPod de esta unidad desde
el iPod en la página 58.

e Botón DISP/BACK/SCRL
Presione este botón para seleccionar las di-
ferentes visualizaciones.
Manténgalo presionado para desplazarse
por la información de texto.
Presiónelo para volver a la visualización an-
terior cuando utilice el menú.
Manténgalo presionado para volver al menú
principal cuando utilice el menú.

f Botón BAND/ESC
Presione este botón para seleccionar entre
tres bandas FM y una banda AM.
Presione este botón para volver a la visuali-
zación normal cuando utilice el menú.

g Ranura para la tarjeta de memoria SD
Sólo para DEH-4150SD.
Inserte una tarjeta de memoria SD a repro-
ducir.

Mando a distancia
Las funciones se utilizan de la misma manera
que al usar los botones de la unidad principal.

h Botones VOLUME
Presione este botón para aumentar o dismi-
nuir el volumen.

i Botón MUTE
Presione este botón para desactivar el soni-
do. Para volver a activar el sonido, presióne-
lo de nuevo.

j Botones a/b/c/d
Presione estos botones para utilizar los con-
troles de sintonización por búsqueda ma-
nual, avance rápido, retroceso y búsqueda
de pista. También se usan para controlar las
funciones.

k Botón AUDIO
Presione este botón para seleccionar una
función de audio.

l Botón e

Presione este botón para activar o desacti-
var la pausa.

m Botón FUNCTION
Presione este botón para seleccionar las
funciones.

Utilización de esta unidad
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n Botón LIST/ENTER
Presione este botón para visualizar la lista
de títulos de los discos, de títulos de las pis-
tas, de carpetas, de archivos o de canales
presintonizados, según la fuente de que se
trate.
Cuando esté en el menú de funcionamiento,
presiónelo para controlar las funciones.

Indicaciones del display

1

24 6 8 a e gh
3 5 7 9

b d fc

1 Sección principal del display
Muestra la banda, frecuencia, tiempo de re-
producción transcurrido y otros ajustes.
! Sintonizador

Se muestran la banda y la frecuencia.
! Reproductor de CD incorporado, disposi-

tivo de almacenamiento externo (USB,
SD), iPod
Se muestra el tiempo de reproducción
transcurrido e información de texto.

2 Indicador c
Aparece cuando existe un nivel, carpeta o
menú superior.

3 Indicador (lista)
Aparece cuando utiliza la función de lista.

4 Indicador d
Aparece cuando existe un nivel, carpeta o
menú inferior.

5 Indicador (artista)
Aparece cuando se muestra el nombre del
artista del disco (pista) en la sección princi-
pal del display.
Aparece durante la búsqueda precisa de ar-
tista en la función de exploración del iPod.

6 Indicador (disco)
Aparece cuando se muestra el nombre del
disco (álbum) en la sección principal del
display.
Aparece durante la búsqueda precisa de
álbum en la función de exploración del
iPod.

7 Indicador (canción)
Aparece cuando se muestra el nombre de la
pista (canción) en la sección principal del
display.
Aparece durante la búsqueda precisa de
canción en la función de exploración del
iPod.

8 Indicador (subgraves)
Aparece cuando el altavoz de subgraves
está activado.

9 Indicador LOC
Aparece cuando la sintonización por bús-
queda local está activada.

a Indicador (sonoridad)
Aparece cuando la sonoridad está activada.

b Indicador 5 (estéreo)
Aparece cuando la frecuencia seleccionada
se está transmitiendo en estéreo.

c Indicador (tarjeta de memoria SD)
Sólo para DEH-4150SD.
Aparece cuando se ha insertado una tarjeta
de memoria SD/SDHC.

d Indicador (repetición de carpeta)
Aparece cuando la repetición de carpeta
está activada.
Cuando la función de repetición está activa-
da, sólo aparece .

e Indicador (orden aleatorio de
carpeta)

Aparece cuando el orden aleatorio de carpe-
ta está activado.
Cuando la función de orden aleatorio está
activada, sólo aparece .

Utilización de esta unidad
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f Indicador (selección aleatoria)
Aparece cuando la función de selección
aleatoria está activada mientras se seleccio-
na la fuente iPod.

g Indicador S.Rtrv
Aparece cuando la función de Sound Retrie-
ver está activada.
Para obtener más información, consulte Uti-
lización del Sound Retriever en la página 52.

h Indicador
Aparece cuando CONTROL (modo de con-
trol) está ajustado en IPOD.
Para obtener más información sobre el
modo de control, consulte Uso de la función
iPod de esta unidad desde el iPod en la pági-
na 58.

Funciones básicas
Encendido y apagado
Encendido de la unidad

% Presione SRC/OFF para encender la uni-
dad.

Apagado de la unidad

% Mantenga presionado SRC/OFF hasta
que la unidad se apague.

Selección de una fuente
Puede seleccionar una fuente que desee escu-
char.

% Presione SRC/OFF varias veces para
cambiar entre las siguientes fuentes.
DEH-4150SD
TUNER (sintonizador)—COMPACT DISC (re-
productor de CD incorporado)—USB (disposi-
tivo de almacenamiento USB)/USB-IPOD
(iPod conectado por la entrada de USB)—SD
(tarjeta de memoria SD)—AUX (AUX)
DEH-3100UB
TUNER (sintonizador)—COMPACT DISC (re-
productor de CD incorporado)—USB (disposi-
tivo de almacenamiento USB)/USB-IPOD
(iPod conectado por la entrada de USB)—
AUX (AUX)

Notas

! En los siguientes casos, la fuente sonora no
cambiará.
— Cuando no hay un disco cargado en la uni-

dad.
— Cuando la tarjeta de memoria SD no está

insertada en la ranura.
— Cuando AUX (entrada auxiliar) está apaga-

da (consulte la página 66).
! Cuando el dispositivo de almacenamiento

USB o el iPod no está conectado al puerto
USB de esta unidad, se visualiza NO DEVICE.

Utilización de esta unidad
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! AUX está activada de forma predeterminada.
Desactive AUX cuando no la utilice (consulte
Cambio del ajuste de un dispositivo auxiliar en
la página 66).

! Si el reproductor de audio portátil se carga
mediante la fuente de alimentación CC del ve-
hículo mientras se conecta a la entrada AUX,
puede generarse cierto ruido. En este caso,
detenga la carga.

! Si el cable azul/blanco de esta unidad está co-
nectado al terminal de control del relé de la
antena automática del vehículo, la antena se
extiende cuando se enciende el equipo. Para
retraer la antena, apague la fuente.

Ajuste del volumen
% Gire MULTI-CONTROL para ajustar el
nivel de sonido.

Sintonizador
Funciones básicas

Importante

Si se utiliza esta unidad en América del Norte,
América Central o América del Sur, se deberá res-
tablecer el paso de sintonía de AM (consulte
Ajuste del paso de sintonía de AM en la página
66).

% Selección de una banda
Presione BAND/ESC.
# Se puede seleccionar la banda de entre FM1,
FM2, FM3 o AM.

% Sintonización manual (paso a paso)
PresioneMULTI-CONTROL izquierda o dere-
cha.

% Sintonización por búsqueda
Mantenga presionadoMULTI-CONTROL iz-
quierda o derecha y luego suéltelo.
# Se puede cancelar la sintonización por bús-
queda presionadoMULTI-CONTROL izquierda o
derecha.
# Al mantener presionado MULTI-CONTROL iz-
quierda o derecha se pueden saltar las emisoras.
La sintonización por búsqueda comienza inme-
diatamente después de soltarMULTI-CONTROL.

Almacenamiento y
recuperación de frecuencias
Se pueden almacenar con facilidad hasta seis
frecuencias de emisoras para recuperarlas
posteriormente.
! Se pueden almacenar en la memoria seis

emisoras de cada banda.

1 Presione /LIST.
Se muestra la pantalla de ajuste de presinto-
nías.

Utilización de esta unidad
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2 Utilice MULTI-CONTROL para almacenar
la frecuencia seleccionada en la memoria.
Gire el control para cambiar el número de pre-
sintonía. Manténgalo presionado para almace-
narla.
# También puede almacenar la frecuencia en la
memoria manteniendo presionado
MULTI-CONTROL derecha.

3 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar la emisora deseada.
Gire el control para cambiar de emisora. Pre-
siónelo para seleccionar.
# También puede cambiar la emisora presionan-
doMULTI-CONTROL arriba o abajo.
# Para volver a la visualización normal, presione
BAND/ESC o /LIST.
# Si no se utiliza la lista en unos 30 segundos,
el display volverá automáticamente a la visualiza-
ción normal.

Nota

También se pueden recuperar las frecuencias de
las emisoras de radio asignadas a los números
de ajuste de presintonías presionando
MULTI-CONTROL hacia arriba o abajo durante la
visualización de frecuencias.

Introducción a las funciones
avanzadas
1 Presione MULTI-CONTROL para visuali-
zar el menú principal.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar FUNCTION.
Gire el control para cambiar la opción de
menú. Presiónelo para seleccionar.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
la función.
BSM (memoria de las mejores emisoras)—
LOCAL (sintonización por búsqueda local)

Notas

! Para volver a la visualización anterior, presione
DISP/BACK/SCRL.

! Para volver al menú principal, mantenga pre-
sionado DISP/BACK/SCRL.

! Para volver a la visualización normal, presione
BAND/ESC.

Almacenamiento de las
frecuencias de radio más fuertes
La función BSM (memoria de las mejores emi-
soras) permite guardar automáticamente las
seis frecuencias de emisoras de mayor inten-
sidad.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar BSM en el menú de funciones.

2 Presione MULTI-CONTROL para activar
la función BSM.
Las seis frecuencias de emisoras de mayor in-
tensidad se almacenarán en orden según la
intensidad de las señales.
# Para cancelar, presioneMULTI-CONTROL de
nuevo.

Sintonización de señales fuertes
La sintonización por búsqueda local le permite
sintonizar sólo las emisoras de radio con seña-
les lo suficientemente fuertes como para ase-
gurar una buena recepción.

% Presione /LOC varias veces para se-
leccionar el ajuste deseado.
FM: OFF—LEVEL1—LEVEL2—LEVEL3—
LEVEL4
AM: OFF—LEVEL1—LEVEL2
El ajuste LEVEL4 sólo permite recibir las emi-
soras con las señales más fuertes, mientras
que los ajustes más bajos permiten recibir de
manera progresiva las emisoras con las seña-
les más débiles.
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Nota

También puede realizar esta operación en el
menú que aparece al utilizar
MULTI-CONTROL.

Reproductor de CD
incorporado
Funciones básicas
% Introducción de un CD/CD-R/CD-RW en
la ranura de carga de discos
La reproducción comenzará automáticamen-
te.
# Cuando inserte un CD/CD-R/CD-RW, colo-
que el lado de la etiqueta del disco hacia arri-
ba.

% Expulsión de un CD/CD-R/CD-RW
Presioneh (expulsar).

% Selección de una carpeta
Presione MULTI-CONTROL arriba o abajo.
# No se puede seleccionar una carpeta que no
tenga un archivo de audio comprimido grabado
en ella.

% Selección de una pista
PresioneMULTI-CONTROL izquierda o dere-
cha.

% Avance rápido o retroceso
Mantenga presionadoMULTI-CONTROL iz-
quierda o derecha.
# Al reproducir audio comprimido, no hay soni-
do en el avance rápido o en el retroceso.

% Regreso a la carpeta raíz
Mantenga presionado BAND/ESC.
# Si la carpeta 01 (RAÍZ) no contiene archivos,
la reproducción se inicia en la carpeta 02.

% Cambio entre audio comprimido y CD-
DA
Presione BAND/ESC.
# Esta operación sólo está disponible cuando
reproduce un CD-EXTRA o CD DE MODO MIXTO.
# Si se cambia entre audio comprimido y CD-
DA, la reproducción comienza en la primera pista
del disco.

Utilización de esta unidad
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Notas

! El reproductor de CD incorporado puede re-
producir CD de audio y audio comprimido gra-
bado en un CD/CD-R/CD-RW. (Consulte la
página 73 para los archivos que se pueden re-
producir.)

! Lea las precauciones relativas al reproductor
y a los discos en la siguiente sección. Consul-
te la página 71.

! Después de insertar un disco, presione SRC/
OFF para seleccionar el reproductor de CD in-
corporado.

! A veces se produce una demora entre el co-
mienzo de la reproducción de un disco y la
emisión del sonido. Durante la lectura inicial,
se visualiza FORMAT READ.

! Si aparece un mensaje de error, consulteMen-
sajes de error en la página 69.

! Los discos se reproducen según el orden del
número de archivo. Se saltan las carpetas que
no tienen archivos. (Si la carpeta 01 (RAÍZ) no
contiene archivos, la reproducción se inicia
en la carpeta 02.)

Visualización de información
de texto en el disco
% Presione DISP/BACK/SCRL para seleccio-
nar la información de texto deseada.
Para WMA/MP3/AAC
Tiempo de reproducción—nombre de la carpe-
ta—nombre del archivo—título de la pista—
nombre del artista—título del álbum—comen-
tarios—velocidad de grabación
Para WAV
Tiempo de reproducción—nombre de la carpe-
ta—nombre del archivo—frecuencia de mues-
treo

Notas

! Puede desplazarse hacia la izquierda del título
manteniendo presionado DISP/BACK/SCRL.

! Si la información específica no se graba en
un disco, no se visualizará el título o el nom-
bre.

! Según sea la versión de iTunes utilizada para
grabar archivos MP3 en un disco, es posible
que no se visualice correctamente la informa-
ción de los comentarios.

! Según la versión del Windows Media™ Player
utilizada para codificar los archivos WMA, es
posible que no se visualicen correctamente
los nombres de álbumes y demás información
de texto.

! Al reproducir archivos WMA grabados con
VBR (velocidad de grabación variable), se vi-
sualizará el valor medio de la velocidad de gra-
bación.

! Al reproducir archivos MP3 grabados con
VBR (velocidad de grabación variable), apare-
ce VBR en lugar del valor de velocidad de gra-
bación.

! La frecuencia de muestreo que se visualiza en
el display puede estar abreviada.

! Si se activa la función de desplazamiento con-
tinuo en el ajuste inicial, la información de
texto se desplazará de manera ininterrumpida
por el display. Consulte Cambio del desplaza-
miento continuo en la página 67.

Selección de archivos de la lista
de nombres de archivos
Esta función le permite ver la lista de los nom-
bres de los archivos (o de las carpetas) y selec-
cionar uno de ellos para su reproducción.

1 Presione /LIST para cambiar al modo
de lista de nombres de archivos.
Los nombres de los archivos y las carpetas
aparecen en el display.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el nombre del archivo deseado (o de la
carpeta deseada).
Gire el control para cambiar el nombre del ar-
chivo o carpeta.

— tras seleccionar un archivo, presione para
reproducirlo.

— presione para ver una lista de archivos (o
carpetas) de una carpeta seleccionada.
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— cuando se selecciona una carpeta, manten-
ga presionado para reproducir una canción
en la carpeta seleccionada.

# También puede reproducir el archivo presio-
nandoMULTI-CONTROL derecha.
# También puede reproducir una canción en la
carpeta seleccionada manteniendo presionado
MULTI-CONTROL derecha.
# Para volver a la lista anterior (la carpeta de un
nivel superior), presione DISP/BACK/SCRL. Tam-
bién puede realizar esta operación presionando
MULTI-CONTROL izquierda.
# Para volver al nivel superior de la lista, man-
tenga presionado DISP/BACK/SCRL.
# Para volver a la visualización normal, presione
BAND/ESC o /LIST.
# Si no se utiliza la lista en unos 30 segundos,
el display volverá automáticamente a la visualiza-
ción normal.

Introducción a las funciones
avanzadas
1 Presione MULTI-CONTROL para visuali-
zar el menú principal.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar FUNCTION.
Gire el control para cambiar la opción de
menú. Presiónelo para seleccionar.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
la función.
REPEAT (repetición de reproducción)—
RANDOM (reproducción aleatoria)—SCAN
(reproducción con exploración)—PAUSE
(pausa)—SOUND RETRIEVER (sound retrie-
ver)

Notas

! Para volver a la visualización anterior, presione
DISP/BACK/SCRL.

! Para volver al menú principal, mantenga pre-
sionado DISP/BACK/SCRL.

! Para volver a la visualización normal, presione
BAND/ESC.

! Si no se utiliza ninguna función en unos 30
segundos, el display volverá automáticamente
a la visualización normal.

Selección de una gama de
repetición de reproducción
% Presione /LOC varias veces para se-
leccionar el ajuste deseado.

! DISC – Repite todas las pistas
! TRACK – Repite la pista actual
! FOLDER – Repite la carpeta actual

# Si selecciona otra carpeta durante la repeti-
ción de reproducción, la gama de repetición cam-
bia a repetición de disco.
# Si realiza una búsqueda de pista o utiliza la
función de avance rápido/retroceso durante
TRACK (repetición de pista), la gama de repeti-
ción de reproducción cambiará a disco/carpeta.
# Cuando se selecciona FOLDER (repetición de
carpeta), no se puede reproducir una subcarpeta
de esa carpeta.

Nota

También puede realizar esta operación en el
menú que aparece al utilizarMULTI-CONTROL.

Reproducción de las pistas en
orden aleatorio
Las pistas de una gama de repetición seleccio-
nada se reproducen en orden aleatorio.

% Presione /iPod para activar la repro-
ducción aleatoria.
Las pistas se reproducirán en orden aleatorio.
# Vuelva a presionar /iPod para desactivar la
reproducción aleatoria.

Nota

También puede activar o desactivar esta función
en el menú que aparece mediante
MULTI-CONTROL.
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Exploración de carpetas y pistas
La reproducción con exploración busca la
canción dentro de la gama de repetición se-
leccionada.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar SCAN en el menú de funciones.

2 Presione MULTI-CONTROL para activar
la reproducción con exploración.
Se reproducirán los primeros 10 segundos de
cada pista.

3 Cuando encuentre la pista deseada,
presione MULTI-CONTROL para desactivar
la reproducción con exploración.
# Si el display vuelve automáticamente a la vi-
sualización de reproducción, seleccione SCAN
de nuevo usandoMULTI-CONTROL.
# Una vez finalizada la exploración de un disco
(carpeta), comenzará la reproducción normal de
las pistas.

Pausa de la reproducción
% Presione e (pausa) en el mando a dis-
tancia para activar la función de pausa.
Se detiene temporalmente la reproducción de
la pista actual.
# Para desactivar la pausa, vuelva a presionar e
(pausa).

Nota

También puede activar o desactivar esta función
en el menú que aparece mediante
MULTI-CONTROL.

Utilización del Sound Retriever
La función Sound Retriever mejora automáti-
camente el audio comprimido y restaura el so-
nido óptimo.

% Presione S.Rtrv repetidamente para se-
leccionar el ajuste deseado.
OFF (desactivado)—1—2
# 2 es más eficaz que 1.

Nota

También puede realizar esta operación en el
menú que aparece al utilizar
MULTI-CONTROL.
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Reproducción de canciones
en un dispositivo de
almacenamiento externo
(USB, SD)
Puede reproducir archivos de audio comprimi-
do en un dispositivo de almacenamiento exter-
no (USB, SD).
! La tarjeta de memoria SD sólo está disponi-

ble en DEH-4150SD.
! Para obtener más información sobre la

compatibilidad, consulte Información adi-
cional.

! En las siguientes instrucciones, las memo-
rias USB, los reproductores de audio USB
y las tarjetas de memoria SD se denominan
conjuntamente “dispositivo de almacena-
miento externo (USB, SD).” Si sólo se hace
referencia a las memorias USB y a los re-
productores portátiles USB, éstos se deno-
minan “dispositivos de almacenamiento
USB.”

Funciones básicas
% Conexión de un dispositivo de almace-
namiento USB y reproducción

1 Conecte un dispositivo de almacenamiento
USB en el puerto USB.
Respecto a la posición del puerto USB, con-
sulte Unidad principal en la página 43.

2 Presione SRC/OFF para seleccionar USB
como fuente.
Se iniciará la reproducción.

# Utilice un cable USB para conectar el disposi-
tivo de almacenamiento USB al puerto USB.
Puesto que el dispositivo de almacenamiento
USB se proyecta hacia fuera de la unidad, es peli-
groso conectarlo directamente.

% Inserción de una tarjeta de memoria SD
y reproducción

1 Extraiga el panel delantero.
Para obtener más información, consulte Ex-
tracción del panel delantero en la página 41.

2 Inserte una tarjeta de memoria SD en la ra-
nura para la tarjeta SD.
Insértela con la superficie de contacto
hacia abajo y presione la tarjeta hasta que
escuche un clic y quede completamente
bloqueada.
Respecto a la posición de la ranura de la
tarjeta SD, consulte Unidad principal en la
página 43.

3 Coloque el panel delantero.
Para obtener más información, consulte
Colocación del panel delantero en la página
41.

4 Presione SRC/OFF para seleccionar SD
como fuente.
Se iniciará la reproducción.

% Selección de una carpeta
PresioneMULTI-CONTROL arriba o abajo.

% Avance rápido o retroceso
Mantenga presionadoMULTI-CONTROL iz-
quierda o derecha.

% Selección de una pista
Presione MULTI-CONTROL izquierda o dere-
cha.

% Regreso a la carpeta raíz
Mantenga presionado BAND/ESC.

% Desconexión de un dispositivo de alma-
cenamiento USB
Extraiga el dispositivo de almacenamiento
USB.
Puede desconectar el dispositivo de almace-
namiento USB en cualquier momento para
dejar de escucharlo.

% Expulsión de una tarjeta de memoria
SD

1 Extraiga el panel delantero.
Para obtener más información, consulte Ex-
tracción del panel delantero en la página 41.

2 Presione la tarjeta de memoria SD hasta
que escuche un clic.
La tarjeta de memoria SD se ha expulsado.

3 Extraiga la tarjeta de memoria SD.
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4 Coloque el panel delantero.
Para obtener más información, consulte
Colocación del panel delantero en la página
41.

Notas

! Lea las precauciones relativas a los dispositi-
vos de almacenamiento externo (USB, SD) y a
esta unidad en la siguiente sección. Consulte
Información adicional.

! Si aparece un mensaje de error, consulteMen-
sajes de error en la página 69.

! Si la carpeta 01 (RAÍZ) no contiene archivos,
la reproducción se inicia en la carpeta 02.

! Si el reproductor de audio portátil USB tiene
una función de carga de la batería y se conec-
ta a esta unidad, la batería se cargará al
poner la llave de encendido del automóvil en
la posición ACC o en ON.

Visualización de información
de texto de un archivo de audio
Es la misma operación que la de reproducción
de audio comprimido en el reproductor de CD
incorporado. (Consulte Visualización de infor-
mación de texto en el disco en la página 50.)

Selección de archivos de la lista
de nombres de archivos
Es la misma operación que la del reproductor
de CD incorporado. (Consulte Selección de ar-
chivos de la lista de nombres de archivos en la
página 50.)

Introducción a las funciones
avanzadas
1 Presione MULTI-CONTROL para visuali-
zar el menú principal.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar FUNCTION.
Gire el control para cambiar la opción de
menú. Presiónelo para seleccionar.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
la función.
REPEAT (repetición de reproducción)—
RANDOM (reproducción aleatoria)—SCAN
(reproducción con exploración)—PAUSE
(pausa)—SOUND RETRIEVER (sound retrie-
ver)

Función y operación
Las operaciones REPEAT, RANDOM, SCAN,
PAUSE y SOUND RETRIEVER son básicamen-
te las mismas que las del reproductor de CD
incorporado.

Nombre de la función Operación

REPEAT

Consulte Selección de una
gama de repetición de repro-
ducción en la página 51.
Sin embargo, las gamas de
repetición de reproducción
que puede seleccionar son
diferentes a las de un re-
productor de CD incorpora-
do. Las gamas de
repetición para la repro-
ducción del dispositivo de
almacenamiento externo
(USB, SD) son:
! TRACK – Sólo repite el

archivo actual
! FOLDER – Repite la car-

peta actual
! ALL – Repite todos los

archivos

RANDOM
Consulte Reproducción de
las pistas en orden aleatorio
en la página 51.

SCAN
Consulte Exploración de car-
petas y pistas en la página
52.

PAUSE
Consulte Pausa de la repro-
ducción en la página 52.

SOUND RETRIEVER
Consulte Utilización del
Sound Retriever en la pági-
na 52.
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Notas

! Para volver a la visualización anterior, presione
DISP/BACK/SCRL.

! Para volver al menú principal, mantenga pre-
sionado DISP/BACK/SCRL.

! Para volver a la visualización normal, presione
BAND/ESC.

! Si se selecciona otra carpeta durante la repeti-
ción de reproducción, la gama de repetición
cambia a ALL.

! Si se realiza una búsqueda de pista o un avan-
ce rápido/retroceso durante TRACK, la gama
de repetición de reproducción cambia a
FOLDER.

! Una vez finalizada la exploración de archivos
o carpetas, volverá a comenzar la reproduc-
ción normal de los archivos.

! Si no se utiliza ninguna función en unos 30
segundos, el display volverá automáticamente
a la visualización normal.

Para reproducir canciones
en el iPod
Le permite controlar y escuchar canciones en
un iPod.
! Para obtener más información sobre los

iPod compatibles, consulte Compatibilidad
con iPod en la página 75.

! Cuando utiliza un iPod, se requiere un co-
nector del Dock del iPod para el cable
USB.

Funciones básicas
% Conexión de un iPod

1 Conecte un iPod en el puerto USB utilizan-
do el conector del Dock del iPod para el
cable USB.
Respecto a la posición del puerto USB, con-
sulte Unidad principal en la página 43.

2 Presione SRC/OFF para seleccionar
USB-IPOD como fuente.
Se iniciará la reproducción.

% Avance rápido o retroceso
Mantenga presionadoMULTI-CONTROL iz-
quierda o derecha.

% Selección de una pista (capítulo)
Presione MULTI-CONTROL izquierda o dere-
cha.

% Desconexión de un iPod
Extraiga el conector del Dock del iPod para el
cable USB.

Notas

! Lea las precauciones relativas al iPod en la si-
guiente sección. Consulte la página 75.

! Mientras el iPod está conectado a esta uni-
dad, aparece en él PIONEER (o (marca de
verificación)).

! Si aparece un mensaje de error, consulteMen-
sajes de error en la página 69.
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Es 55

Sección
E
sp

añ
o
l

02



! Cuando la llave de encendido del automóvil
está fijada en ACC o en ON, la batería del
iPod se carga mientras está conectado a esta
unidad.

! Cuando el iPod está conectado a esta unidad,
no se puede encender ni apagar. Sin embar-
go, si se ajusta el modo de control a IPOD, el
iPod podrá encenderse o apagarse.

! Antes de conectar el conector del Dock de
esta unidad al iPod, desconecte los auricula-
res del iPod.

! El iPod se apaga aproximadamente dos minu-
tos después de que la llave de encendido del
automóvil se fije en OFF.

Para buscar una canción
Las operaciones para controlar un iPod con
esta unidad se han diseñado para ser lo más
parecidas posible al funcionamiento del iPod,
para facilitar el funcionamiento y la búsqueda
de canciones.
! Dependiendo del número de archivos en el

iPod, puede haber un retraso al mostrar
una lista.

! Si los caracteres grabados en el iPod no
son compatibles con esta unidad, no apa-
recerán en el display.

Búsqueda de canciones por categoría

1 Para ir al menú superior de la búsqueda
de listas, presione /LIST.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar una categoría.
Gire el control para cambiar la categoría y pre-
siónelo para seleccionarla.
PLAYLISTS (listas de reproducción)—ARTISTS
(artistas)—ALBUMS (álbumes)—SONGS
(canciones)—PODCASTS (podcasts)—
GENRES (géneros)—COMPOSERS (composi-
tores)—AUDIOBOOKS (audiolibros)
Se visualiza la lista de la categoría selecciona-
da.
# Puede comenzar la reproducción en la cate-
goría seleccionada manteniendo presionado

MULTI-CONTROL. También puede realizar esta
operación manteniendo presionando
MULTI-CONTROL derecha.
# También puede cambiar de categoría presio-
nandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.
# También puede seleccionar la categoría pre-
sionandoMULTI-CONTROL derecha.

3 Repita el paso 2 para encontrar una
canción que desee escuchar.
# Para volver a la categoría anterior (un nivel
más arriba), presione DISP/BACK/SCRL. También
puede realizar esta operación presionando
MULTI-CONTROL izquierda.
# Para volver al nivel superior de las categorías,
mantenga presionado DISP/BACK/SCRL.
# Para volver a la visualización normal, presione
BAND/ESC.
# Si no se utiliza la lista en unos 30 segundos,
el display volverá automáticamente a la visualiza-
ción normal.

Búsqueda en la lista por orden alfabético

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar una categoría.
Gire el control para cambiar la categoría. Pre-
siónelo para seleccionar.

2 Cuando se visualice una lista de la cate-
goría seleccionada, presione /LIST para
cambiar al modo de búsqueda alfabética.
Se visualiza ABC SEARCH.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
una letra del alfabeto.

4 Presione MULTI-CONTROL para visuali-
zar la lista alfabética.
Se visualiza la lista empezando por la letra se-
leccionada del alfabeto.
# Si falla la búsqueda alfabética, aparece
NOT FOUND.
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Visualización de información
de texto en el iPod
% Presione DISP/BACK/SCRL para seleccio-
nar la información de texto deseada.
Tiempo de reproducción—título de la canción
—nombre del artista—nombre del álbum
# Si los caracteres grabados en el iPod no son
compatibles con esta unidad, no aparecerán en
el display.

Notas

! Puede desplazar la información de texto hacia
la izquierda manteniendo presionado
DISP/BACK/SCRL.

! Si se activa la función de desplazamiento con-
tinuo en el ajuste inicial, la información de
texto se desplazará de manera ininterrumpida
por el display. Consulte Cambio del desplaza-
miento continuo en la página 67.

Introducción a las funciones
avanzadas
1 Presione MULTI-CONTROL para visuali-
zar el menú principal.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar FUNCTION.
Gire el control para cambiar la opción de
menú. Presiónelo para seleccionar.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
la función.
REPEAT (repetición de reproducción)—
SHUFFLE (shuffle)—SHUFFLE ALL (shuffle all)
—LINK PLAY (búsqueda de enlace)—
CONTROL (modo de control)—PAUSE (pausa)
—AUDIOBOOKS SPEED (velocidad del audio-
libro)—SOUND RETRIEVER (sound retriever)

Función y operación
Las operaciones REPEAT, PAUSE y
SOUND RETRIEVER son básicamente las mis-
mas que las del reproductor de CD incorpora-
do.

Nombre de la función Operación

REPEAT

Consulte Selección de una
gama de repetición de repro-
ducción en la página 51.
Sin embargo, las gamas de
repetición de reproducción
que puede seleccionar son
diferentes a las de un re-
productor de CD incorpora-
do. Las gamas de
repetición para la repro-
ducción del iPod son:
! ONE – Repite la can-

ción actual
! ALL – Repite todas las

canciones de la lista se-
leccionada

PAUSE
Consulte Pausa de la repro-
ducción en la página 52.

SOUND RETRIEVER
Consulte Utilización del
Sound Retriever en la pági-
na 52.

Notas

! Para volver a la visualización anterior, presione
DISP/BACK/SCRL.

! Para volver al menú principal, mantenga pre-
sionado DISP/BACK/SCRL.

! Para volver a la visualización normal, presione
BAND/ESC.

! Si no se utiliza ninguna función en unos 30
segundos, el display volverá automáticamente
a la visualización normal.

! Cuando CONTROL está activado, sólo se po-
drán utilizar CONTROL, PAUSE y
SOUND RETRIEVER.

Reproducción de las canciones
en un orden aleatorio
(selección aleatoria)
1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar SHUFFLE en el menú de funciones.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.
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3 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el ajuste deseado.
Gire el control para cambiar de ajuste.

! SONGS – Reproduce canciones siguiendo
un orden aleatorio dentro de la lista.

! ALBUMS – Reproduce por orden las can-
ciones de un álbum seleccionado aleatoria-
mente.

! OFF – Cancela la reproducción aleatoria.

4 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Reproducción de todas las
canciones en un orden aleatorio
% Presione /iPod para activar la fun-
ción de selección aleatoria de todas las can-
ciones.
Todas las canciones en el iPod se reproduci-
rán de forma aleatoria.
# Para desactivar la función de selección aleato-
ria de todas las canciones, desactive SHUFFLE en
el menú FUNCTION.

Nota

También puede activar esta función en el menú
que aparece utilizandoMULTI-CONTROL.

Selección de canciones de las
listas relacionadas con la canción
que se está reproduciendo
Se visualizarán las listas relacionadas con la
canción que se está reproduciendo. Puede se-
leccionar canciones de las siguientes listas.
— Lista de álbumes del artista que se está re-
produciendo
— Lista de canciones del álbum que se está
reproduciendo
— Lista de álbumes del género que se está re-
produciendo

! Dependiendo del número de archivos en el
iPod, puede haber un retraso al mostrar
una lista.

1 Mantenga presionado /LIST para
cambiar al modo de reproducción de enla-
ce.
Se visualiza LINK :ARTIST.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el modo deseado.
Gire el control para cambiar el modo y presió-
nelo para seleccionarlo.

! ARTIST – Muestra la lista de álbumes del
artista que se está reproduciendo.

! ALBUM –Muestra la lista de canciones del
álbum que se está reproduciendo.

! GENRE –Muestra la lista de álbumes del
género que se está reproduciendo.

Durante la búsqueda de lista, parpadea
SEARCHING.
# Si no se encuentran los álbumes/canciones
afines, se vizualiza NOT FOUND.

3 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar un álbum o canción de la lista.
Para obtener más información sobre la opera-
ción de selcción, consulte el Paso 2 de la si-
guiente sección. Consulte Para buscar una
canción en la página 56.

Nota

También puede activar esta función en el menú
que aparece utilizandoMULTI-CONTROL.

Uso de la función iPod de esta
unidad desde el iPod
Esta función no se puede utilizar en los siguien-
tes modelos de iPod.
— iPod nano de primera generación
— iPod de quinta generación
La función iPod de esta unidad se puede utili-
zar desde el iPod. Puede oír el sonido desde
los altavoces del coche y controlar las funcio-
nes desde el iPod.
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1 Mantenga presionado /iPod para
cambiar el modo de control.
Cada vez que se mantiene presionado /
iPod se cambia el modo de control de la si-
guiente manera:

! IPOD – La función iPod de esta unidad se
puede utilizar desde el iPod conectado.

! AUDIO – La función iPod de esta unidad se
puede utilizar desde esta unidad.

2 Si se selecciona IPOD, pondrá en funcio-
namiento el iPod conectado para seleccio-
nar una canción y reproducirla.
# Al ajustar el modo de control en IPOD se
pone en pausa la reproducción de la canción.
Ponga en funcionamiento el iPod para iniciar la
reproducción.
# Incluso si se ajusta el modo de control en
IPOD, las siguientes funciones estarán disponi-
bles en la unidad.

! Volumen
! Avance rápido/retroceso
! Pista arriba/abajo
! Pausa
! Cambio de la información de texto

Notas

! También puede cambiar el modo de control
en el menú que aparece utilizando
MULTI-CONTROL.

! Cuando el modo de control esté ajustado en
IPOD, las operaciones estarán limitadas de la
siguiente manera:
— No se pueden seleccionar otras funciones

aparte de CONTROL (modo de control),
PAUSE (pausa) y SOUND RETRIEVER (ad-
vanced sound retriever).

— La función de exploración sólo puede utili-
zarse desde esta unidad.

Cambio de la velocidad del
audiolibro
Mientras escucha un audiolibro en el iPod,
puede modificar la velocidad de reproducción.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar AUDIOBOOKS SPEED en el menú de
funciones.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el ajuste deseado.
Gire el control para cambiar de ajuste.

! FASTER – Reproducción con velocidad su-
perior a la normal

! NORMAL – Reproducción con velocidad
normal

! SLOWER – Reproducción con velocidad in-
ferior a la normal

4 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.
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Introducción a los ajustes
de audio
1 Presione MULTI-CONTROL para visuali-
zar el menú principal.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar AUDIO.
Gire el control para cambiar la opción de
menú. Presiónelo para seleccionar.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
la función de audio.
Gire MULTI-CONTROL para cambiar entre las
funciones de audio en el siguiente orden.
FADER/BALANCE (ajuste del balance)—
PRESET EQUALIZER (recuperación de ecuali-
zador)—EQ SETTING 1 (ajuste del ecualiza-
dor)—EQ SETTING 2 (ajuste de precisión del
ecualizador)—LOUDNESS (sonoridad)—
SW SETTING 1 (ajuste de subgraves activado/
desactivado)—SW SETTING 2 (ajuste de sub-
graves)—HIGH PASS FILTER (filtro de paso
alto)—BASS BOOST (intensificación de gra-
ves)—SRC LVADJUST (ajuste del nivel de
fuente)

4 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste de cada función.
# PresioneMULTI-CONTROL izquierda para
mostrar el menú de selección de funciones.
# Mantenga presionado MULTI-CONTROL iz-
quierda y mostrar el menú principal.

5 Ajuste cada función.

Notas

! Para volver a la visualización anterior, presione
DISP/BACK/SCRL.

! Para volver al menú principal, mantenga pre-
sionado DISP/BACK/SCRL.

! Para volver a la visualización normal, presione
BAND/ESC.

! Cuando el ajuste del controlador de subgraves
es PREOUT:REAR, no se puede cambiar a
SW SETTING 1 (ajuste de subgraves activado/
desactivado). (Consulte la página 66.)

! Se puede seleccionar SW SETTING 2 sólo
cuando la salida de subgraves se activa en
SW SETTING 1.

! Al seleccionar FM como fuente, no se puede
cambiar a SRC LVADJUST.

! Si no se utiliza ninguna función en unos 30
segundos, el display volverá automáticamente
a la visualización normal.

Uso del ajuste del balance
Se puede cambiar el ajuste de fader/balance,
de manera que proporcione un entorno de
audio ideal en todos los asientos ocupados.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar FADER/BALANCE en el menú de funcio-
nes de audio.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Presione MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el segmento que desea ajustar.
Presione MULTI-CONTROL varias veces para
cambiar entre fader y balance.

4 Gire MULTI-CONTROL para ajustar el
balance entre los altavoces.
El balance entre los altavoces delanteros/tra-
seros se puede ajustar entre FAD F15 y
FAD R15.
El balance entre los altavoces izquierdos/dere-
chos se puede ajustar entre BAL L15 y
BAL R15.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.
# FAD 0 es el ajuste apropiado cuando se usan
sólo dos altavoces.
# Cuando el ajuste de la salida posterior es
REAR SP :SUB W, no se puede ajustar el balance
entre los altavoces delanteros/traseros. Consulte
Ajuste de la salida posterior y del controlador de
subgraves en la página 66.
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Uso del ecualizador
El ecualizador le permite ajustar la ecualiza-
ción de acuerdo con las características acústi-
cas del interior del automóvil.

Recuperación de las curvas de
ecualización
Hay seis tipos de curvas de ecualización me-
morizadas que se pueden recuperar con facili-
dad en cualquier momento. A continuación se
ofrece una lista de estas curvas de ecualiza-
ción.

Visualización Curva de ecualización

POWERFUL Potente

NATURAL Natural

VOCAL Vocal

CUSTOM Personalizada

FLAT Plana

SUPER BASS Supergraves

! CUSTOM es una curva de ecualización
ajustada creada por el usuario.

! Cuando se selecciona FLAT no se introdu-
ce ningún suplemento ni corrección en el
sonido. Esto es útil para verificar el efecto
de las curvas de ecualización al cambiar al-
ternativamente entre FLAT y una curva de
ecualización ajustada.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar PRESET EQUALIZER en el menú de fun-
ciones de audio.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Gire el MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el ecualizador.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

4 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Ajuste de las curvas de
ecualización
Las curvas de ecualización que vienen predefi-
nidas de fábrica se pueden ajustar a un nivel
preciso (control de matiz).

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar EQ SETTING 1 en el menú de funciones
de audio.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Presione MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el segmento que desea ajustar.
PresioneMULTI-CONTROL varias veces para
cambiar el segmento en el siguiente orden:
L (bajo)—M (medio)—H (alto)

4 Gire el control MULTI-CONTROL para
ajustar el nivel de la banda de ecualización.
Se visualiza +6 a –6 mientras se aumenta o
disminuye el nivel.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.
# Se puede seleccionar otra banda y ajustar su
nivel.

Ajuste preciso de la curva de
ecualización
Se puede ajustar la frecuencia central y el fac-
tor Q (características de las curvas) de cada
banda de curvas seleccionada (LOW/MID/HI).

Nivel (dB)

Frecuencia central

Q=2N
Q=2W

Frecuencia (Hz)

Ajustes de audio

Es 61

Sección
E
sp

añ
o
l

03



1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar EQ SETTING 2.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Presione MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el segmento que desea ajustar.
Presione MULTI-CONTROL varias veces para
cambiar el segmento en el siguiente orden:
Banda—Frecuencia—Factor Q

4 Gire MULTI-CONTROL para ajustar el
segmento seleccionado.
Banda
LOW (baja)—MID (media)—HI (alta)
Frecuencia
Baja: 40HZ—80HZ—100HZ—160HZ
Media: 200HZ—500HZ—1KHZ—2KHZ
Alta: 3KHZ—8KHZ—10KHZ—12KHZ
Factor Q
2W—1W—1N—2N
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

Ajuste de la sonoridad
La sonoridad compensa las deficiencias en
las gamas de sonido bajas y altas cuando se
escucha a un volumen bajo.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar LOUDNESS en el menú de funciones de
audio.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el ajuste deseado.
Gire el control para cambiar de ajuste.
LOW (bajo)—MID (medio)—HIGH (alto)—
OFF (desactivado)
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

4 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Uso de la salida de subgraves
Esta unidad está equipada con una salida de
subgraves que se puede activar o desactivar.
Además, se puede seleccionar la fase entre
normal e inversa.

1 Presione SW/BASS para ver el modo de
ajuste de subgraves.
Presione SW/BASS repetidamente para cam-
biar entre los modos de ajuste de subgraves
en el siguiente orden.
Modo de ajuste SW SETTING 1 (ajuste de sub-
graves activado/desactivado)—modo de ajuste
SW SETTING 2 (ajuste de subgraves)

2 Seleccione el modo de ajuste
SW SETTING 1.

3 Active MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el ajuste deseado.
NORMAL (fase normal)—REV (fase inversa)—
OFF (subgraves desactivados)
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

4 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Nota

También puede activar este modo de ajuste en el
menú que aparece utilizandoMULTI-CONTROL.

Configuración de los ajustes de
subgraves
Cuando la salida de subgraves está activada,
se puede ajustar la frecuencia de corte y el
nivel de salida del altavoz de subgraves.

Ajustes de audio
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! Cuando la salida de subgraves está activa-
da, se puede seleccionar SW SETTING 2.

1 Presione SW/BASS para ver el modo de
ajuste de subgraves.
Presione SW/BASS repetidamente para cam-
biar entre los modos de ajuste de subgraves
en el siguiente orden.
Modo de ajuste SW SETTING 1 (ajuste de sub-
graves activado/desactivado)—modo de ajuste
SW SETTING 2 (ajuste de subgraves)

2 Seleccione el modo de ajuste
SW SETTING 2.

3 Presione MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el segmento que desea ajustar.
Presione MULTI-CONTROL varias veces para
cambiar el segmento en el siguiente orden:
Frecuencia de corte—Nivel

4 Gire MULTI-CONTROL para ajustar el
segmento seleccionado.
Frecuencia de corte
50HZ—63HZ—80HZ—100HZ—125HZ
Nivel
Se visualiza +6 a –24mientras se aumenta o
disminuye el nivel.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

Nota

También puede activar este modo de ajuste en el
menú que aparece utilizando
MULTI-CONTROL.

Uso del filtro de paso alto
Si no desea que se generen los sonidos bajos
de la gama de frecuencias de la salida de sub-
graves a través de los altavoces delanteros o
traseros, active el filtro de paso alto (HPF).
Sólo las frecuencias más altas que las de la
gama seleccionada se emiten a través de los
altavoces delanteros o traseros.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar HIGH PASS FILTER.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el ajuste deseado.
Gire el control para cambiar de ajuste.
OFF—50HZ—63HZ—80HZ—100HZ—125HZ
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

4 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Intensificación de los graves
La función de intensificación de graves inten-
sifica el nivel de graves del sonido.

1 Mantenga presionado SW/BASS para
visualizar el modo de ajuste BASS BOOST.

2 Gire MULTI-CONTROL para ajustar el
nivel.
Se visualiza 0 a +6 mientras se aumenta o dis-
minuye el nivel.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

3 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Nota

También puede activar este modo de ajuste en el
menú que aparece utilizando
MULTI-CONTROL.

Ajustes de audio
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Ajuste de los niveles de la
fuente
La función SLA (ajuste del nivel de fuente) le
permite ajustar el nivel de volumen de cada
fuente para evitar cambios radicales en el vo-
lumen cuando se cambia entre las fuentes.
! Los ajustes se basan en el nivel de volumen

de FM, que se mantiene inalterado.

1 Compare el nivel de volumen de FM
con el de la fuente que desea ajustar.

2 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar SRC LVADJUST en el menú de funcio-
nes de audio.

3 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

4 Gire MULTI-CONTROL para ajustar el
volumen de la fuente.
Se visualiza +4 a –4 mientras se aumenta o
disminuye el volumen de la fuente.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

5 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Nota

El nivel del volumen de AM también se puede re-
gular con el ajuste del nivel de fuente.

Ajustes de audio
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Configuración de los
ajustes iniciales
1 Mantenga presionado SRC/OFF hasta
que la unidad se apague.

2 Mantenga presionado MULTI-CONTROL
hasta que CLOCK SET aparezca en el dis-
play.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
uno de los ajustes iniciales.
CLOCK SET (reloj)—FM STEP (paso de sintoni-
zación de FM)—AM STEP (paso de sintoniza-
ción de AM)—AUX (entrada auxiliar)—
SW CONTROL (salida trasera y controlador de
subgraves)—EVER SCROLL (desplazamiento
continuo)
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.
# Para cancelar los ajustes iniciales, presione
BAND/ESC.

Ajuste del reloj
Siga estas instrucciones para ajustar el reloj.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar CLOCK SET en el menú de ajustes inicia-
les.
Consulte Configuración de los ajustes iniciales
en esta página.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.
# Presione DISP/BACK/SCRL para volver a la vi-
sualización anterior.

3 Presione MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el segmento de la pantalla del reloj que
desea ajustar.
Cada vez que se presiona MULTI-CONTROL,
se selecciona un solo segmento de la pantalla
del reloj.
Hora—Minuto
Al seleccionar las horas o los minutos del
reloj, el segmento seleccionado parpadeará.

4 Haga girar MULTI-CONTROL para poner
el reloj en hora.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

Ajuste del paso de sintonía
de FM
El paso de sintonía de FM que utiliza la sinto-
nización por búsqueda se puede cambiar
entre 100 kHz, el paso predefinido, y 50 kHz.
! Si la sintonización por búsqueda se realiza

en pasos de 50 kHz, es posible que las emi-
soras se sintonicen de manera imprecisa.
En ese caso, sintonícelas manualmente o
vuelva a utilizar la función de sintonización
por búsqueda.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar FM STEP en el menú de ajustes inicia-
les.
Consulte Configuración de los ajustes iniciales
en esta página.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
el paso de sintonía de FM.
Al girarMULTI-CONTROL se cambiará el paso
de sintonía de FM entre 50 kHz y 100 kHz. El
paso de sintonía de FM seleccionado aparece-
rá en el display.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

4 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Nota

El paso de sintonía es de 50 kHz durante la sinto-
nización manual.

Ajustes iniciales
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Ajuste del paso de sintonía
de AM
El paso de sintonía de AM se puede cambiar
entre 9 kHz, el paso predefinido, y 10 kHz. Si
se utiliza el sintonizador en América del Norte,
América Central o América del Sur, se deberá
cambiar el paso de sintonía de 9 kHz (531 a
1 602 kHz permisibles) a 10 kHz (530 a 1 640
kHz permisibles).

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar AM STEP en el menú de ajustes inicia-
les.
Consulte Configuración de los ajustes iniciales
en la página anterior.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.

3 Gire MULTI-CONTROL para seleccionar
el paso de sintonía de AM.
Al girarMULTI-CONTROL se cambiará el paso
de sintonía de AM entre 9 kHz y 10 kHz. El
paso de sintonía de AM seleccionado aparece-
rá en el display.
# También puede realizar estas operaciones pre-
sionandoMULTI-CONTROL arriba o abajo.

4 Presione MULTI-CONTROL para deter-
minar la selección.
# Aunque se haya cancelado el menú antes de
determinarla, la operación se lleva a cabo.

Cambio del ajuste de un
dispositivo auxiliar
Se puede utilizar un dispositivo auxiliar con
esta unidad. Active el ajuste auxiliar si utiliza
un dispositivo auxiliar conectado a esta uni-
dad.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar AUX en el menú de ajustes iniciales.
Consulte Configuración de los ajustes iniciales
en la página anterior.

2 Pulse MULTI-CONTROL para activar
AUX.
# Para desactivar la función AUX, vuelva a pre-
sionarMULTI-CONTROL.

Ajuste de la salida posterior y
del controlador de subgraves
La salida posterior de esta unidad (salida de
cables de altavoces traseros y salida RCA pos-
terior) se puede usar para la conexión de alta-
voces de toda la gama (REAR SP :FULL/
PREOUT:REAR) o subgraves
(REAR SP :SUB W/PREOUT:SUB W). Si se
cambia el ajuste de la salida posterior a
REAR SP :SUB W, se podrá conectar el cable
de altavoces traseros directamente al altavoz
de subgraves sin necesidad de usar un ampli-
ficador auxiliar.
Inicialmente, la unidad está ajustada para una
conexión de altavoces traseros de toda la
gama (REAR SP :FULL). Cuando se conectan
las salidas posteriores a altavoces de toda la
gama (cuando se selecciona REAR SP :FULL),
se puede conectar la salida RCA de subgraves
a un altavoz de subgraves. En este caso,
puede optar por usar la función
PREOUT:SUB W incorporada (fase del filtro
de paso bajo) del controlador de subgraves o
la función PREOUT:REAR auxiliar.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar SW CONTROL en el menú de ajustes ini-
ciales.
Consulte Configuración de los ajustes iniciales
en la página anterior.

2 Presione MULTI-CONTROL para mostrar
el modo de ajuste.
# Presione DISP/BACK/SCRL para volver a la vi-
sualización anterior.
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3 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar el ajuste deseado.
Presiónelo para cambiar el segmento que
quiera configurar entre izquierda y derecha.
Gire el control para cambiar el ajuste de cada
segmento.

Segmento izquierdo
Segmento dere-
cho

REAR SP
(ajuste de los altavoces traseros)

FULL (altavoz de
toda la gama)

SUB W (subgra-
ves)

PREOUT
(ajuste de salida RCA)

SUB W (subgra-
ves)

REAR (altavoz de
toda la gama)

# Si selecciona REAR SP :SUB W, no podrá con-
figurar PREOUT (ajuste de salida RCA).

Notas

! Aunque cambie este ajuste, no se producirá
ningún sonido a menos que active la salida
de subgraves (consulte Uso de la salida de
subgraves en la página 62).

! Si cambia este ajuste, la salida de subgraves
retomará los ajustes de fábrica en el menú de
audio.

! Las salidas de cables de altavoces traseros y
la salida RCA posterior se cambian simultá-
neamente en este ajuste.

Cambio del
desplazamiento continuo
Si la función de desplazamiento continuo está
activada (ON), la información de texto grabada
se desplaza de manera ininterrumpida. Desac-
tive la función (OFF) si desea que la informa-
ción se desplace una sola vez.

1 Utilice MULTI-CONTROL para seleccio-
nar EVER SCROLL en el menú de ajustes ini-
ciales.
Consulte Configuración de los ajustes iniciales
en la página 65.

2 Presione MULTI-CONTROL para activar
la función de desplazamiento continuo.
# Para desactivar la función de desplazamiento
continuo, vuelva a presionar
MULTI-CONTROL.

Ajustes iniciales
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Uso de la fuente AUX
Puede conectar un dispositivo auxiliar a esta
unidad utilizando un cable miniconector esté-
reo.

% Inserte el miniconector estéreo en el co-
nector de entrada de esta unidad.
Para obtener más información, consulte Uni-
dad principal en la página 43.

Selección de AUX como fuente
% Presione SRC/OFF para seleccionar AUX
como fuente.
# Si el ajuste auxiliar no está activado, no es po-
sible seleccionar AUX. Para obtener más infor-
mación, consulte Cambio del ajuste de un
dispositivo auxiliar en la página 66.

Activación y desactivación
de la visualización del reloj
Se puede activar y desactivar la visualización
del reloj.
! Aunque las fuentes estén apagadas, la vi-

sualización del reloj aparece en el display.

% Presione CLOCK/DISP OFF para activar
o desactivar la visualización del reloj.
Cada vez que se presiona CLOCK/DISP OFF,
se activa o desactiva la visualización del reloj.
# La visualización del reloj desaparece momen-
táneamente cuando se utilizan otras funciones,
pero vuelve a aparecer después de 25
segundos.

Cambio de la indicación del
display y la iluminación de
los botones
La indicación del display y la iluminación de
los botones se pueden activar o desactivar.

% Mantenga presionado CLOCK/
DISP OFF.
Cada vez que se mantiene presionado CLOCK/
DISP OFF, se activa o desactiva la indicación
del display y la iluminación de los botones.
# Cuando el indicador de display está apagado,
se ilumina el botón CLOCK/DISP OFF.
# Aunque el indicador de display esté apagado,
pueden realizarse operaciones. Si se realiza una
operación mientras el indicador de display está
apagado, el display se iluminará durante unos se-
gundos y después volverá a apagarse.

Otras funciones
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Mensajes de error
Cuando contacte con su proveedor o con el
Servicio Técnico Oficial de Pioneer más cerca-
no, asegúrese de haber anotado el mensaje de
error.
! La tarjeta de memoria SD sólo está disponi-

ble en DEH-4150SD.

Reproductor de CD incorporado

Mensaje Causa Acción

ERROR-11, 12,
17, 30

Disco sucio Limpie el disco.

Disco rayado Reemplace el
disco.

ERROR-10, 11,
12, 15, 17, 30,
A0

Problema eléctri-
co o mecánico

Cambie la llave de
encendido del
automóvil a la posi-
ción de desactiva-
ción y luego pase
de nuevo a activa-
ción, o cambie a
una fuente diferen-
te, y después vuel-
va a activar el
reproductor de CD.

ERROR-15 El disco inser-
tado no contiene
datos

Reemplace el
disco.

ERROR-22, 23 No se puede re-
producir el for-
mato del CD

Reemplace el
disco.

NO AUDIO El disco que se
ha colocado no
contiene archi-
vos que se pue-
dan reproducir

Reemplace el
disco.

SKIPPED El disco que se
ha colocado con-
tiene archivos
WMA protegidos
con DRM

Reemplace el
disco.

PROTECT Todos los archi-
vos del disco
están protegidos
con DRM

Reemplace el
disco.

Dispositivo de almacenamiento externo
(USB, SD)

Mensaje Causa Acción

NO AUDIO No hay cancio-
nes

Transfiera archivos
de audio al disposi-
tivo de almacena-
miento externo y
conéctelo.

La memoria USB
está conectada
con la seguridad
activada

Para desactivar la
seguridad, siga las
instrucciones de la
memoria USB.

NO DEVICE El dispositivo de
almacenamiento
USB o el iPod no
está conectado
al puerto USB de
esta unidad.

Conecte un dispo-
sitivo de almacena-
miento USB
compatible.

SKIPPED El dispositivo de
almacenamiento
externo conec-
tado contiene ar-
chivos WMA
protegidos con
Windows
Media™ DRM 9/
10

Reproduzca un ar-
chivo de audio que
no esté protegido
con Windows
Media DRM 9/10.

PROTECT Todos los archi-
vos del dispositi-
vo de
almacenamiento
externo están
protegidos con
Windows Media
DRM 9/10

Transfiera archivos
de audio no prote-
gidos con
Windows Media
DRM 9/10 al dispo-
sitivo de almacena-
miento externo y
conéctelo.

N/A USB El dispositivo de
almacenamiento
USB conectado
no es compatible
con esta unidad.

Conecte un dispo-
sitivo de almacena-
miento USB que
sea compatible
con la clase de al-
macenamiento
masivo USB.
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CHECK USB
El conector USB
o el cable USB
está cortocircui-
tado.

Verifique que no
esté enganchado
en algo ni dañado
el conector USB o
el cable USB.

El dispositivo de
almacenamiento
USB conectado
consume más de
500 mA (corrien-
te máxima permi-
tida).

Desconecte el dis-
positivo de almace-
namiento USB y
no lo utilice. Cam-
bie la llave de en-
cendido del
automóvil a la posi-
ción de desactiva-
ción, luego a ACC
o activación y, a
continuación, co-
necte el dispositivo
de almacenamien-
to USB compati-
ble.

CHECK SD Sobrecorriente
en la tarjeta de
memoria SD

Expulse la tarjeta
de memoria SD e
insértela de nuevo.

Fallo de comuni-
cación

Expulse la tarjeta
de memoria SD e
insértela de nuevo.

ERROR-19 Fallo de comuni-
cación

Realice una de las
siguientes opera-
ciones.
–Cambie la llave de
encendido del
automóvil a la posi-
ción de desactiva-
ción y luego pase
de nuevo a activa-
ción.
–Desconecte o ex-
pulse el dispositivo
de almacenamien-
to externo.
–Cambie a una
fuente diferente.
Después, vuelva a
la fuente SD o al
USB.

ERROR-23 El dispositivo de
almacenamiento
externo no está
formateado con
FAT16 o FAT32

El dispositivo de al-
macenamiento ex-
terno debe
formatearse con
FAT16 o FAT32.

iPod

Mensaje Causa Acción

ERROR-19 Fallo de comuni-
cación

Desconecte el
cable del iPod. Una
vez que aparezca el
menú principal del
iPod, conecte el
cable nuevamente.
Reinicie el iPod.

Fallo del iPod Desconecte el
cable del iPod. Una
vez que aparezca el
menú principal del
iPod, conecte el
cable nuevamente.
Reinicie el iPod.

N/A USB Versión de iPod
antigua

Actualice la ver-
sión del iPod.

Fallo del iPod Reinicie el iPod.

ERROR-16 Versión de iPod
antigua

Actualice la ver-
sión del iPod.

Fallo del iPod Desconecte el
cable del iPod. Una
vez que aparezca el
menú principal del
iPod, conecte el
cable nuevamente.
Reinicie el iPod.

ERROR-A1
CHECK USB

El iPod no está
cargado pero
funciona correc-
tamente

Compruebe que el
cable de conexión
del iPod no esté
cortocircuitado (p.
ej., atrapado entre
objetos metálicos).
Una vez confirma-
do, cambie la llave
de encendido del
automóvil a la posi-
ción de desactiva-
ción y luego pase
de nuevo a activa-
ción; o bien desco-
necte una vez el
iPod y conéctelo de
nuevo.

NO SONGS No hay cancio-
nes

Transfiera cancio-
nes al iPod.

STOP No hay cancio-
nes en la lista ac-
tual

Seleccione una
lista que contenga
canciones.
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NO DEVICE
El dispositivo de
almacenamiento
USB o el iPod no
está conectado
al puerto USB de
esta unidad.

Conecte un iPod
compatible.

Pautas para el manejo de
discos y del reproductor
! Use únicamente discos que tengan uno de

los siguientes dos logotipos.

! Utilice sólo discos convencionales y com-
pletamente circulares. No use discos con
formas irregulares.

! Utilice un CD de 12 cm u 8 cm. No utilice
un adaptador cuando reproduzca un CD de
8 cm.

! No coloque ningún otro elemento que no
sea un CD en la ranura de carga de CD.

! No use discos rajados, rotos, deformados o
dañados de otro modo, ya que pueden cau-
sar daños al reproductor.

! No es posible reproducir discos CD-R/CD-
RW no finalizados.

! No toque la superficie grabada de los dis-
cos.

! Almacene los discos en sus cajas cuando
no los utilice.

! Evite dejar discos en ambientes excesiva-
mente calientes o expuestos a la luz solar
directa.

! No fije etiquetas, no escriba ni aplique sus-
tancias químicas en la superficie de los
discos.

! Para limpiar un CD, pásele un paño suave
desde el centro hacia afuera.

! La condensación puede afectar temporal-
mente al rendimiento del reproductor. Deje
que se adapte a la temperatura más cálida
durante aproximadamente una hora. Ade-
más, si los discos tienen humedad, séque-
los con un paño suave.

! Quizás no pueda reproducir algunos discos
debido a sus características, formato, apli-
cación grabada, entorno de reproducción,
condiciones de almacenamiento u otras
causas.

! Las vibraciones en las carreteras pueden
interrumpir la reproducción de un disco.

! Lea las advertencias de los discos antes de
utilizarlos.

Discos dobles
! Los discos dobles son discos de dos caras

que incluyen CD grabable de audio en una
cara y DVD grabable de vídeo en la otra
cara.

! Debido a que la cara CD de los discos do-
bles no es físicamente compatible con el
estándar CD general, es posible que no se
pueda reproducir la cara CD en esta uni-
dad.

! La carga y expulsión frecuente de un disco
doble puede rayar el disco. Los rayones gra-
ves pueden producir problemas de repro-
ducción en esta unidad. En algunos casos,
un disco doble puede atascarse en la ranu-
ra de carga del disco y no se expulsará.
Para evitarlo, recomendamos que no utilice
un disco doble en esta unidad.

! Consulte la información del fabricante del
disco para obtener más información sobre
los discos dobles.
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Pautas para el manejo del
dispositivo de
almacenamiento externo
(USB, SD) y para esta unidad
La tarjeta de memoria SD sólo está disponible
en DEH-4150SD.
! Es posible que esta unidad no ofrezca un

rendimiento óptimo según el dispositivo de
almacenamiento externo conectado (USB,
SD).

! No deje el dispositivo de almacenamiento
externo (USB, SD) en lugares expuestos a
altas temperaturas.

! Dependiendo del tipo de dispositivo de al-
macenamiento externo utilizado (USB, SD),
es posible que esta unidad no reconozca el
dispositivo de almacenamiento o que no se
reproduzca el archivo de manera adecua-
da.

! Las operaciones pueden variar según el
tipo de dispositivo de almacenamiento ex-
terno (USB, SD).

Dispositivo de almacenamiento
USB
! La unidad puede reproducir archivos de

una reproductor de audio portátil USB/me-
moria USB que cumpla con la clase de al-
macenamiento masivo USB.

! No puede conectar un dispositivo de alma-
cenamiento USB a esta unidad a través de
un concentrador USB.

! No conecte al puerto USB ningún dispositi-
vo diferente al de almacenamiento USB.

! Fije bien el dispositivo de almacenamiento
USB mientras conduce. No deje caer el dis-
positivo de almacenamiento USB al suelo,
ya que puede quedar atascado debajo del
freno o del acelerador.

! Un dispositivo de almacenamiento USB
particionado no es compatible con esta
unidad.

! En función del dispositivo de almacena-
miento USB conectado a esta unidad, se
puede generar ruido en la radio.

Tarjeta de memoria SD
! Esta unidad sólo admite las siguientes tar-

jetas de memoria SD.
— SD
— miniSD
— microSD
— SDHC

! Mantenga la tarjeta de memoria SD fuera
del alcance de los niños. En caso de inges-
tión accidental de la tarjeta de memoria
SD, consulte a un médico de inmediato.

! No toque los conectores de la tarjeta de
memoria SD directamente con los dedos o
con cualquier objeto metálico.

! En la ranura para la tarjeta SD no inserte
nada aparte de la tarjeta de memoria SD.
Si se introduce un objeto metálico (p. e.j.,
una moneda) en la ranura, puede que los
circuitos internos se estropeen y se produz-
can fallos de funcionamiento en la unidad.

! Cuando introduzca un tarjeta miniSD o mi-
croSD, utilice un adaptador. No utilice un
adaptador con piezas metálicas aparte de
los conectores expuestos.

! No inserte una tarjeta de memoria SD da-
ñada (p. e.j., con deterioros en la propia tar-
jeta o en la etiqueta), ya que puede tener
problemas para la posterior expulsión de la
ranura.

! No intente forzar la tarjeta de memoria SD
en la ranura para la tarjeta SD ya que la tar-
jeta o la unidad podrían dañarse.

! Cuando expulse una tarjeta de memoria
SD, manténgala presionada hasta que es-
cuche un clic. Es peligroso presionar la tar-
jeta de memoria SD y soltar de inmediato,
ya que la tarjeta SD podría dispararse fuera
de la ranura y herirle en la cara, etc. Si la
tarjeta de memoria SD es expulsada brus-
camente de la ranura, puede que se
pierda.
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Compatibilidad con audio
comprimido (disco, USB, SD)
La tarjeta de memoria SD sólo está disponible
en DEH-4150SD.

WMA
! Formato compatible: WMA codificado con

Windows Media Player
! Extensión de archivo: .wma
! Velocidad de grabación: 48 kbps a 320 kbps

(CBR), 48 kbps a 384 kbps (VBR)
! Frecuencia de muestreo: 32 kHz a 48 kHz
! Windows Media Audio 9 Professional, Loss-

less, Voice: no

MP3
! Extensión de archivo: .mp3
! Velocidad de grabación: 8 kbps a 320 kbps

(CBR, VBR)
! Frecuencia de muestreo: 16 kHz a 48 kHz

(32; 44,1; 48 kHz para énfasis)
! Versiones de etiqueta ID3 compatibles: 1.0,

1.1, 2.2, 2.3, 2.4 (la etiqueta ID3 Versión 2.x
tiene prioridad sobre la Versión 1.x)

! Lista de reproducción M3u: no
! MP3i (MP3 interactivo), mp3 PRO: no

AAC
! Formato compatible: AAC codificado con

iTunes
! Extensión de archivo: .m4a
! Velocidad de transmisión: 16 kbps a 320

kbps (CBR)
! Frecuencia de muestreo: 11,025 kHz a 48

kHz
! Apple Lossless: no

WAV
! Formato compatible: PCM lineal (LPCM),

MS ADPCM
! Extensión de archivo: .wav
! Bits de cuantificación: 8 y 16 (LPCM), 4

(MS ADPCM)
! Frecuencia de muestreo: 16 kHz a 48 kHz

(LPCM), 22,05 kHz a 44,1 kHz (MS ADPCM)

Información suplementaria de
audio comprimido (disco, USB, SD)
! La reproducción de archivos de audio codi-

ficados con datos de imagen puede tardar
varios minutos en comenzar.

! Las extensiones de archivo se deben utili-
zar adecuadamente.

! Se pueden visualizar sólo 32 caracteres
desde el principio como nombre de archivo
(incluida la extensión) o nombre de carpe-
ta.

! Es posible que la información de texto de
algunos archivos de audio no se visualice
correctamente.

Archivos de audio
comprimido en el disco
! Conforme con ISO 9660 Nivel 1 y 2. Los sis-

temas de archivo Romeo y Joliet son com-
patibles con este reproductor.

! Es posible la reproducción multi-sesión.
! Los archivos de audio comprimido no son

compatibles con la transferencia de datos
en formato Packet Write.

! Independientemente de la longitud de la
sección en blanco que haya entre las can-
ciones de la grabación original, los discos
de audio comprimido se reproducirán con
una breve pausa entre canciones.

Archivos de audio
comprimido en el dispositivo
de almacenamiento externo
(USB, SD)
La tarjeta de memoria SD sólo está disponible
en DEH-4150SD.
Para obtener información sobre la compatibili-
dad del dispositivo de almacenamiento USB,
consulte Especificaciones en la página 77.
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Para obtener información sobre la compatibili-
dad de la tarjeta de memoria SD, consulte Es-
pecificaciones en la página 77.
! Los archivos protegidos mediante derechos

de autor no se pueden reproducir.
! Puede producirse cierto retraso al iniciar la

reproducción de los archivos de audio en
un dispositivo de almacenamiento externo
(USB, SD) con numerosas jerarquías de
carpetas.

! No existe compatibilidad con las tarjetas
multimedia (MMC).

! No se garantiza la compatibilidad con
todas las tarjetas de memoria SD.

! Esta unidad no es compatible con SD-
Audio.

Ejemplo de una jerarquía y de
secuencias de reproducción
La tarjeta de memoria SD sólo está disponible
en DEH-4150SD.

: Carpeta
: Archivo de audio comprimido

1

2

3

4
5

6

Nivel 1 Nivel 2 Nivel 3 Nivel 4

Secuencia de archivos de audio
en el disco
! Esta unidad asigna los números de carpe-

tas. El usuario no puede asignarlos.
! La secuencia de selección de carpetas u

otras operaciones pueden cambiar, depen-

diendo del software de codificación o escri-
tura.

! Se permite una jerarquía de carpetas de
hasta ocho niveles. Sin embargo, la jerar-
quía práctica de carpetas es de menos de
dos niveles.

! Es posible reproducir hasta 99 carpetas en
un disco.

Secuencia de archivos de audio en
el dispositivo de almacenamiento
externo (USB, SD)
Para los reproductores de audio portátiles USB,
la secuencia es diferente de la hallada en otros
dispositivos de almacenamiento externo y de-
pende del tipo de reproductor.
! 01 a 05 representan los números de carpe-

ta asignados. 1 a6 representan la se-
cuencia de reproducción. El usuario no
puede asignar números de carpeta ni espe-
cificar la secuencia de reproducción con
esta unidad.

! La secuencia de reproducción de los archi-
vos de audio es la misma que la secuencia
grabada en el dispositivo de almacena-
miento externo (USB, SD).

! Para especificar la secuencia de reproduc-
ción, se recomienda el siguiente método.
1 Cree el nombre del archivo incluyendo nú-

meros que especifiquen la secuencia de
reproducción (p. ej., 001xxx.mp3 y
099yyy.mp3).

2 Coloque esos archivos en una carpeta.
3 Grabe la carpeta que contiene los archivos

en el dispositivo de almacenamiento exter-
no (USB, SD).

Sin embargo, dependiendo del entorno del
sistema, tal vez no pueda especificar la se-
cuencia de reproducción de los archivos.

! Se pueden reproducir hasta 15 000 archivos
en un dispositivo de almacenamiento exter-
no (USB, SD).

! Se pueden reproducir hasta 500 carpetas
en un dispositivo de almacenamiento exter-
no (USB, SD).
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! Se puede reproducir un directorio de hasta
ocho niveles en un dispositivo de almace-
namiento externo (USB, SD).

iPod
Compatibilidad con iPod
! Esta unidad sólo es compatible con los si-

guientes modelos de iPod. Las versiones
compatibles del software iPod se muestran
abajo. Es posible que las versiones más
antiguas no sean compatibles.
— iPod nano de primera generación (soft-

ware versión 1.3.1)
— iPod nano de segunda generación (soft-

ware versión 1.1.3)
— iPod nano de tercera generación (soft-

ware versión 1.1.2)
— iPod de quinta generación (software ver-

sión 1.3.0)
— iPod classic (software versión 1.1.2)
— iPod touch (software versión 2.0)
— iPhone 3 G (software versión 2.0)

! Las funciones pueden variar según la ver-
sión de software del iPod.

! Cuando utiliza un iPod, se requiere un co-
nector del Dock del iPod para el cable
USB.

! El cable de la interfaz CD-IU50 de Pioneer
también está disponible. Para obtener in-
formación, consulte a su proveedor.

Acerca del manejo del iPod
! No deje el iPod expuesto a la luz solar di-

recta durante un largo periodo de tiempo.
La exposición prolongada a la luz solar
puede causar un fallo de funcionamiento
del iPod como consecuencia de las altas
temperaturas generadas.

! No exponga el iPod a altas temperaturas.
! Conecte directamente el cable conector del

Dock al iPod para que esta unidad funcio-
ne adecuadamente.

! Fije bien el iPod cuando conduzca. No deje
caer el iPod al suelo, ya que puede quedar
atascado debajo del freno o del acelerador.

! Consulte los manuales del iPod para más
información.

Acerca de los ajustes del iPod
! Cuando el iPod está conectado, esta uni-

dad cambia el ajuste EQ (ecualizador) del
iPod a Flat (Neutro) para mejorar la acústi-
ca. Cuando desconecta el iPod, el EQ se
restablece a su valor original.

! No puede desactivar la Repetición del iPod
cuando utiliza esta unidad. Aunque la de-
sactive, se cambiará automáticamente a
Todo cuando conecte el iPod a la
unidad.

Aviso de copyright y
marcas registradas
La tarjeta de memoria SD sólo está disponible
en DEH-4150SD.

WMA

Windows Media y el logotipo de Windows son
marcas comerciales o registradas de
Microsoft Corporation en los EE.UU. y/o en
otros países.
Este producto incorpora tecnología propiedad
de Microsoft Corporation y no puede utilizarse
ni distribuirse sin una licencia de Microsoft
Licensing, Inc.
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MP3
La venta de este producto sólo otorga una li-
cencia para su uso privado, no comercial. No
otorga ninguna licencia ni concede ningún
derecho a utilizar este producto en transmisio-
nes comerciales (es decir, lucrativas) en tiem-
po real (terrestres, vía satélite, por cable y/o
por cualquier otro medio), transmisiones/
streaming por Internet, intranets y/u otras
redes o en otros sistemas de distribución de
contenido electrónico, como por ejemplo, apli-
caciones de pago por escucha (pay-audio) o
audio bajo demanda (audio-on-demand). Se
necesita una licencia independiente para su
uso comercial. Para obtener más información,
visite
http://www.mp3licensing.com.

iTunes
iTunes es una marca comercial de Apple Inc.,
registrada en los EE.UU. y en otros países.

Tarjeta de memoria SD

El logotipo SD es una marca comercial.

El logotipo miniSD es una marca comercial.

El logotipo microSD es una marca comercial.

El logotipo SDHC es una marca comercial.

iPod

iPod es una marca comercial de Apple Inc., re-
gistrada en los EE.UU. y en otros países.

iPhone

iPhone es una marca comercial de Apple
Inc.
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Especificaciones
General
Fuente de alimentación nominal

..................................................... 14,4 V CC
(gama de tensión permisi-
ble: 12,0 V a 14,4 V CC)

Sistema de conexión a tierra
..................................................... Tipo negativo

Consumo máximo de corriente
..................................................... 10,0 A

Dimensiones (An × Al × Pr):
DIN

Bastidor .................... 178 mm × 50 mm × 162
mm

Cara anterior .......... 188 mm × 58 mm × 24 mm
D

Bastidor .................... 178 mm × 50 mm × 162
mm

Cara anterior .......... 170 mm × 46 mm × 24 mm
Peso ............................................... 1,3 kg

Audio
Potencia de salida máxima

..................................................... 50 W × 4
50 W × 2/4 W + 70 W × 1/2
W (para altavoz de subgra-
ves)

Potencia de salida continua
..................................................... 22 W × 4 (50 a 15 000 Hz,

5% THD, 4 W de carga,
ambos canales activados)

Impedancia de carga ............. 4 W a 8 W × 4
4 W a 8 W × 2 + 2 W × 1

Nivel de salida máx. del preamplificador (Pre-out)
..................................................... 2,2 V

Ecualizador (ecualizador paramétrico de 3 bandas):
Baja

Frecuencia .............. 40/80/100/160 Hz
Factor Q .................... 0,35/0,59/0,95/1,15 (+6 dB

si intensificado)
Ganancia .................±12 dB

Media
Frecuencia .............. 200/500/1k/2k Hz
Factor Q .................... 0,35/0,59/0,95/1,15 (+6 dB

si intensificado)
Ganancia .................±12 dB

Alta
Frecuencia .............. 3,15k/8k/10k/12,5k Hz
Factor Q .................... 0,35/0,59/0,95/1,15 (+6 dB

si intensificado)
Ganancia .................±12 dB

HPF:
Frecuencia ........................ 50/63/80/100/125 Hz

Pendiente .......................... –12 dB/oct
Altavoz de subgraves (mono):

Frecuencia ........................ 50/63/80/100/125 Hz
Pendiente .......................... –18 dB/oct
Ganancia ...........................+6 dB a –24 dB
Fase ...................................... Normal/Inversa

Intensificación de graves:
Ganancia ...........................+12 dB a 0 dB

Reproductor de CD
Sistema ........................................ Sistema de audio de discos

compactos
Discos utilizables .................... Disco compacto
Relación de señal a ruido .... 94 dB (1 kHz) (red IEC-A)
Número de canales ................ 2 (estéreo)
Formato de decodificación MP3

.....................................................MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
Formato de decodificación WMA

..................................................... Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11 (audio
2 canales)
(Windows Media Player)

Formato de decodificación AAC
.....................................................MPEG-4 AAC (solo codifica-

do con iTunes) (.m4a)
(Ver. 7,7 y anteriores)

Formato de señal WAV ......... PCM lineal & MS ADPCM
(No comprimido)

USB
Especificación de la norma USB

..................................................... USB 2.0 velocidad máxima
Corriente máxima suministrada

..................................................... 500 mA
Capacidad máxima de memoria

..................................................... 250 GB
Capacidad mínima de memoria

..................................................... 256 MB
Sistema de archivos ............... FAT16, FAT32
Formato de decodificación MP3

.....................................................MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
Formato de decodificación WMA

..................................................... Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11 (audio
2 canales)
(Windows Media Player)

Formato de decodificación AAC
.....................................................MPEG-4 AAC (solo codifica-

do con iTunes) (.m4a)
(Ver. 7,7 y anteriores)

Formato de señal WAV ......... PCM lineal & MS ADPCM
(No comprimido)

SD
Formato físico compatible

..................................................... Versión 2.00
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Capacidad máxima de memoria
..................................................... 16 GB (para SD y SDHC)

Capacidad mínima de memoria
..................................................... 256 MB

Sistema de archivos ............... FAT16, FAT32
Formato de decodificación MP3

.....................................................MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
Formato de decodificación WMA

..................................................... Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11 (audio
2 canales)
(Windows Media Player)

Formato de decodificación AAC
.....................................................MPEG-4 AAC (solo codifica-

do con iTunes) (.m4a)
(Ver. 7,7 y anteriores)

Formato de señal WAV ......... PCM lineal & MS ADPCM
(No comprimido)

Sintonizador de FM
Gama de frecuencias ............ 87,5 MHz a 108,0 MHz
Sensibilidad utilizable ........... 9 dBf (0,7 µV/75 W, mono,

Señal/ruido: 30 dB)
Relación de señal a ruido .... 72 dB (red IEC-A)

Sintonizador de AM
Gama de frecuencias ............ 531 kHz a 1 602 kHz (9 kHz)

530 kHz a 1 640 kHz (10 kHz)
Sensibilidad utilizable ........... 25 µV (Señal/ruido: 20 dB)
Relación de señal a ruido .... 62 dB (red IEC-A)

Notas

! La tarjeta de memoria SD sólo está disponible
en DEH-4150SD.

! Las especificaciones y el diseño están sujetos
a posibles modificaciones, para incorporar
mejoras, sin previo aviso.
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FMفلاوم
ـهم١٠٨٫٠ىلإـهم٨٧٫٥نم..................................تاددرتلاقاطن
٧٥/تلوفوركيام٠٫٧(فلبيسيد٩.................لامعتسلالةلباقلاةيساسحلا

ىلإةراشلإاةبسن،توصلايداحأ،موأ
)لبيسيد٣٠:ءاضوضلا

)IEC-Aةكبش(لبيسيد٧٢...............ءاضوضلاىلإةراشلإاةبسن

AMفلاوم
ك٩(ـهك١٦٠٢ىلإـهك٥٣١نم..................................تاددرتلاقاطن

)ـه
١٠(ـهك١٦٤٠ىلإـهك٥٣٠نم
)ـهك

ىلإةراشلإاةبسن(تلوفوركيام٢٥.................لامعتسلإلةلباقلاةيساسحلا
)لبيسيد٢٠:ءاضوضلا

)IEC-Aةكبش(لبيسيد٦٢...............ءاضوضلاىلإةراشلإاةبسن

تاظحلام

.DEH-4150SDليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب!
ببسبراعشإنودبليدعتللةضرعميمصتلاوتافصاوملا!

.تانيسحتلا

ةيفاضإتامولعم

Ar ٣٢

تاقحلملا
لا

رع
يب

ة



تافصاوملا
ماع
رشابمرايتتلوف١٤٫٤.........................رياعملاةردقلاردصم

١٢٫٠:هبحومسملاةيتلوفلاقاطنىدم(
)رشابمرايت١٤٫٤تلوفىلاتلوف

بلاسزارط...................................ضيرأتلاماظن
ريبمأ١٠٫٠.............رايتلاكلاهتسلإىصقلأادحلا
:)قمع×عافترإ×ضرع(داعبلأا

DIN
مم١٦٢×مم٥٠×مم١٧٨...........................لكيهلا
مم٢٤×مم٥٨×مم١٨٨..........................ةمدّقملا

D
مم١٦٢×مم٥٠×مم١٧٨...........................لكيهلا
مم٢٤×مم٤٦×مم١٧٠..........................ةمدّقملا

مجك١٫٣................................................نزولا

توصلا
٤×تاو٥٠..........................رمتسملاةردقلاجرخ

١/٢×تاو٧٠+موأ٢/٤×تاو٥٠
ةضيفخلاتاددرتلاراهجمل(موأ
)يعرفلا

١٥٠٠٠ىلإـه٥٠نم(٤×تاو٢٢...........................رمتسملارايتلاجرخ
٤ةلومح٪٥يلكيقفاوتشيوشت،ـه
)نيتانقلايتلكعفدعم،موأ

٤×موأ٨ىلإموأ٤نم..................................ةلومحلاةقواعم
١×موأ٢+٢×موأ٨ىلإموأ٤

يئدبملاجرخلاىوتسملىصقلأادحلا
تلوف٢٫٢.....................................................

:)تامزح٣رّيغتمنزاوم(نزاوملا
ضفخنم

زتره٤٠/٨٠/١٠٠/١٦٠............................ددرتلا
٦+(٠٫٣٥/٠٫٥٩/٠٫٩٥/١٫١٥....................Qلماعملا

)هزيزعتدنعلبيسيد
لبيسيد١٢±...........................بسكلا

طسوتم
زترهك٢/ك٢٠٠/٥٠٠/١............................ددرتلا
٦+(٠٫٣٥/٠٫٥٩/٠٫٩٥/١٫١٥....................Qلماعملا

)هزيزعتدنعلبيسيد
لبيسيد١٢±...........................بسكلا

عفترم
زترهك١٢٫٥/ك١٠/ك٨/ك٣٫١٥............................ددرتلا
٦+(٠٫٣٥/٠٫٥٩/٠٫٩٥/١٫١٥....................Qلماعملا

)هزيزعتدنعلبيسيد
لبيسيد١٢±...........................بسكلا

HPF:
ـه٥٠/٦٣/٨٠/١٠٠/١٢٥......................................ددرتلا
فاتكوأ/لبسيد١٢–.....................................ىنحنم

:)توصلايداحأ(يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجم
ـه٥٠/٦٣/٨٠/١٠٠/١٢٥......................................ددرتلا
فاتكوأ/لبسيد١٨–.....................................ىنحنم
لبيسيد٢٤–ىلإلبيسيد٦+نم.....................................بسكلا
يسكع/يداع.....................................روطلا

:ريهجلازيزعت
لبيسيدرفصىلإلبيسيد١٢+نم.....................................بسكلا

CDتاناوطسلاالغّشم
ةيتوصةمكحمةناوطساماظن................................................ماظنلا
ةمكحمةناوطسا.............لامعتسلإلةلباقلاتاناوطسلاا
ةكبش()زترهك١(لبيسيد٩٤...............ءاضوضلاىلإةراشلإاةبسن

IEC-A(
)ويريتس(٢......................................تاونقلاددع
MP3.................MPEG-1زومرليلحتةغيص & 2 Audio Layer 3
و١٠و٩و٨و٧٫١و٧تارادصلإا........................WMAريفشتةغيص

)ناتيتوصناتانق(١١
)Windows Media Player(

AAC.................MPEG-4زومرليلحتةغيص AAC)ريفشتiTunes
).m4a()طقف
)Ver.ثدحأو٧٫٧(

PCMيطّخلايضبنلازمرلانيمضت..........................WAVةراشإةغيص
MSو ADPCM
)طوغضم-ريغ(

USB
USB..................ةيسايقلاUSBتافصاوم ةلماكلاةعرسلاب2.0
أم٥٠٠..................رايتلادادملإىصقلأادحلا
بج٢٥٠.................ةركاذلاةعسلىصقلأادحلا
بم٢٥٦....................ةركاذلاةعسلىندلأادحلا
FAT16،FAT32......................................تافلملاماظن
MP3.................MPEG-1زومرليلحتةغيص & 2 Audio Layer 3
و١٠و٩و٨و٧٫١و٧تارادصلإا........................WMAريفشتةغيص

)ناتيتوصناتانق(١١
)Windows Media Player(

AAC.................MPEG-4زومرليلحتةغيص AAC)ريفشتiTunes
).m4a()طقف
)Ver.ثدحأو٧٫٧(

PCMيطّخلايضبنلازمرلانيمضت..........................WAVةراشإةغيص
MSو ADPCM
)طوغضم-ريغ(

SD
٢٫٠٠رادصإ................ةيقيقحلاةغيصلاعمقفاوتلا
)SDHCوSDتاقاطبل(بج١٦.................ةركاذلاةعسلىصقلأادحلا
بم٢٥٦....................ةركاذلاةعسلىندلأادحلا
FAT16،FAT32......................................تافلملاماظن
MP3.................MPEG-1زومرليلحتةغيص & 2 Audio Layer 3
و١٠و٩و٨و٧٫١و٧تارادصلإا........................WMAريفشتةغيص

)ناتيتوصناتانق(١١
)Windows Media Player(

AAC.................MPEG-4زومرليلحتةغيص AAC)ريفشتiTunes
).m4a()طقف
)Ver.ثدحأو٧٫٧(

PCMيطّخلايضبنلازمرلانيمضت..........................WAVةراشإةغيص
MSو ADPCM
)طوغضم-ريغ(

ةيفاضإتامولعم
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MP3
يصخشلالامعتسلالصيخرتىلعلاإلمتشيلاجتنمُلااذهديروت
قحيأاًينمضينعيوأصيخرتىلعلمتشيلاويراجتلاريغ
يف)ادًاريإققحييأ(يراجتثبيأيفجتنمُلااذهلامعتساب
لاو)ىرخأطئاسويأوأ/ويكلس،يئاضف،يضرأ(يلعفلانمزلا
وأ/وةيلخادلاتاكبشلا،تنرتنلإاةكبشربعرشابملالقنلا/ثبلا
تايوتحملاعيزوتلىرخأةمظنأيأيفوأىرخلأاتاكبشلا
بسحعامتسلااوألباقمبعامتسلااتامادختسالثم،ةينورتكيللإا
صوصخب.لاًصفنماصًيخرتبلطتتتلاامعتسلااهذهلثم.بلطلا
عقوملاةرايزىجرُي،ليصافتلا

http://www.mp3licensing.com.

iTunes
iTunesةكرشلةيراجتةملاعيه.Apple Inc،يفةلجسم

.ىرخألودوةدحتملاتايلاولا

SDةركاذةقاطب

.ةيراجتةملاعوهSDراعش

.ةيراجتةملاعوهminiSDةقاطبراعش

.ةيراجتةملاعوهmicroSDةقاطبراعش

.ةيراجتةملاعوهSDHCراعش

iPod

iPodةكرشلةيراجتةملاعيه.Apple Inc،يفةلجسم
.ىرخألودوةدحتملاتايلاولا

iPhone

iPhoneةكرشلةلجسمةيراجتةملاعيهApple Inc.

ةيفاضإتامولعم
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زاهجىلعتوصلاتافلملسلست
,USB(يجراخلانيزختلا SD(
نعتوصلاتافلملسلستفلتخي،USBلاقّنلايعمسلالغّشملل
.لغّشملاىلعدمتعيويجراخلانيزختلازاهج
ىلإ1.ةصصخملاتاردلوفلاماقرألثمي05ىلإ01نم!

صيصختمدختسملاعيطتسيلا.عامتسلاالسلستلثمي6
اذهلامعتسابعامتسلاالسلستديدحتوتاردلوفلاماقرأ
.زاهجلا
لجّسملالسلستلاسفنوهتوصلافلملضورعملالسلستلا!

,USB(يجراخلانيزختلازاهجيف SD(.
.ةيلاتلاقرطلابىصوي،ضرعلالسلستديدحتل!

لسلستديدحتلامًاقرأكلذيفامبفلملامساءاشنإبمق١
.)099yyy.mp3و001xxx.mp3،لاثم(ضرعلا

.ردلوفلخادتافلملاكلتعض٢
نيزختلازاهجلخادتافلمىلعيوتحملاردلوفلاليجستبمق٣

,USB(يجراخلا SD(.
ضرعلسلستديدحتكنكميلا،ماظنلاةئيبلاعًبت،هنأىلع
.فلملا
نيزختلازاهجيففلم١٥٠٠٠ىلإلصيامضرعنكمي!

.)USB،SD(يجراخلا
نيزختلازاهجيفردلوف٥٠٠ىلإلصيامضرعنكمي!

.)USB،SD(يجراخلا
زاهجيفتاقبطينامثىلإهقمعلصيليلدضرعنكمي!

,USB(يجراخلانيزختلا SD(.

iPod
iPodعمقفاوت
هاندأنيبم.طقفةيلاتلاiPodةزهجأزاهجلااذهمعدي!

تارادصلإامعدمتيلادق.ةموعدملاiPodجماربتارادصإ
.iPodجمانربلمدقلأا

iPodنملولأاليجلا— nano)جمانربلارادصإ
١٫٣٫١(

iPodنميناثلاليجلا— nano)جمانربلارادصإ
١٫١٫٣(

iPodنمثلاثلاليجلا— nano)جمانربلارادصإ
١٫١٫٢(

)١٫٣٫٠جمانربلارادصإ(iPodنمسماخلاليجلا—
—iPod classic)١٫١٫٢جمانربلارادصإ(
—iPod touch)٢٫٠جمانربلارادصإ(
—iPhone 3G)٢٫٠جمانربلارادصإ(

جمانربلارادصإىلعًادامتعإكلذوليغشتلاتايلمعفلتختدق!
.iPodزاهجبصاخلا
لصّومليصوتبلطتيهنإف،iPodزاهجلامعتسادنع!

iPod Dock ConnectorلبكىلإUSB.
.PioneerنمCD-IU50طبرلاحطسلبكاضًيأرفوتي!

.ليكولاةراشتسابمق،ليصافتلاصوصخب

iPodزاهجعملماعتلالوح
.ةليوطةدملرشابملاسمشلاءوضيفiPodزاهجكرتتلا!

ىلإيدؤينأنكميةليوطتارتفلسمشلاءوضلضرعتلا
.ةعفترملاةرارحلاةجردببسبللخبiPodزاهجةباصإ
.ةيلاعةرارحةجردتحتiPodزاهجكرتتلا!
ثيحبiPodزاهجبDockلصّوملالبكليصوتبةرشابممق!

.ةبسانمةروصبزاهجلااذهلمعي
iPodزاهجعدتلا.ةدايقلادنعiPodزاهجماكحإبتبث!

وألمارفلاةساودتحتسبتحيدقثيحةيضرلأاىلعطقست
.ةعرسلاةساود

.iPodزاهجبةصاخلاتابيتكلاعجار،ليصافتلاةفرعمل!

iPodتائيهتلوح
ةئيهترييغتىلعزاهجلالمعي،iPodزاهجليصوتدنع!

كلذويوتسملالكشلاىلإiPodزاهجللEQنزاوملا
زاهجلصفبموقتامدنع.ةيتوصلاصئاصخلانيسحتل

iPod،نزاوملادوعيEQةيلصلأاةئيهتلاىلإ.
فاقيلإاعضوىلعRepeatراركتلاةفيظوطبضكنكميلا!

تمقولوىتح.زاهجلااذهلامعتسادنعiPodزاهجىلع
ىلعفاقيلإاعضوىلعRepeatراركتلاةفيظوطبضب
)لكلا(AllىلإRepeatرييغتايًئاقلتمتيسف،iPodزاهج
.زاهجلااذهبiPodزاهجليصوتدنع

ةملاعلاوعبطلاقوقحراعشإ
ةيراجتلا
.DEH-4150SDليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب

WMA

Windows MediaراعشوWindowsناتملاعامه
Microsoftةكرشلناتلجسمناتيراجت Corporationيف
.ىرخألودوأ/وةدحتملاتايلاولا
Microsoftةكرشلةكولممةينقتىلعيوتحيزاهجلااذه

Corporationصيخرتنودباهعيزوتوأاهلامعتسانكميلاو
Microsoftةكرشنم Licensing, Inc.

ةيفاضإتامولعم
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ID3فيرعتلاةقحلاغيصعمةقفاوتم! Tagتارادصلإا:
ةيولولأاءاطعإمتي(٢٫٤و٢٫٣و٢٫٢و١٫١و١٫٠
ID3فيرعتلاةقحلانم٢٫xرادصلإل Tagعمةنراقملاب
.)١٫xرادصلإا
لا:M3uعامتساةمئاق!
!MP3i)MP3لعافتم(،mp3 PRO:لا

AAC
جمانربمادختسابةرفّشملاAACتافلم:ةقفاوتملاةغيصلا!

iTunes
m4a.:فلملاةدئاز!
تبِلدعم(ث/بك٣٢٠ىلإث/بك١٦:لاسرلإالدّعم!

)CBRرمتسم
ـهك٤٨ىلإـهك١١٫٠٢٥نم:ةنياعملاددرت!
!Apple Lossless:لا

WAV
Linear:ةقفاوتملاةغيصلا! PCM (LPCM)، MS

ADPCM
wav.:فلملاةدئاز!
MS(٤،)LPCM(١٦و٨:يمّكلاتِبلا! ADPCM(
٢٢٫٠٥،)LPCM(ـهك٤٨ىلإـهك١٦:ةنياعملاددرت!

MS(ـهك٤٤٫١ىلإـهك ADPCM(

توصللةيفاضلإاتامولعملا
)disc،USB،SD(طوغضملا
توصتافلملعامتسلااءدبدنعطيسبريخأتكانهنوكيدق!

.ةروصلاتانايببةرفشملا
.ةحيحصةروصبفلممسإةدئازلامعتسابجي!
فلممسااهنأىلعةيادبلانمفرح32ضرعنكمي!

.ردلوفمساوأ)ةقحلالاكلذنمضتي(
متيلادقتوصلاتافلمضعببةصاخلاتاقيلعتلاتامولعم!

.ةحيحصةقيرطباهلعامتسلاا

ىلعةطوغضمتوصتافلم
ةناوطسا
ISOسيياقمليفوتسم! فلمةمظنأ.٢و١ىوتسم9660

RomeoوJolietلغشملااذهعمةقفاوتماهلاك.
.بعشلاةددعتمضرعلاةداعاةيناكمإ!
ةباتكبتانايبلالقنعمةقفاوتمريغطوغضملاتوصلاتافلم!

.تاتيكابلا
ليجستلاتاينغأنيبةغرافلاعطاقملالوطنعرظنلاضغب!

ةفقوعمطوغضملاتوصلاتاناوطساضرعمتي،يلصلأا
.تاينغلأانيبةريصقةتقؤم

زاهجيفطوغضملاتوصلاتافلم
,USB(يجراخلانيزختلا SD(
.DEH-4150SDليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب
يفتافصاوملاعجار،USBنيزختلازاهجعمقفاوتلالوح
.٣١ةحفص
ةحفصيفتافصاوملاعجار،SDةركاذةقاطبعمقفاوتلالوح

٣١.
.خسنلاقوقحبةيمحملاتافلملاضرعنكميلا!
ىلعتوصلاتافلملعامتسلااءدبدنعطيسبريخأتثدحيدق!

ريبكددعىلعيوتحي)USB،SD(يجراخنيزختزاهج
.ةلسلستملاتاردلوفلانم

.)MMC(ةددعتملاطئاسولاتاقاطبعمقفاوتدجويلا!
.نومضمريغSDةركاذتاقاطبلكعمقفاوتلا!
.SDتوصلاعمقفاوتمريغزاهجلااذه!

يمرهلاىوتسملاىلعلاثم
لسلستملاضرعلاو
.DEH-4150SDليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب

ردلوفلا:
طوغضمتوصفلم:

ةناوطسلااىلعتوصلاتافلملسلست
مدِختسمللنكميلا.تاردلوفللماقرأصصختةدحولاهذه!

.تاردلوفلاماقرأصيصخت
ريغتتدقةيليغشتتايلمعةيأوأردلوفلارايتخالسلست!

.ةبوتكملاوأةرفشملاةيجمربلاىلعدامتعلااب
.تاقبطنامثىوتسمبهبحومسمردلوفلليمرهلالسلستلا!

.نيتقبطنملقأتاردلوفلليلعفلالسلستلانإفكلذعمو
.ةناوطسلااىلعردلوف٩٩ىتحضرعةداعإنكمي!

ةيفاضإتامولعم
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ةجودزمتاناوطسا
نمنوكتتنيهجوتاذةناوطسايهةجودزملاةناوطسلاا!

نيهجولادحأىلعتوصللليجستللةلباقCDةناوطسا
.رخلآاهجولاىلعويديفللليجستللةلباقDVDةناوطساو

ةجودزملاةناوطسلاايفCDةناوطسابصاخلاهجولانأامب!
ناكملإابنوكيلادقفماعلاCDسايقمعماًيدامقفاوتيلا
.ةدحولاهذهلامعتسابCDةناوطسابصاخلاهجوللعامتسلاا
ىلإيدؤينأنكميةجودزملاةناوطسلااجارخإولاخدإةرثك!

ىلإيدؤتنأنكميةريبكلاشودخلاو.ةناوطسلااىلعشودخ
،تلااحلاضعبيف.زاهجلااذهلامعتسابضرعلايفلكاشم
ليمحتةحتفيفسبتحتنأةجودزملاةناوطسلالنكمي
عانتملاابيصون،كلذعنمل.اهجارخإنكميلاوتاناوطسلاا
.زاهجلااذهعمةجودزملاتاناوطسلاالامعتسانع

نمديزمللةناوطسلااعناصتامولعمىلإعوجرلاءاجرلا!
.ةجودزملاتاناوطسلاالوحةلصفملاتامولعملا

ةصاخلاتاداشرلإاعملماعتلا
،USB(يجراخلانيزختلازاهجب

SD(زاهجلااذهو
.DEH-4150SDليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب
زاهجلاعًبتزاهجلااذهللثملأاءادلأاىلعلوصحلامتيلادق!

.)USB،SD(لصوملايجراخلانيزختلا
ناكميأيف)USB،SD(يجراخلانيزختلازاهجكرتتلا!

.ةيلاعةرارحتاجردب
SD(يجراخلانيزختلازاهجعونلاعًبت! ،USB(يذلا

نيزختلازاهجىلعفرّعتيلاأزاهجلااذهلنكمي،هلمعتست
SD(يجراخلا ،USB(تافلمللعامتسلاامتيلادقوأ
.ةحيحصةقيرطب
زاهجعونىلعادًامتعاكلذوليغشتلاتايلمعفلتختدق!

.)USB،SD(يجراخلانيزختلا

USBنيزختلازاهج
لغّشملاللاخنمتافلملاضرعبزاهجلااذهموقينأنكمي!

نيزختلاةئفنميهيتلاUSBةركاذ/USBلاقّنلايعمسلا
USBيعامجلا Mass Storage Class.
للاخنمزاهجلااذهبUSBنيزختلازاهجليصوتكنكميلا!

.USBليصوتعمجم
ذفنمبUSBنيزختلازاهجريغءيشيألاخدإىلإدمعتلا!

USB.
زاهجعدتلا.ةدايقلادنعUSBنيزختلازاهجماكحإبتبث!

تحتسبتحيدقثيحةيضرلأاىلعطقسيUSBنيزختلا
.ةعرسلاةساودوألمارفلاةساود

.زاهجلااذهعمقفاوتمريغأزجملاUSBنيزختلازاهج!
دلوتيدق،زاهجلااذهعملصّوملاUSBنيزختلازاهجلاعًبت!

.ويدارلانمجيجض

SDةركاذةقاطب
.ةيلاتلاSDةركاذلاتاقاطبطقفمعدبموقيزاهجلااذه!

—SD
miniSDةقاطب—
microSDةقاطب—
—SDHC

متاذإ.لافطلأالوانتمنعادًيعبSDةركاذلاةقاطببظفتحا!
.روفلاىلعبيبطلاعجار،SDةركاذلاةقاطبعلاتبا
وأكعباصأبةرشابمSDةركاذلاةقاطبتلاصومسملتلا!

.ةيندعمةادأيأب
ةحتفبSDةركاذلاةقاطبريغرخآءيشيألاخدابمقتلا!

)دوقنةعطقلثم(ةيندعمةادألاخدإمتاذإ.SDةركاذلاةقاطب
.لاًاطعأببستوةيلخادلاةرئادلاعطقنتدق،ةحتفلايف

مق،microSDةقاطبوأminiSDةقاطبلاخدإدنع!
ىلعيوتحيتاناوطسالدّعملمعتستلا.لوّحملامعتساب
.ةفوشكملاتلاصوملاريغةيندعمءازجأ
عزنمت،ةهوشملاثم(ةفلاتSDةركاذةقاطبلاخدإبمقتلا!

.ةحتفلانماهجارخانكميلادق)ةقاطبلا
ةركاذةقاطبةحتفلخادةوقلابSDةركاذةقاطبعفدلواحتلا!

SDةركاذةقاطبفلتتدقهنلأSDزاهجلااذهوأ.
ىلإاهطغضبرمتساواهطغضا،SDةركاذةقاطبجارخإدنع!

ةركاذةقاطبىلعطغضتنأرطخلانم.ةقطاهنعردصتنأ
SDةركاذةقاطبعفدنتدقهنلأةًرشابمكعباصأكرتتوSD
ةقاطبتعفدنااذإ.خلإ،كهجويفكبمدطصتوةحتفلاجراخ
.اهدقفمتيدقةحتفلاجراخSDةركاذ

طوغضملاتوصلاعمقفاوتلا
)disc،USB،SD(
.DEH-4150SDليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب

WMA
WindowsلبقنمةرفشمWMA:ةقفاوتملاةغيصلا!

Media Player
wma.:فلملاةدئاز!
تبِلدعم(ث/بك٣٢٠ىلإث/بك٤٨:تبِلالدّعم!

،(CBRرمتسم تِبلدعم(ث/بك٣٨٤ىلإث/بك٤٨
)VBRرّيغتم

ـهك٤٨ىلإـهك٣٢نم:ةنياعملاددرت!
!Windows Media Audio 9 Professional،ميدع

لا:توص،دقفلا

MP3
mp3.:فلملاةدئاز!
رمتسمتبِلدعم(ث/بك٣٢٠ىلإث/بك٨:تبلالدّعم!

CBRرّيغتمتِبلدعموVBR(
٣٢،٤٤٫١،٤٨(ـهك٤٨ىلإـهك١٦:ةنياعملاددرت!

)زاربلإل

ةيفاضإتامولعم
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iPod

لعفلاببسلاراطخلإا

ERROR-19زاهجنعلبكلالصفالاصتلااقافخإ
iPod.ةمئاقروهظدنع

زاهجلةيسيئرلاتارايتخلاا
iPod،لبكلاليصوتبمق

.ديدجنم
.iPodزاهجةئيهتدعِأ

زاهجنعلبكلالصفاiPodزاهجقافخإ
iPod.ةمئاقروهظدنع

زاهجلةيسيئرلاتارايتخلاا
iPod،لبكلاليصوتبمق

.ديدجنم
.iPodزاهجةئيهتدعِأ

N/A USBزاهجنمميدقرادصإ
iPod

زاهجرادصإثيدحتبمق
iPod.

.iPodزاهجةئيهتدعِأiPodزاهجقافخإ

ERROR-16زاهجنمميدقرادصإ
iPod

زاهجرادصإثيدحتبمق
iPod.

زاهجنعلبكلالصفاiPodزاهجقافخإ
iPod.ةمئاقروهظدنع

زاهجلةيسيئرلاتارايتخلاا
iPod،لبكلاليصوتبمق

.ديدجنم
.iPodزاهجةئيهتدعِأ

ERROR-A1
CHECK USB

ريغiPodزاهج
لمعينكلونوحشم
ةحيحصةروصب

لوصحمدعنمققحت
لبكليئابرهكسامت
iPodزاهجليصوت
نيبسبتحمريغ،لاثم(
دعب.)نييندعمنيمسج
حاتفمةرادإبمق،ققحتلا
عضولكرحملاليغشت
ةدوعلاوOFFفاقيلإا
وأONليغشتلاعضول
مقوiPodزاهجلصفا
.ىرخأةرمهليصوتب

NO SONGSزاهجىلإتاينغلأالقناتاينغأدجوتلا
iPod.

STOPيفتاينغأدجوتلا
ةيلاحلاةمئاقلا

يوتحتةمئاقرايتخابمق
.تاينغأىلع

NO DEVICEزاهجليصوتمتيمل
زاهجوأUSBنيزختلا

iPodذفنمبUSBاذهل
.زاهجلا

iPodزاهجليصوتبمق
.قفاوتم

ةصاخلاتاداشرإعملماعتلا
لغشملاوتاناوطسلااب
نيتيلاتلانيتملاعلانميالمحتيتلاتاناوطسلاالامعتسابمق!

.طقف

دمعتلا.لماكلابةريدتسملا،ةيديلقتلاتاناوطسلاالمعتساطقف!
.ةلكّشملاتاناوطسلاالامعتساىلإ

لمعتستلا.مس٨وأمس١٢ساقمCDةناوطسالمعتسا!
.مس٨ساقمCDتاناوطسلاعامتسلاادنعتاناوطسالدّعم

ةحتفلخادCDةناوطسافلاخرخآءيشيألاخدإبمقتلا!
.CDةناوطسلااليمحت
لاإوةهوشموأةعطقم،تاعدصتاهبتاناوطسالمعتستلا!

.لغشملافلتىلإيدؤتدقةفلاتلاتاناوطسلااناف
ريغةموتخملاريغCD-R/CD-RWتاناوطسلااضرع!

.نكمم
.اهليجستمتيتلاتاناوطسلااحطسسملىلإدمعتلا!
مدعدنعمهبةصاخلابلعلايفتاناوطسلإانيزختبمق!

.لامعتسلإا
ةعشأكلذيفامبادًجةراحتائيبيفتاناوطسلااكرتىدافت!

.ةرشابملاسمشلا
حطسضيرعتواىلعةباتكلا،ةقصلاتاقاطبتيبثتبمقتلا!

.ةيواميكلاداومللةناوطسلإا
ةعطقلامعتسابةناوطسلااحسمبمق،CDةناوطسافيظنتل!

.زكرملاىلإجراخلانمةمعانشامق
متيلرملأاكرتأ.ةتقؤمةرتفللغشملاءادأفيثكتلافعضيدق!

يأحسمبمق.ابًيرقتةعاسةدملأفدأةرارحةجردبهليدعت
.ةمعانةشامقةعطقبتاناوطسلااىلعخاسوأ
صئاصخببسبانًكممتاناوطسلااضرعةداعإنوكيلادق!

ةئيبوليجستلليقيبطتلاجمانربلاوةناوطسلااطمنوةناوطسلاا
.اهريغونيزختلاطورشوضرعلاةداعإ
.ةناوطسلالعامتسلإاقيعتدققيرطلايفقئاوعلا!
لبقتاناوطسلالةقفرملاةيطايتحلااتاهيبنتلاةءارقبمق!

.اهلامعتسا

ةيفاضإتامولعم
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أطخلاتاراطخإ
نمدكأت،رينويابلةنايصزكرمبرقأبوأكليكوبلصتتامدنع
.أطخلاراطخإليجست
-DEHليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب!

4150SD.

يلخادلاCDتاناوطسلاالغّشم

لعفلاببسلاراطخلإا

ERROR-11, 12,
17, 30

.ةناوطسلإافيظنتبمقةخستمةناوطسإ

.ةناوطسلإالدبتسإشودخاهبةناوطسا

ERROR-10, 11,
12, 15, 17, 30,

A0

ليغشتحاتفمةرادإبمقيكيناكيموأيئابرهك
فاقيلإاعضولكرحملا

OFFعضولةدوعلاو
مقوأ،ONليغشتلا
ردصمىلإليوحتلاب
ىلإةدوعلامث،فلتخم
.CDتاناوطسلاالغّشم

ERROR-15متيتلاةناوطسلاا
ىلعيوتحتلااهلاخدإ
تانايبيأ

.ةناوطسلإالدبتسإ

ERROR-22, ةغيصضرعنكميلا23
ةناوطسلاا

.ةناوطسلإالدبتسإ

NO AUDIOمتيتلاةناوطسلاا
ىلعيوتحتلااهلاخدإ
نكميتافلميأ
اهيلإعامتسلاا

.ةناوطسلإالدبتسإ

SKIPPEDمتيتلاةناوطسلاا
ىلعيوتحتاهلاخدإ
ةيمحمWMAتافلم
DRMةطساوب

.ةناوطسلإالدبتسإ

PROTECTيفتافلملالك
متيتلاةناوطسلاا
ةطساوبةيمحماهلاخدإ

DRM

.ةناوطسلإالدبتسإ

)USB،SD(يجراخلانيزختلازاهج

لعفلاببسلاراطخلإا

NO AUDIOىلإتوصلاتافلملقناتاينغأدجوتلا
يجراخلانيزختلازاهج
.هليصوتبمقو

USBةركاذليصوتمت
ةينمأةفيظوعم

USBةركاذتاميلعتعبتْا
ةفيظولاليطعتعنمل
.ةينملأا

NO DEVICEزاهجليصوتمتيمل
زاهجوأUSBنيزختلا

iPodذفنمبUSBاذهل
.زاهجلا

نيزختزاهجليصوتبمق
USBقفاوتم.

SKIPPED
نيزختلازاهجيوتحي
ىلعلوصوملايجراخلا
ةّيمحملاWMAتافلم
Windowsةطساوب

Media™ DRM
9/10

توصفلملعامتسلاابمق
ةطساوبيمحمريغ

Windows Media
DRM 9/10.

PROTECTةدوجوملاتافلملاعيمج
نيزختلازاهجيف
ةطساوبةيمحميجراخلا
Windowsجماربلا

Media DRM 9/10

ريغتوصلاتافلملقنا
ةطساوبةيمحملا

Windows Media
DRM زاهجىلإ9/10

مقويجراخلانيزختلا
.ليصوتلاب

N/A USBنيزختلازاهجUSB
نمموعدمريغلصوملا
.زاهجلااذهلبق

نيزختلازاهجليصوتبمق
USBطورشيفوتستيتلا

يعامجلانيزختلاةئف
USB Mass

Storage Class.

CHECK USBعميئابرهكسامتثدح
لبكوأUSBلصوم

USB.

USBلصّومنأنمدكأت
قلاعريغUSBلبكوأ
.فلاتوأامءيشب

USBنيزختلازاهج
م٥٠٠نمرثكأكلهتسي
ىصقلأادحلا(أ
.)رايتللهبحومسملا

نيزختلازاهجلصفا
USBردِأ.هلمعتستلاو

ىلإكرحملاليغشتحاتفم
ىلإمث،OFFعضولا
مثONوأACCعضولا
نيزختلازاهجليصوتبمق

USBطورشلليفوتسملا.

CHECK SDىلعيلاعيئابرهكرايت
SDةركاذةقاطب

ةركاذلاةقاطبجارخإبمق
SDاهلاخدإبمقمثنمو
.ىرخأةرم

ةركاذلاةقاطبجارخإبمقلاصتلااقافخإ
SDاهلاخدإبمقمثنمو
.ىرخأةرم

ERROR-19تايلمعلاىدحإذيفنتبمقلاصتلااقافخإ
.ةيلاتلا
ليغشتحاتفمةرادإبمق–
فاقيلإاعضولكرحملا

OFFعضولةدوعلاو
.ONليغشتلا
زاهججارخإبمقولصفا–
.يجراخلانيزختلا
ردصملرييغتلابمق–
.فلتخم
ردصمىلإةدوعلابمقمث

USBوأSD.

ERROR-23زاهجةغايصنكميلا
يجراخلانيزختلا
وأFAT16لامعتساب

FAT32

زاهجةغايصيغبني
لامعتسابيجراخلانيزختلا

FAT16وأFAT32.

ةيفاضإتامولعم
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يوناثلاردصملالامعتسإ
سباقيذلبكلامعتسابزاهجلااذهبيوناثزاهجليصوتكنكمي
.ينيمويرتيس

اذهىلعلخدلاسبقميفينيمويرتيسلاسباقلخِدأ%
.زاهجلا
.٦ةحفصيفةيسيئرلاةدحولاعجار،ليصافتلانمديزمل

ردصمكAUXيوناثلارايتخإ
.ردصمكAUXرايتخلاSRC/OFFطغضا%
ديزمل.AUXرايتخانكميلاف،ةيوناثلاةئيهتلاليغشتمتيملاذإ#
.ةقباسلاةحفصلايفيوناثلاعضولاليوحتعجار،ليصافتلانم

ةعاسلاةضراعفاقيإوأليغشت
.ةعاسلاةضراعفاقيإوأليغشتكنكمي
نوكتامدنعىتحضرعلاةحوليفرهظيةعاسلاضرع!

.فاقيلإاعضويفرداصملا

CLOCK/DISPطغضا% OFFةضراعفاقيإوأليغشتل
.ةعاسلا
CLOCK/DISPتطغضاملك OFFفاقيإوأليغشتمتي
.ةعاسلاةضراع
،ىرخأليغشتتايلمعبكمايقدنعًاتقؤمةعاسلاةضراعيفتخت#
.ناوث٢٥دعبىرخأةرمروهظللةعاسلاةضراعدوعتنكلو

رزلاةءاضأوضرعلاتانايبليوحت
.رزلاةءاضأوضرعلاتانايبفاقيإوأليغشتنكمي

CLOCK/DISPطغضبرمتساوطغضا% OFF.
CLOCK/DISPطغضبرارمتسلااوطغضلا OFFليغشتبموقي
.رزلاةءاضإوضرعلاتانايبفاقيإوأ
رزلاءيضي،ضرعلاتانايبفاقيإمتيامنيب#

CLOCK/DISP OFF.
متاذإ.ةيلمعلاءارجإنكمي،ضرعلاتانايبفاقيإمتاذإىتح#
ءيضتس،فاقيلإاعضوىلعضرعلاتانايبنوكتامنيبةيلمعلاءارجإ
.ىرخأةرمفقوتتمثوناوثعضبلةشاشلا

ىرخأفئاظو
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يوناثلاعضولاليوحت
ةئيهتلاليغشتبمق.زاهجلااذهعميوناثزاهجلامعتسانكمي
.زاهجلااذهبلصوميوناثزاهجلامعتسادنعةيوناثلا

ةمئاقيفAUXرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
.ةيئدبملاةئيهتلا
.ةقباسلاةحفصلايفةيئدبملاتائيهتلاتايلمعطبضعجار

.AUXليغشتلMULTI-CONTROLطغضا٢
ةرمMULTI-CONTROLطغضإ،AUXفاقيلإ#
.ىرخأ

طباضويفلخلاجرخلاةئيهت
يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجم
تاعامسلاكلسجرخ(زاهجلااذهليفلخلاجرخلالامعتسانكمي
قاطنلاةلماكةعامسليصوتل)يفلخلاRCAجرخوةيفلخلا
)REAR SP :FULL/PREOUT:REAR(تاددرتراهجموأ
REAR(يعرفةضيفخ SP :SUB W/

PREOUT:SUB W(.ىلإةيفلخلاجرخلاةئيهتترّيغاذإ
REAR SP :SUB W،ةيفلخلاةعامسلاكلسليصوتكنكمي

مخضملامعتسانوديعرفةضيفختاددرتراهجمبةرشابم
.يوناث
ةيفلخلاةعامسلللماكلاقاطنلاةلصولةئيهمةدحولا،ًايئدبم
)REAR SP :FULL(.عميفلخلاجرخلالصومتيامدنع
رايتخامتيامدنع(لماكقاطنتاذتاعامس

REAR SP :FULL(،تاددرتلاراهجمجرخلصوعيطتست
.يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمعمRCAيعرفلاةضيفخلا
تاددرتلاراهجمطباضلامعتسإراتختنأكنكمي،ةلاحلاهذهيف
وأ)روط،ضفخنملاريرمتلاحشّرم(يعرفلاةضيفخلا

PREOUT:SUB WوأيلخادلاPREOUT:REAR
.يوناثلا

رايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
SW CONTROLةيئدبملاةئيهتلاةمئاقيف.

.ةقباسلاةحفصلايفةيئدبملاتائيهتلاتايلمعطبضعجار

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢
.قباسلاضرعلاىلإةدوعللDISP/BACK/SCRLطغضا#

ةئيهتلارايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٣
.ةبوغرملا
رييغتلردأ.نيميوراسينيباهطبضدوتيتلاةناخلارييغتلطغضا
.ةناخلكلةئيهتلا

ىنميلاةناخلاىرسيلاةناخلا

REAR SP
)ةيفلخلاةعامسلاةئيهت(

FULL)قاطنلاةلماكةعامس(

SUB W)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجم(

PREOUT
)RCAجرخةئيهت(

SUB W)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجم(

REAR)قاطنلاةلماكةعامس(

REARراتختامدنع# SP :SUB W,طبضكنكميلا
PREOUT)جرخةئيهتRCA(.

تاظحلام

ىتحجرخكانهنوكينلهنإف،ةئيهتلاهذهرييغتبتمقاذإىتح!
عجار(يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمجرخليغشتبموقت
ةحفصيفيعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمجرخلامعتسإ

١٩(.
ةضيفخلاتاددرتلاراهجمجرخنإف،ةئيهتلاهذهرييغتبتمقاذإ!

.عنصملاةئيهتعضولدوعتستوصلاةمئاقيفيعرفلا
متييفلخلاRCAجرخونيتيفلخلانيتعامسلايّكلسيّجرخلاك!

.ةئيهتلاهذهيفتقولاسفنيفامهليوحت

مئادلاكيرحتلاليوحت
Everرمتسملاكيرحتلاةفيظوتناكاملك Scrollىلعةأيهم
كرحتتةلجسملاصنلاتامولعمنإف،ONليغشتلاعضو
OFFفاقيلإاعضوىلعطبضا.ضرعلاةحولىلعرارمتساب
.طقفةدحاوةرمتامولعملاكرحتتنألضفتتنكاذإ

رايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
EVER SCROLLةيئدبملاةئيهتلاةمئاقيف.

.ةقباسلاةحفصلايفةيئدبملاتائيهتلاتايلمعطبضعجار

كيرحتلاعضوليغشتلMULTI-CONTROLطغضإ٢
.مئادلا
طغضإ،مئادلاكيرحتلاعضوليغشتفاقيلإ#

MULTI-CONTROLىرخأةرم.

ةيئدبملاتائيهتلا
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ةيئدبملاتائيهتلاتايلمعطبض
فاقيإمتينأىلإطغضلابرمتساوSRC/OFFطغضا١
.زاهجلاليغشت

نأىلإاطًوغضمهقبأوMULTI-CONTROLطغضا٢
CLOCKرهظت SETةشاشلاىلع.

طبضلاعاضوأدحأرايتخلإMULTI-CONTROLردأ٣
.ةيئدبملا

CLOCK SET)ةعاسلا(—FM STEP)ةجوملاةفلاومةلحرم
FM(—AM STEP)ةجوملاةفلاومةلحرمAM(—AUX

SW—)يوناثلخد( CONTROL)طباضويفلخلاجرخلا
EVER—)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجم SCROLL
)رمتسملاكيرحتلا(
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل
.BAND/ESCرزلاطغضإ،ةيئدبملاتائيهتلاءاغللإ#

ةعاسلاةئيهت
.ةعاسلاةئيهتلةيلاتلاتاميلعتلاعبّتإ

CLOCKرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١ SET
.ةيئدبملاةئيهتلاةمئاقيف
.ةحفصلاهذهيفةيئدبملاتائيهتلاتايلمعطبضعجار

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢
.قباسلاضرعلاىلإةدوعللDISP/BACK/SCRLطغضا#

ةضراعةناخرايتخلاMULTI-CONTROLطغضا٣
.اهطبضدوتيتلاةعاسلا
ةدحاوةناخرايتخامتي،MULTI-CONTROLتطغضاملك
.ةعاسلاةضراعل
ةقيقد—ةعاس
متيتلاةناخلاضموت،ةعاسلاةضراعتاناخلكرايتخادنع
.اهرايتخا

.ةعاسلاحيحصتلMULTI-CONTROLردأ٤
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

FMةجوملاةفلاومةلحرمةئيهت
ةفلاومةطساوباهمادختسامتيتلاFMةجوملاةفلاومةلحرم
اهتئيهتمتيتلاةلحرملا،زترهك١٠٠نيباهليوحتنكميثحبلا
.زتره٥٠و،اًقبسم
متيدق،زترهك٥٠لحارمبثحبلاةفلاومبمايقلامتاذا!

ىلعةفلاوملابمق.قيقدريغلكشبتاطحملاىلعةفلاوملا

ثحبلاةفلاوملمعتساوأةيوديلاةفلاوملالامعتسابتاطحملا
.ىرخأةرم

FMرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١ STEPيف
.ةيئدبملاةئيهتلاةمئاق
.ةحفصلاهذهيفةيئدبملاتائيهتلاتايلمعطبضعجار

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

ةجوملاةفلاومةلحرمرايتخلاMULTI-CONTROLردأ٣
FM.
تاجومثبةفلاومةلحرمرّيغيMULTI-CONTROLةرادإ

FMثبةفلاومةلحرم.ـهك١٠٠وـهك٥٠نيبFM
.ضرعلاةحوليفرهظتةراتخملا
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

ةظحلام

.ثبللةيوديلاةفلاوملاءانثأـهك٥٠ىلعةفلاوملاةلحرملظت

AMةجوملاةفلاومةلحرمةئيهت
ةلحرميهو،ـهك٩نيباهرييغتنكميAMثبةفلاومةلحرم
ثبلافلاوملامعتسادنع.ـهك١٠و،اًقبسمةجمربملاةفلاوملا
ةلحرمطبضدعِأ،ةيبونجلااكريمأوأادنكوأةيلامشلااكريمأيف
)ـهك١٦٠٢ىلإ٥٣١هبحومسملاقاطنلا(ـهك٩نمةفلاوملا
.)ـهك١٦٤٠ىلإ٥٣٠هبحومسملاقاطنلا(ـهك١٠ىلإ

AMرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١ STEPيف
.ةيئدبملاةئيهتلاةمئاق
.ةحفصلاهذهيفةيئدبملاتائيهتلاتايلمعطبضعجار

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

ةجوملاةفلاومةلحرمرايتخلاMULTI-CONTROLردأ٣
AM.
تاجومثبةفلاومةلحرمرّيغتMULTI-CONTROLةرادإ

AMثبةفلاومةلحرم.ـهك١٠وـهك٩نيبAMةراتخملا
.ضرعلاةحوليفرهظت
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

ةيئدبملاتائيهتلا
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ردصملاتايوتسمطبض
طبض)ردصملاىوتسمطبضتايلمع(SLAةفيظولاكلحيتت
توصلايفةيرهوجلاتاريّغتلاعنملردصملكلتوصلاىوتسم
.رداصملانيبليوحتلادنع
نودلظييذلاو،FMتوصىوتسمىلعتائيهتلادمتعت!

.رييغت

يذلاردصملاىوتسمعمFMتوصىوتسمةنراقمبمق١
.هطبضيفبغرت

رايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٢
SRC LVADJUSTتوصلاةفيظوةمئاقيف.

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٣

توصىوتسمطبضلMULTI-CONTROLردأ٤
.ردصملا
توصىوتسمصقانتوأديازتعم4–ىلإ4+ضرعمتي
.ردصملا
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٥
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

ةظحلام

طبضتايلمعلامعتسابAMتوصىوتسمطبضاضًيأنكمي
.ردصملاىوتسم

توصلاطبضتايلمع
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تاددرتلاراهجمةئيهتعضوضرعلSW/BASSطغضا١
.يعرفلاةضيفخلا
راهجمةئيهتعاضوأنيبليوحتللارًاركتSW/BASSطغضا
.يلاتلابيترتلابسحيعرفلاةضيفخلاتاددرتلا

SW SETTING راهجمفاقيإ/ليغشتةئيهت(ةئيهتلاعضو1
SW—)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلا SETTING ةئيهتلاعضو2
)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمةئيهت(

SWةئيهتلاعضورايتخا٢ SETTING 1.

.ةبوغرملاةئيهتلارايتخلاMULTI-CONTROLردأ٣
NORMAL)يداعلاروطلا(—REV)يسكعلاروطلا(—

OFF)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمفاقيإ(
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

ةظحلام

لامعتسابرهظتيتلاةمئاقلايفاذهةئيهتلاعضولليوحتلااضًيأكنكمي
MULTI-CONTROL.

تاددرتلاراهجمةئيهتعاضوأطبض
يعرفلاةضيفخلا
عضويفيعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمجرخنوكيامدنع
تاددرتلاراهجمجرخىوتسموعطقلاددرتطبضكنكمي،ليغشتلا
.يعرفلاةضيفخلا
يفيعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمجرخنوكيامدنع!

SWرايتخإكنكمي،ليغشتلاعضو SETTING 2.

تاددرتلاراهجمةئيهتعضوضرعلSW/BASSطغضا١
.يعرفلاةضيفخلا
راهجمةئيهتعاضوأنيبليوحتللارًاركتSW/BASSطغضا
.يلاتلابيترتلابسحيعرفلاةضيفخلاتاددرتلا

SW SETTING راهجمفاقيإ/ليغشتةئيهت(ةئيهتلاعضو1
SW—)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلا SETTING ةئيهتلاعضو2
)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمةئيهت(

SWةئيهتلاعضورايتخا٢ SETTING 2.

دوتيتلاةناخلارايتخلاMULTI-CONTROLطغضا٣
.اهطبض
بسحةناخلاليوحتلارًاركتMULTI-CONTROLطغضا
:يلاتلابيترتلا
ىوتسملا—عطقلاددرت

.ةراتخملاةناخلاطبضلMULTI-CONTROLردأ٤
عطقلاددرت

50HZ—63HZ—80HZ—100HZ—125HZ

ىوتسملا
.ىوتسملاصقانتوأةدايزتمتاملك24–ىلإ6+ضرعمتي
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

ةظحلام

لامعتسابرهظتيتلاةمئاقلايفاذهةئيهتلاعضولليوحتلااضًيأكنكمي
MULTI-CONTROL.

يلاعلاريرمتلاحشّرملامعتسإ
راهجمجرخددرتقاطننمةضفخنملاتاوصلألديرتلاامدنع
وأةيماملأاتاعامسلانمعمستُنأيعرفلاةضيفخلاتاددرتلا
نمجرختلا.HPF)يلاعلاريرمتلاحشّرم(ليغشتبمق،ةيفلخلا
تاددرتنمىلعلأاتاددرتلاىوسةيفلخلاوأةيماملأاتاعامسلا
.راتخملاقاطنلا

رايتخلإMULTI-CONTROLمدختسإ١
HIGH PASS FILTER.

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

ةئيهتلارايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٣
.ةبوغرملا
.ةئيهتلارييغتلردأ

OFF—50HZ—63HZ—80HZ—100HZ—125HZ
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

ريهجلازيزعت
.توصلاريهجىوتسمزيزعتىلعريهجلازيزعتةفيظولمعت

ةئيهتلاعضوضرعلSW/BASSطغضبرمتساوطغضا١
BASS BOOST.

.ىوتسملاطبضلMULTI-CONTROLردأ٢
.ىوتسملاصقانتوأةدايزتمتاملك6+ىلإ0ضرعمتي
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٣
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

ةظحلام

لامعتسابرهظتيتلاةمئاقلايفاذهةئيهتلاعضولليوحتلااضًيأكنكمي
MULTI-CONTROL.

توصلاطبضتايلمع

Ar ٢٠

مسقلا
لا

رع
يب

ة

٠٣



حيحصتوأةفاضإةيأكانهنوكينلف،FLATرايتخادنع!
نعنزاوملاتاينحنمريثأتنمققحتللديفياذه.توصلاىلع
متيذلانزاوملاىنحنموFLATنيببوانتلابليدبتلاقيرط
.هطبض

رايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
PRESET EQUALIZERتوصلاةفيظوةمئاقيف.

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

.نزاوملارايتخلاMULTI-CONTROLردأ٣
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

نزاوملاتاينحنمطبض
مكحتلا(ةقدباهطبضنكميعنصملايفاهطبضمتيتلاتاينحنملا
.)تاجرّدتلايف

رايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
EQ SETTING .توصلاةفيظوةمئاقيف1

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

دوتيتلاةناخلارايتخلاMULTI-CONTROLطغضا٣
.اهطبض
بسحةناخلاليوحتلارًاركتMULTI-CONTROLطغضا
:يلاتلابيترتلا
L)ضفخنم(—M)طسوتم(—H)عفترم(

ةمزحلىوتسملاطبضلMULTI-CONTROLردأ٤
.نزاوملا

.ىوتسملاضفخوأةدايزمتاملكمهضرعمتي6–ىلإ6+
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل
.ىوتسملاطبضوىرخأةمزحرايتخإاهنيحكنكمي#

نزاوتلاىنحنملقيقدلاطبضلا
لكل)ىنحنملاصئاصخ(Qلماعمويطسولاددرتلاطبضكنكمي
.)LOW/MID/HI(ًايلاحةراتخمتاينحنمةمزح

رايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
EQ SETTING 2.

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

دوتيتلاةناخلارايتخلاMULTI-CONTROLطغضا٣
.اهطبض
بسحةناخلاليوحتلارًاركتMULTI-CONTROLطغضا
:يلاتلابيترتلا
Qلماعم—ددرت—ةمزح

.ةراتخملاةناخلاطبضلMULTI-CONTROLردأ٤
ةمزحلا

LOW)ضفخنم(—MID)طسوتم(—HI)عفترم(
ددرتلا
40HZ—80HZ—100HZ—160HZ:ضفخنم
200HZ—500HZ—1KHZ—2KHZ:طسوتم
3KHZ—8KHZ—10KHZ—12KHZ:عفترم
Qلماعم

2W—1W—1N—2N
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

توصلاولعطبض
ةضفخنملاتوصلاتاقاطنيفصقنلاضوّعتتوصلاولعةفيظو
.اًضفخنمتوصلاىوتسمنوكيامدنعةيلاعلاو

LOUDNESSرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
.توصلاةفيظوةمئاقيف

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

ةئيهتلارايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٣
.ةبوغرملا
.ةئيهتلارييغتلردأ

LOW)ضفخنم(—MID)طسوتم(—HIGH)عفترم(—
OFF)فاقيإ(

MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

تاددرتلاراهجمجرخلامعتسإ
يعرفلاةضيفخلا
وأهليغشتنكمييعرفةضيفختاددرتراهجمبةزهّجمةدحولاهذه
.هفاقيإ
.يسكعلاويداعلانيعضولانيبروطلارايتخانكمي،اضًيأ

توصلاطبضتايلمع
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توصلاطبضتايلمعلةمدقم
تارايتخلإاةمئاقضرعلMULTI-CONTROLطغضإ١
.ةيسيئرلا

.AUDIOرايتخلإMULTI-CONTROLمدختسإ٢
.رايتخلالطغضا.ةمئاقلارايخرييغتلردأ

.توصلاةفيظورايتخلإMULTI-CONTROLردأ٣
كلذوتوصلافئاظونيبليوحتللMULTI-CONTROLردأ
.يلاتلابيترتلابسح

FADER/BALANCE)نزاوتلاطبض(—
PRESET EQUALIZER)نزاوملاءاعدتسا(—

EQ SETTING EQ—)نزاوملاطبض(1 SETTING 2
—)توصلاولع(LOUDNESS—)نزاومللقيقدلاطبضلا(

SW SETTING تاددرتلاراهجمفاقيإ/ليغشتةئيهت(1
SW—)يعرفلاةضيفخلا SETTING راهجمةئيهت(2
HIGH—)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلا PASS FILTER)حشّرم
BASS—)يلاعلاريرمتلا BOOST)ريهجلازيزعت(—

SRC LVADJUST)ردصملاىوتسمطبض(

لكلةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةفيظو
رايتخاةمئاقضرعلراسيللMULTI-CONTROLعفدا#
.ةفيظولا
ةمئاقلاضرعلراسيللMULTI-CONTROLعفدبرمتساوعفدا#
.ةيسيئرلا

.ةفيظولكطبض٥

تاظحلام

.DISP/BACK/SCRLطغضا،قباسلاضرعلاىلإةدوعلل!
طغضبرمتساوطغضا،ةيسيئرلاةمئاقلاىلإةدوعلل!

DISP/BACK/SCRL.
.BAND/ESCطغضا،يداعلاضرعلاىلإةدوعلل!
يهيعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمطباضةئيهتنوكتامدنع!

PREOUT:REAR،ىلإليوحتلاكنكمينل
SW SETTING تاددرتلاراهجمفاقيإ/ليغشتةئيهت(1

).٢٣ةحفصعجار(.)يعرفلاةضيفخلا
SWرايتخإكنكمي! SETTING راهجمجرخنوكيامدنعطقف2

يفليغشتةلاحيفيعرفلاةضيفخلاتاددرتلا
SW SETTING 1.

ىلإليوحتلاكنكميلا،ردصمكFMرايتخادنع!
SRC LVADJUST.

ةحولدوعت،ةيناث٣٠يلاوحللاخفئاظولاليغشتبمقتملاذإ!
.يداعلاضرعلاىلإايًئاقلتضرعلا

نزاوتلاطبضلامعتسإ
ةئيبيطعتنأاهنكميثيحبنزاوتلا/لئاضملاةئيهترييغتكنكمي
.ةلوغشملادعاقملالكيفةيلاثمعامتسا

رايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
FADER/BALANCEتوصلاةفيظوةمئاقيف.

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

دوتيتلاةناخلارايتخلاMULTI-CONTROLطغضا٣
.اهطبض
لئاضملانيبليوحتللارًاركتMULTI-CONTROLطغضا
.نزاوتلاو

.ةعامسلانزاوتطبضلMULTI-CONTROLردأ٤
FADنيبةيفلخلا/ةيماملأاةعامسلانزاوتطبضنكمي F15و

FAD R15.
BALنيبىنميلا/ىرسيلاةعامسلانزاوتطبضنكمي L15و

BAL R15.
MULTI-CONTROLعفدبتايلمعلاسفنءارجإكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل
#FAD .طقفنيتعامسلامعتسادنعةبسانملاةئيهتلايه0
REARىلعيفلخلاجرخلاةئيهتنوكتامدنع# SP :SUB W،
ةئيهتعجار.لاًاعّفريغةيفلخلا/ةيماملأاتاعامسلانزاوتطبضنوكي
ةحفصيفيعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمطباضويفلخلاجرخلا

٢٣.

نزاوملالامعتسا
ةيتوصلاصئاصخلاةقباطملةنزاوملاطبضنمكنكّمينزاوملا
.ةبغرلابسحةرايسلالخادل

نزاوملاتاينحنمءاعدتسإ
ةلوهسباهؤاعدتسانكمييتلاوةنزخمنزاومتاينحنمتسدجوت
.نزاوملاتاينحنمبةمئاقيلياميفو.تقويأيف

نزاوملاىنحنمضرعلاةحول

POWERFULيوق

NATURALيعيبط

VOCALبرطملاتوص

CUSTOMةبغرلابسح

FLATيداع

SUPER BASSقوّفتمريهجتوص

!CUSTOMهئاشنإبتنأموقترياعمنزاومىنحنموه.

توصلاطبضتايلمع
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ةظحلام

لامعتسابرهظتيتلاةمئاقلايفةفيظولاهذهليغشتاضًيأكنكمي
MULTI-CONTROL.

نمهذهiPodزاهجةفيظوليغشت
iPodكزاهج
.ةيلاتلاiPodتلايدومةطساوبةفيظولاهذهليغشتنكميلا
iPodنملولأاليجلا— nano
iPodنمسماخلاليجلا—
نكمي.iPodكزاهجنمهذهiPodزاهجةفيظوليغشتنكمي
نمةيلمعلاءارجإنكميو،ةرايسلاتاعامسنمتوصلاعامس
.iPodكزاهج

.مكحتلاعضورييغتلاطًوغضمهقبأوiPod/طغضا١
مكحتلاعضورّيغيiPod/طغضبرارمتسلااوةطغضلك
:يلاتلاك

!IPOD–زاهجةفيظوليغشتنكميiPodزاهجنمهذه
iPodلصّوملا.

!AUDIO–زاهجةفيظوليغشتنكميiPodاذهنمهذه
.زاهجلا

لصّوملاiPodزاهجليغشتبمق،IPODراتختامدنع٢
.ةينغأضرعورايتخلا
ةينغلألعامتسلاافقويIPODعضولاىلإمكحتلاعضوليوحت#
.ضرعلاءدبلiPodزاهجليغشتبمق.اًتقؤم
عضوطبضمتولوىتح،زاهجلااذهيفةرفوتمةيلاتلافئاظولا#
.IPODعضولاىلعمكحتلا

توصلاىوتسم!
عيجرت/عيرسميدقت!
لفسلأل/ىلعلألراسملا!
تقؤملافاقيلإا!
صنلاتامولعمليوحت!

تاظحلام

رهظتيتلاةمئاقلايفاذهمكحتلاعضورييغتاضًيأكنكمي!
.MULTI-CONTROLلامعتساب

تايلمعنوكت،IPODعضولاىلعمكحتلاعضوطبضمتيامدنع!
:يليامكةدودحمليغشتلا

,)مكحتلاعضو(CONTROLريغفئاظورايتخانكميلا—
PAUSE)و)تقؤملافاقيلإاSOUND RETRIEVER

.)روّطتملاتوصلاعجرتسم(
.زاهجلااذهنمحفصتلاةفيظوليغشتنكميلا—

يتوصلاباتكلاةعرسرييغت
نكميهنإف،iPodزاهجىلعيتوصلاباتكلاىلإعامتسلااءانثأ
.ضرعلاةعرسرييغت

رايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسإ١
AUDIOBOOKS SPEEDفئاظولاةمئاقيف.

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

ةئيهتلارايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٣
.ةبوغرملا
.ةئيهتلارييغتلردأ

!FASTER–ةيداعلاةعرسلانمربكأةعرسبعامتسلاامتي
!NORMAL–ةيداعةعرسبعامتسلاامتي
!SLOWER–ةيداعلاةعرسلانملقأةعرسبعامتسلاامتي

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

زاهجلااذهليغشت
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ليغشتلاةفيظولامسإ

REPEAT

يفرركتملاضرعلاقاطنرايتخإعجار
.١١ةحفص
يتلارركتملاضرعلاتاقاطننإفكلذعم
ةصاخلاكلتنعفلتختاهرايتخاكنكمي
تاقاطن.يلخادلاCDتاناوطسالغّشمب
:يهiPodزاهجلرركتملاضرعلا
!ONE–ةيلاحلاةينغلأاراركت
!ALL–يفتاينغلأالكراركت

ةراتخملاةمئاقلا

PAUSE١٢ةحفصيفاًتقؤمضرعلافاقيإعجار.

SOUND RETRIEVER
ةحفصيفتوصلاعجرتسملامعتساعجار

١٢.

تاظحلام

.DISP/BACK/SCRLطغضا،قباسلاضرعلاىلإةدوعلل!
طغضبرمتساوطغضا،ةيسيئرلاةمئاقلاىلإةدوعلل!

DISP/BACK/SCRL.
.BAND/ESCطغضا،يداعلاضرعلاىلإةدوعلل!
ةحولدوعت،ةيناث٣٠يلاوحللاخفئاظولاليغشتبمقتملاذإ!

.يداعلاضرعلاىلإايًئاقلتضرعلا
وPAUSEوCONTROLليغشتنكمي!

SOUND RETRIEVER،نوكيامدنعطقفCONTROL
.ليغشتلاعضويف

يئاوشعبيترتبتاينغلألعامتسلاا
)ريّغتم(
يفSHUFFLEرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسإ١
.فئاظولاةمئاق

.ةئيهتلاعضوضرعلMULTI-CONTROLطغضا٢

ةئيهتلارايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٣
.ةبوغرملا
.ةئيهتلارييغتلردأ

!SONGS–بيترتبةراتخملاةمئاقلايفتاينغلأاضرعت
.يئاوشع

!ALBUMS–ايًئاوشعراتخمموبلأنمتاينغلأاضرعت
.بيترتلاب

!OFF–يئاوشعبيترتبضرعلاءاغلإ.

.رايتخلااديدحتلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيلمعلاتيبثتمتي،ديدحتلالبقةمئاقلاءاغلإمتولىتح#

يئاوشعبيترتبتاينغلألعامتسلاا
)لكلابيترترييغت(
.لكلابيترترييغتليغشتلiPod/طغضا%
بيترتبiPodزاهجىلعةدوجوملاتاينغلأاعيمجضرعمتي
.يئاوشع
ةمئاقيفSHUFFLEطبضا،لكلابيترترييغتفاقيلإ#

FUNCTIONاهفاقيلإ.

ةظحلام

لامعتسابرهظتيتلاةمئاقلايفةفيظولاهذهليغشتاضًيأكنكمي
MULTI-CONTROL.

ةقلعتممئاوقنمتاينغلأارايتخا
ايًلاحاهيلإعامتسلاامتييتلاةينغلأاب
.ايًلاحاهيلإعامتسلاامتييتلاةينغلأابةقلعتملامئاوقلاضرعمتي
.ةيلاتلامئاوقلانمتاينغلأارايتخاكنكمي

ايًلاحهيلإعامتسلاامتييذلانانفللموبللأاةمئاق—
ايًلاحهيلإعامتسلاامتييذلاموبللألتاينغلأاةمئاق—
ايًلاحاهيلإعامتسلاامتييتلاةيقيسوملاةئفللموبللأاةمئاق—
ريخأتكانهنوكيدق،iPodيفةدوجوملاتافلملاددعلاعًبت!

.ةمئاقلاضرعدنع

ضرععضوىلإليوحتللLIST/طغضبرمتساوطغضا١
.طباورلا
LINKضرعمتي :ARTIST.

عضولارايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٢
.بوغرملا
.راتختلطغضا،عضولارييغتلردأ

!ARTIST–عامتسلاامتييذلانانفللموبللأاةمئاقضرع
.اًيلاحهيلإ

!ALBUM–متييذلاموبللألتاينغلأاةمئاقضرع
.ايًلاحهيلإعامتسلاا

!GENRE–متييتلاةيقيسوملاةئفللموبللأاةمئاقضرع
.ايًلاحاهيلإعامتسلاا

.SEARCHINGضموي،ةمئاقلايفثحبلاءانثأ
NOTضرعمتي# FOUND،يناغلأا/تاموبللأاداجيإمتيملاذإ
.ةقلاعلاتاذ

ةينغأوأموبلأرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٣
.ةمئاقلانم
ةوطخلاةعجارمىجري،ةراتخملاةيلمعلالوحليصافتلانمديزمل
ةحفصلايفةينغأنعاًثحبحفّصتلاعجار.يلاتلامسقلايف2
.ةقباسلا

زاهجلااذهليغشت
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ةينغأنعاًثحبحفّصتلا
ثيحبةممصمزاهجلااذهعمiPodزاهجبمكحتتيتلاتايلمعلا
نعثحبلاوليغشتلاليهستلiPodزاهجنمنكميامبرقأنوكت
.تاينغلأا
ريخأتكانهنوكيدق،iPodيفةدوجوملاتافلملاددعلاعًبت!

.ةمئاقلاضرعدنع
عمةقفاوتمريغiPodزاهجىلعةلجسملافورحلاتناكاذإ!

.فورحلاكلتضرعمتينلفزاهجلااذه

ةئفلاةللادبتاينغلأانعثحبلا

ةيسيئرلاتارايتخلااةمئاقىلإلوّحتللLIST/طغضا١
.ةمئاقلاثحبل)ايلعلا(

.ةئفلارايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا٢
.راتختلطغضإ،ةئفلارييغتلردأ

PLAYLISTS)ضرعلامئاوق(—ARTISTS)نونانفلا(—
ALBUMS)تاموبللأا(—SONGS)تاينغلأا(—

PODCASTS)ثبPodcast(—GENRES)تائفلا
COMPOSERS—)ةيقيسوملا
)ةيتوصبتك(AUDIOBOOKS—)نونحلم(
.ةراتخملاةئفللةمئاقضرعمتي
طغضقيرطنعةراتخملاةئفلاتايوتحملكلضرعلاءدبكنكمي#
هذهذيفنتاضًيأكنكمي.MULTI-CONTROLطغضبرارمتسلااو
MULTI-CONTROLعفدبظافتحلااوعفدقيرطنعةيلمعلا
.نيميلل
وأىلعلألMULTI-CONTROLعفدبةئفلارييغتكلذككنكمي#
.لفسلأل
MULTI-CONTROLعفدقيرطنعةئفلارايتخااًضيأكنكمي#
.نيميلل

.هيلإعامتسلااديرتيذلاراسملاداجيلإ٢ةوطخلاررّك٣
طغضا،)دحاوىوتسمبىلعلأا(ةقباسلاةئفلاىلإةدوعلل#

DISP/BACK/SCRL.قيرطنعةيلمعلاهذهذيفنتاضًيأكنكمي
.راسيللMULTI-CONTROLعفد
طغضبرمتساوطغضا،تائفلانمةيولعلاةقبطلاىلإةدوعلل#

DISP/BACK/SCRL.
.BAND/ESCطغضا،يداعلاضرعلاىلإةدوعلل#
ةحولدوعت،ةيناث٣٠يلاوحللاخةمئاقلاليغشتبمقتملاذإ#
.يداعلاضرعلاىلإاًيئاقلتضرعلا

ةيدجبلأافورحلاةللادبةمئاقلايفثحبلا

.ةئفلارايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسا١
.رايتخلالطغضا.ةئفلارييغتلردأ

LIST/طغضا،ةراتخملاةئفللةمئاقضرعمتيامدنع٢
.ةيدجبلأافورحلاةللادبثحبلاعضوىلإليوحتلل
ABCضرعمتي SEARCH.

ءاجهلافرحرايتخلاMULTI-CONTROLردأ٣
.بولطملا

فورحلاةمئاقضرعلMULTI-CONTROLطغضا٤
.ةيدجبلأا
.هرايتخامتيذلاءاجهلافرحنماءًدبةمئاقلاضرعمتي
ضرعمتي،ءاجهلافورحنعثحبلاقفخأاذإ#

NOT FOUND.

iPodزاهجىلعصنلاتامولعمضرع
صنلاتامولعمرايتخلاDISP/BACK/SCRLطغضا%
.ةبوغرملا
موبللأاناونع—نانفلامسا—ةينغلأاناونع—ضرعلاةدم
اذهعمةقفاوتمريغiPodزاهجىلعةلجسملافورحلاتناكاذإ#
.فورحلاكلتضرعمتينلفزاهجلا

تاظحلام

طغضقيرطنعراسيلاىلإصنلاتامولعمكيرحتكنكمي!
.DISP/BACK/SCRLطغضبرارمتسلااو

Everرمتسملاكيرحتلاةفيظوتناكاملك! Scrollىلعةأيهم
صنلاتامولعمنإف،ةيئدبملاةئيهتلايفONليغشتلاعضو
مئادلاكيرحتلاليوحتعجار.ضرعلاةحولىلعرارمتسابكرحتت
.٢٣ةحفصيف

ةروّطتملاليغشتلاتايلمعبفيرعتلا
تارايتخلإاةمئاقضرعلMULTI-CONTROLطغضإ١
.ةيسيئرلا

.FUNCTIONرايتخلإMULTI-CONTROLمدختسإ٢
.رايتخلالطغضا.ةمئاقلارايخرييغتلردأ

.ةفيظولارايتخلإMULTI-CONTROLردأ٣
REPEAT)رركتملاضرعلا(—SHUFFLE)بيترتلارييغت(

—SHUFFLE ALL)لكلابيترترييغت(—LINK PLAY
PAUSE—)مكحتلاعضو(CONTROL—)طباورلاضرع(
AUDIOBOOKS—)تقؤملافاقيلإا( SPEED)ةعرس
SOUND—)يتوصلاباتكلا RETRIEVER)عجرتسم
)توصلا

ليغشتلاتايلمعوفئاظولا
SOUNDوPAUSEوREPEATتايلمعلا RETRIEVER
.يلخادلاCDتاناوطسالغّشميفامكاهسفنساسلأابيه

زاهجلااذهليغشت
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.ةفيظولارايتخلإMULTI-CONTROLردأ٣
REPEAT)رركتملاضرعلا(—RANDOM)ضرعلا

PAUSE—)يعلاطتسلااضرعلا(SCAN—)يئاوشعلا
SOUND—)تقؤملافاقيلإا( RETRIEVER)عجرتسم
)توصلا

ليغشتلاتايلمعوفئاظولا
وPAUSEوSCANوRANDOMوREPEATتايلمعلا

SOUND RETRIEVERلغّشميفامكاهسفنساسلأابيه
.يلخادلاCDتاناوطسا

ليغشتلاةفيظولامسإ

REPEAT

يفرركتملاضرعلاقاطنرايتخإعجار
.١١ةحفص
يتلارركتملاضرعلاتاقاطننإف،كلذعم
ةصاخلاكلتنعفلتختاهرايتخاكنكمي
تاقاطن.يلخادلاCDتاناوطسالغّشمب
يجراخلانيزختلازاهجلرركتملاضرعلا
)USB،SD(يه:
!TRACK–طقفيلاحلافلملاراركت
!FOLDER–يلاحلاردلوفلاراركت
!ALL–تافلملاعيمجراركت

RANDOM
يئاوشعبيترتبتاراسمللعامتسلااعجار
.١٢ةحفصيف

SCAN
يفتاراسملاوتاردلوفلاعلاطتسإعجار
.١٢ةحفص

PAUSE١٢ةحفصيفاًتقؤمضرعلافاقيإعجار.

SOUND RETRIEVER
ةحفصيفتوصلاعجرتسملامعتساعجار

١٢.

تاظحلام

.DISP/BACK/SCRLطغضا،قباسلاضرعلاىلإةدوعلل!
طغضبرمتساوطغضا،ةيسيئرلاةمئاقلاىلإةدوعلل!

DISP/BACK/SCRL.
.BAND/ESCطغضا،يداعلاضرعلاىلإةدوعلل!
قاطنريّغتيسفرركتملاعامتسلااءانثأرخآارًدلوفترتخااذإ!

.ALLةناوطسلااراركتىلإرركتملاعامتسلاا
ءانثأعيجرتلا/عيرسلاميدقتلاراسمنعثحبلاءارجإبتمقاذا!

ىلإرركتملاعامتسلإاقاطنرّيغتيسف،TRACKراسملاراركت
.FOLDERردلوفلاراركت

ضرعلاأدبي،تاردلوفلاوأتافلملاعلاطتسانمءاهتنلاادعب!
.ديدجنمتافلملليداعلا

ةحولدوعت،ةيناث٣٠يلاوحللاخفئاظولاليغشتبمقتملاذإ!
.يداعلاضرعلاىلإايًئاقلتضرعلا

iPodزاهجىلعتاينغلألعامتسلاا
.iPodزاهجىلعتاينغلأاىلإعامتسلااومكحتلاكنكمي
قفاوتعجار،موعدملاiPodزاهجلوحليصافتلاصوصخب!

.٢٩ةحفصيفiPodعم
لصّومليصوتبلطتيهنإف،iPodزاهجلامعتسادنع!

iPod Dock ConnectorلبكىلإUSB.

ةيساسلأاتايلمعلا
iPodزاهجسباقلاخدإ%

لبكلامعتسابUSBذفنمبiPodزاهجسباقلاخدإبمق١
iPodليصوت Dock ConnectorىلإUSB.
يفةيسيئرلاةدحولاعجار،USBذفنمعضومبقلعتياميف
.٦ةحفص

.ردصمكUSB-IPODرايتخلاSRC/OFFطغضا٢
.ضرعلاأدبي

عيرسلاعيجرتلاوأميدقتلا%
.كلذكهقِبأونيميللوأراسيللMULTI-CONTROLعفدا

)لصف(راسمرايتخا%
.نيميللوأراسيللMULTI-CONTROLعفدا

iPodزاهجلصف%
iPodليصوتلبكبحسا Dock ConnectorىلإUSB
.جراخلل

تاظحلام

مسقلايفiPodزاهجبةقلعتملاةيطايتحلااتاهيبنتلاةءارقبمق!
.٢٩ةحفصعجار.يلاتلا

ةرابعلارهظت،زاهجلااذهبلاًصومiPodزاهجنوكيامنيب!
PIONEER)زاهجىلع))ريشأتلاةملاع(وأiPod.

.٢٥ةحفصيفأطخلاتاراطخإعجار،أطخراطخإضرعمتاذإ!
وأACCنيعضولادحأىلعكرحملاليغشتحاتفمطبضدنع!

ON،زاهجةيراطبنحشمتيiPodزاهجنوكيامنيبiPod
.ةدحولاهذهبلاًصوم

وأليغشتنكميلا،زاهجلااذهبلاًصومiPodزاهجنوكيامدنع!
ىلعمكحتلاعضوطبضدنعهنأىلع.iPodزاهجلافاقيإ
.هفاقيإوأiPodزاهجليغشتكنكمي،IPODعضولا

مق،iPodزاهجبزاهجلااذهلDockلصّوملاليصوتلبق!
.iPodزاهجلانمسأرلاتاعامسلصفب

ليغشتحاتفمطبضنمنيتقيقديلاوحدعبiPodزاهجفاقيإمتي!
.OFFفاقيلإاعضوىلعكرحملا

زاهجلااذهليغشت
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زاهجىلعتاينغلألعامتسلاا
SD(يجراخنيزخت ،USB(
ىلعاهنيزختمتيتلاطوغضملاتوصلاتافلمضرعكنكمي
SD(يجراخنيزختزاهج ،USB(.
-DEHليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب!

4150SD.
.ةيفاضإتامولعمعجار،قفاوتلالوحليصافتلل!
USBةركاذتاقاطبىلإةراشلإامتي،ةيلاتلاتاميلعتلايف!

مسابةًعمتجمSDةركاذلاتاقاطبوUSBيعمسلالغشملاو
تاقاطبترهظاذإ“.)USB،SD(يجراخنيزختزاهج”
مهيلإةراشلإامتي،طقفUSBلاقّنلالغّشملاوUSBةركاذلا
“.USBنيزختلازاهج”مساب

ةيساسلأاتايلمعلا
ضرعلاوUSBنيزختلازاهجسباقلاخدإ%

.USBذفنمبUSBنيزختلازاهجسباقلاخدإبمق١
يفةيسيئرلاةدحولاعجار،USBذفنمعضومبقلعتياميف
.٦ةحفص

.ردصمكUSBرايتخلاSRC/OFFطغضا٢
.ضرعلاأدبي

.USBذفنمبUSBنيزختلازاهجليصوتلUSBلبكلمعتسا#
ليصوتلانإف،زاهجلانمماملألUSBنيزختلازاهجزوربلارًظن
.ةروطخلكشيرشابملا

ضرعلاوSDةركاذةقاطيلاخدإ%
.ةيماملأاةحوللاعزنا١

.٤ةحفصيفةيماملأاةحوللاعزنعجار،ليصافتلل
.SDةقاطبةحتفلخادSDةركاذةقاطبلاخدإبمق٢

طغضاولفسلألاهًجتمسملاتلاحطسنوكيثيحباهلاخدإبمق
.ماكحإبلفقنتوةقطاهنعردصتنأىلإةقاطبلا
ةيسيئرلاةدحولاعجار،SDةقاطبةحتفعضومبقلعتياميف
.٦ةحفصيف

.ةيماملأاةحوللابيكرت٣
.٥ةحفصيفةيماملأاةحوللابيكرتعجار،ليصافتلل

.ردصمكSDرايتخلاSRC/OFFطغضا٤
.ضرعلاأدبي

ردلوفرايتخا%
.لفسلألوأىلعلألMULTI-CONTROLعفدا

عيرسلاعيجرتلاوأميدقتلا%
.كلذكهقِبأونيميللوأراسيللMULTI-CONTROLعفدا

راسمرايتخا%
.نيميللوأراسيللMULTI-CONTROLعفدا

يرذجلاردلوفللةدوعلا%
.BAND/ESCطغضبرمتساوطغضإ

USBنيزختلازاهجسباقلصف%
.جراخللUSBنيزختلازاهجبحسا
نيزختلازاهجلصفكنكميعامتسلااءاهنإديرتتقويأيف

USB.

SDةركاذةقاطبجارخإ%
.ةيماملأاةحوللاعزنا١

.٤ةحفصيفةيماملأاةحوللاعزنعجار،ليصافتلل
.ةقطاهنعردصتنأىلإSDةركاذلاةقاطبىلعطغضا٢

.SDةركاذةقاطبجارخإمتي
.جراخللSDةركاذةقاطببحسا٣
.ةيماملأاةحوللابيكرت٤

.٥ةحفصيفةيماملأاةحوللابيكرتعجار،ليصافتلل

تاظحلام

يجراخلانيزختلاةزهجأبةقلعتملاةيطايتحلااتاهيبنتلاةءارقبمق!
)USB،SD(تامولعمعجار.يلاتلامسقلايفزاهجلااذهو
.ةيفاضإ

.٢٥ةحفصيفأطخلاتاراطخإعجار،أطخراطخإضرعمتاذإ!
أدبي،تافلمىلعيوتحيلا)ROOT(٠١ردلوفلاناكاذإ!

.٠٢ردلوفلانمعامتسلاا
نحشةفيظونمّضتيUSBلاقّنيعمسلغّشمليصوتدنع!

دحأىلعكرحملاليغشتحاتفمطبضوزاهجلااذهبةيراطبلا
.ةيراطبلانحشمتي،ONوأACCنيعضولا

يتوصفلملصنلاتامولعمضرع
تاناوطسالغّشميفطوغضملاتوصلايفامكهسفنوهليغشتلا

CDيفةناوطساىلعصنلاتامولعمضرععجار(.يلخادلا
).١١ةحفص

تافلملاءامسأةمئاقنمتافلملارايتخإ
عجار(.يلخادلاCDتاناوطسالغّشميفامكهسفنوهليغشتلا
).١١ةحفصيفتافلملاءامسأةمئاقنمتافلملارايتخإ

ةروّطتملاليغشتلاتايلمعبفيرعتلا
تارايتخلإاةمئاقضرعلMULTI-CONTROLطغضإ١
.ةيسيئرلا

.FUNCTIONرايتخلإMULTI-CONTROLمدختسإ٢
.رايتخلالطغضا.ةمئاقلارايخرييغتلردأ

زاهجلااذهليغشت
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قاطنرّيغتيسف،رركتملاعامتسلإاءانثأرخآًاردلوفترتخااذإ#
.ةناوطسلااراركتىلإرركتملاعامتسلإا
ءانثأعيرسلاعيجرتلا/ميدقتلاوأراسملانعثحبلاةفيظوءارجإ#

TRACK)ةناوطسلالرركتملاضرعلاقاطنرّيغي)راسملاراركت/
.ردلوفلا
عامتسلإانكميلا،)ردلوفلاراركت(FOLDERرايتخإدنع#
.ردلوفلاكلذليعرفردلوفل

ةظحلام

لامعتسابرهظتيتلاةمئاقلايفةيلمعلاهذهذيفنتاضًيأكنكمي
MULTI-CONTROL.

يئاوشعبيترتبتاراسمللعامتسلاا
بيترتلابراتخملاراركتلاقاطنيفتاراسملاضرعمتي
.يئاوشعلا

.يئاوشعلاضرعلاليغشتلiPod/طغضا%
.يئاوشعبيترتبتاراسملاضرعمتي
.ىرخأةرمiPod/طغضا،يئاوشعلاضرعلافاقيلإ#

ةظحلام

رهظتيتلاةمئاقلايفةفيظولاهذهفاقيإوأليغشتاضًيأكنكمي
.MULTI-CONTROLلامعتساب

تاراسملاوتاردلوفلاعلاطتسإ
قاطننمضةينغلاانعثحبلابموقييعلاطتسلإاضرعلا
.راتخملاراركتلا

يفSCANرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسإ١
.فئاظولاةمئاق

عامتسلإاليغشتلMULTI-CONTROLطغضإ٢
.يعلاطتسلإا
.راسملكنمناوث١٠لولأعامتسلاامتي

طغضإ،بوغرملاراسملاىلعرثعتامدنع٣
MULTI-CONTROLيعلاطتسلإاعامتسلإافاقيلإ.

رايتخإبمق،عامتسلإاضرعىلإًايئاقلتضرعلاةحولتداعاذإ#
مادختسإقيرطنعىرخأةرمSCANعلاطتسلإاعضو

MULTI-CONTROL.
يداعلاضرعلاأدبي،)ردلوف(ةناوطساعلاطتسانمءاهتنلاادعب#
.تاراسملل

اًتقؤمضرعلافاقيإ
دعبنعمكحتلاةدحوىلع)تقؤملافاقيلإا(eطغضا%
.تقؤملافاقيلإاليغشتل
.تقؤملكشبيلاحلاراسمللعامتسلاافاقيإمتي
.ىرخأةرم)تقؤملافاقيلإا(eطغضا،تقؤملافاقيلإافاقيلإ#

ةظحلام

رهظتيتلاةمئاقلايفةفيظولاهذهفاقيإوأليغشتاضًيأكنكمي
.MULTI-CONTROLلامعتساب

توصلاعجرتسملامعتسا
نزّختوطوغضملاتوصلااًيئاقلتنسّحتتوصلاعجرتسمةفيظو
.ايًوقاتًوص

.ةبوغرملاةئيهتلارايتخلاارًاركتS.Rtrvطغضا%
OFF)2—1—)فاقيإ

.1نمةيلاعفرثكأ#2

ةظحلام

لامعتسابرهظتيتلاةمئاقلايفةيلمعلاهذهذيفنتاضًيأكنكمي
MULTI-CONTROL.

زاهجلااذهليغشت
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.٢٥ةحفصيفأطخلاتاراطخإعجار،أطخراطخإضرعمتاذإ!
اذإتاردلوفلايطّختمتي.تافلملاماقرأبيترتبسحعامتسلإامتي!

)ROOT(٠١ردلوفلاناكاذإ(.تافلميأىلعيوتحتلاتناك
).٠٢مقرردلوفلانمعامتسلإاأدبيسفتافلمىلعيوتحيلا

ةناوطساىلعصنلاتامولعمضرع
صنلاتامولعمرايتخلاDISP/BACK/SCRLطغضا%
.ةبوغرملا
AAC/MP3/WMAتافلملل
مسإ—راسملامسا—فلملامسا—ردلوفلامسا—ضرعلاةدم
تبلالدّعم—قيلعتلا—موبللأاناونع—نانفلا
WAVتافلمل
ةنياعملاددرت—فلملامسا—ردلوفلامسا—ضرعلاةدم

تاظحلام

طغضقيرطنعناونعلاراسيىلإصنلاتامولعمكيرحتكنكمي!
.DISP/BACK/SCRLطغضبرارمتسلااو

ضرعمتينلف،ةناوطسلااىلعةنيعمتامولعمليجستمتيملاذإ!
.مسلإاوأناونعلا

تافلمةباتكلةمدختسملاiTunesجمانربرادصإةخسنلاعًبت!
MP3ةقيرطبقيلعتلاتامولعمضرعمتيلا،ةناوطسلااىلع
.ةحيحص

Windowsجمامربرادصإىلعادًامتعا! Mediaمتيلادق
WMAتافلمزومرليلحتللمعتسملالغشملا™ضرع
.حيحصلكشبصنللىرخأتامولعموتاموبللأاءامسأو

تّبلدّعم(VBRتافلمكةلجسملاWMAتافلملعامتسلاادنع!
.طسوتملاتّبلالدّعمةميقضرعمتي،)ريّغتم

تافلمرهظت)ريغتملاتبلالدعم(VBRضرعةداعإدنع!
MP3ضرعمتي،ةلجسملاVBRتبلالدعمةميقنملاًدب.

.هراصتخامتيدقضرعلاةحوليفرهاظلاةنياعملاددرت!
Everرمتسملاكيرحتلاةفيظوتناكاملك! Scrollىلعةأيهم

صنلاتامولعمنإف،ةيئدبملاةئيهتلايفONليغشتلاعضو
مئادلاكيرحتلاليوحتعجار.ضرعلاةحولىلعرارمتسابكرحتت
.٢٣ةحفصيف

تافلملاءامسأةمئاقنمتافلملارايتخإ
وأ(تافلملاءامسأبةمئاقةيؤرنمكنكّمتتافلملاءامسأةمئاق
.هيلإعامتسلإلاهدحأرايتخإو)تاردلوفلاءامسأ

.ءامسلأاةمئاقعضوىلإلوحتللLIST/طغضا١
.ضرعلاةحوليفتاردلوفلاوتافلملاءامسأرهظت

وأ(فلملامسارايتخلإMULTI-CONTROLمدختسإ٢
.بوغرملا)ردلوفلامسا
.ردلوفلاوأفلملامسارييغتلردأ

.ضرعللطغضا،فلمرايتخادنع—
)تاردلوفلاوأ(تافلملاةمئاقةيؤرلطغضا،ردلوفرايتخادنع—
.راتخملاردلوفلايف
يفةينغأضرعلطغضلابرمتساوطغضا،ردلوفلارايتخادنع—
.راتخملاردلوفلا

عفدقيرطنعفلملاضرعاضًيأكنكمي#
MULTI-CONTROLنيميلل.

عفدقيرطنعراتخملاردلوفلايفةينغأضرعاضًيأكنكمي#
.نيميللMULTI-CONTROLعفدبظافتحلااو
طغضا،)دحاوىوتسمبىلعلأاردلوفلا(ةقباسلاةمئاقلاىلإةدوعلل#

DISP/BACK/SCRL.قيرطنعةيلمعلاهذهذيفنتاضًيأكنكمي
.راسيللMULTI-CONTROLعفد
طغضبرمتساوطغضا،ةمئاقلانمةيولعلاةقبطلاىلإةدوعلل#

DISP/BACK/SCRL.
.LIST/وأBAND/ESCطغضا،ةيداعلاةشاشلاىلإةدوعلل#
ةحولدوعت،ةيناث٣٠يلاوحللاخةمئاقلاليغشتبمقتملاذإ#
.يداعلاضرعلاىلإايًئاقلتضرعلا

ةروّطتملاليغشتلاتايلمعبفيرعتلا
تارايتخلإاةمئاقضرعلMULTI-CONTROLطغضإ١
.ةيسيئرلا

.FUNCTIONرايتخلإMULTI-CONTROLمدختسإ٢
.رايتخلالطغضا.ةمئاقلارايخرييغتلردأ

.ةفيظولارايتخلإMULTI-CONTROLردأ٣
REPEAT)رركتملاضرعلا(—RANDOM)ضرعلا

PAUSE—)يعلاطتسلااضرعلا(SCAN—)يئاوشعلا
SOUND—)تقؤملافاقيلإا( RETRIEVER)عجرتسم
)توصلا

تاظحلام

.DISP/BACK/SCRLطغضا،قباسلاضرعلاىلإةدوعلل!
طغضبرمتساوطغضا،ةيسيئرلاةمئاقلاىلإةدوعلل!

DISP/BACK/SCRL.
.BAND/ESCطغضا،يداعلاضرعلاىلإةدوعلل!
ةحولدوعت،ةيناث٣٠يلاوحللاخفئاظولاليغشتبمقتملاذإ!

.يداعلاضرعلاىلإايًئاقلتضرعلا

رركتملاضرعلاقاطنرايتخإ
.ةبوغرملاةئيهتلارايتخلاارًاركتLOC/طغضا%

!DISC–تاراسملاعيمجراركت
!TRACK–يلاحلاراسملاراركت
!FOLDER–يلاحلاردلوفلاراركت

زاهجلااذهليغشت
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ةظحلام

لامعتسابرهظتيتلاةمئاقلايفةيلمعلاهذهذيفنتاضًيأكنكمي
MULTI-CONTROL.

يلخادلاCDتاناوطسلاالغّشم
ةيساسلأاتايلمعلا
ةحتفلخادCD-RW/CD-R/CDتاناوطسالاخدإ%
ةناوطسلااليمحت
.اًيئاقلتعامتسلإاأدبي
،ىلعلأاهاجتابةباتكلاهيلعيذلاةناوطسلااهجوهيجوتبمق#
.CD-RW/CD-R/CDتاناوطساليمحتءانثأ

CD-RW/CD-R/CDتاناوطساجارخإ%
.)جارخإ(hطغضا

ردلوفرايتخا%
.لفسلألوأىلعلألMULTI-CONTROLعفدا
طوغضمتوصفلمىلعيوتحيلاردلوفرايتخإكنكميلا#
.هيفلجسم

راسمرايتخا%
.نيميللوأراسيللMULTI-CONTROLعفدا

عيرسلاعيجرتلاوأميدقتلا%
.كلذكهقِبأونيميللوأراسيللMULTI-CONTROLعفدا
ميدقتلادنعتوصرهظيلا،طوغضملاتوصلاضرعدنع#
.عيجرتلاوأعيرسلا

يرذجلاردلوفللةدوعلا%
.BAND/ESCطغضبرمتساوطغضإ
أدبي،تافلمىلعيوتحيلا)ROOT(٠١ردلوفلاناكاذإ#
.٠٢ردلوفلانمعامتسلاا

CD-DAوطوغضملاتوصلانيبليوحتلابمق%
.BAND/ESCطغضإ
وأCD-EXTRAضرعدنعطقفةحاتمةيلمعلاهذه#

MIXED-MODEتاناوطساوأCD.
تانايبوطوغضملاتوصللعامتسلإانيبليدبتلابتمقاذإ#
.ةناوطسلااىلعراسملوأدنعأدبيعامتسلإانإف،CD-DAتوصلا

تاظحلام

توصلاوويدوأCDليغشتهنكمييلخادلاCDتاناوطسالغّشم!
.CD-RW/CD-R/CDتاناوطساىلعلجّسملاطوغضملا
).اهضرعنكمييتلاتافلملاصوصخب٢٨ةحفصعجار(

يفتاناوطسلااولغّشملابةقلعتملاةيطايتحلااتاهيبنتلاةءارقبمق!
.٢٦ةحفصعجار.يلاتلامسقلا

لغّشمرايتخلاSRC/OFFطغضا،اقًبسمةناوطسالاخدإمت!
.يلخادلاCDتاناوطسا

.توصلارودصوةناوطسلااضرعءدبنيباًنايحأريخأتثدحي!
FORMATضرعمتي،ةءارقلاءانثأ READ.

زاهجلااذهليغشت
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فلاوملا
ةيساسلأاتايلمعلا

ماه

مق،اكيرمأبونجوأطسووألامشيفزاهجلااذهلمعتستتنكاذإ
ةفلاومةلحرمةئيهتعجار(AMةجوملاةفلاومةلحرمطبضةداعإب
.)٢٢ةحفصيفAMةجوملا

ةمزحرايتخا%
.BAND/ESCطغضإ
وأFM3وأFM2وأFM1نيبنمةمزحلارايتخانكمي#

AM.

)ةلحرمبةلحرم(ةيوديلاةفلاوملا%
.نيميللوأراسيللMULTI-CONTROLعفدا

ةيثحبلاةفلاوملا%
مثو،نيميللوأراسيللMULTI-CONTROLعفدبرمتساوعفدا
.هكرتا
ىلعطغضلابةيثحبلاةفلاوملاءاغلإكنكمي#

MULTI-CONTROLنيميلاوأراسيلاةهجل.
وأراسيللMULTI-CONTROLعفدبرارمتسلااوعفدلاءانثأ#
كرتتنأدرجمبةيثحبلاةفلاوملاأدبت.تاطّحملاىطّختكنكمي،نيميلل

MULTI-CONTROL.

ثبلاتاددرتءاعدتساونيزخت
.اًقحلااهئاعدتسلإثبتاددرتتسةياغلنيزختةلوهسبكنكمي
.ةركاذلايفةمزحلكلتاطّحمتسنيزختنكمي!

.LIST/طغضا١
.اقًبسمةئيهملاةشاشلاضرعمتي

راتخملاددرتلانيزختلMULTI-CONTROLلمعتسا٢
.ةركاذلايف
.نيزختللطغضلابرمتساوطغضا.اقًبسمأيهملامقرلارييغتلردأ
ظافتحلااوعفدقيرطنعةركاذلايفددرتلانيزختاضًيأكنكمي#
.نيميللMULTI-CONTROLعفدب

ةطحملارايتخلإMULTI-CONTROLمدختسإ٣
.ةبوغرملا
.رايتخلالطغضا.ةطّحملارييغتلردأ
MULTI-CONTROLطغضبةطحملارييغتكلذككنكمي#
.لفسلألوأىلعلأل
.LIST/وأBAND/ESCطغضا،ةيداعلاةشاشلاىلإةدوعلل#
ةحولدوعت،ةيناث٣٠يلاوحللاخةمئاقلاليغشتبمقتملاذإ#
.يداعلاضرعلاىلإاًيئاقلتضرعلا

ةظحلام

ماقرلأةصصخملاويدارلاةطحمتاددرتءاعدتسااًضيأكنكمي
وأىلعلألMULTI-CONTROLعفدقيرطنعةقبسملاةجمربلا
.ددرتلاضرعءانثألفسلأل

ةروّطتملاليغشتلاتايلمعبفيرعتلا
تارايتخلإاةمئاقضرعلMULTI-CONTROLطغضإ١
.ةيسيئرلا

.FUNCTIONرايتخلإMULTI-CONTROLمدختسإ٢
.رايتخلالطغضا.ةمئاقلارايخرييغتلردأ

.ةفيظولارايتخلإMULTI-CONTROLردأ٣
BSM)تاطحملضفأةركاذ(—LOCAL)ةيثحبلاةفلاوملا

)ةيلحملا

تاظحلام

.DISP/BACK/SCRLطغضا،قباسلاضرعلاىلإةدوعلل!
طغضبرمتساوطغضا،ةيسيئرلاةمئاقلاىلإةدوعلل!

DISP/BACK/SCRL.
.BAND/ESCطغضا،يداعلاضرعلاىلإةدوعلل!

ىوقلأاثبلاتاددرتنيزخت
BSM)تاددرتنيزختبايًئاقلتموقتكعدت)تاطحملضفأةركاذ

.ثبتاطحمتسىوقأ

ةمئاقيفBSMرايتخلاMULTI-CONTROLلمعتسإ١
.فئاظولا

.BSMةفيظوليغشتلMULTI-CONTROLطغضإ٢
.اهتاراشإةوقبيترتبسحاهنيزختمتيثبتاددرتتسىوقأ
.ىرخأةرمMULTI-CONTROLطغضا،ءاغللإل#

ةيوقلاتاراشلإاىلعةفلاوملا
ويدارلاتاطحمىلعةفلاوملاةيلحملاثحبلاةفلاومةفيظوكلحيتت
.ةيضرمةروصبديّجلابقتساوةيوقتاراشإنمضتتيتلاكلت

.ةبوغرملاةئيهتلارايتخلاارًاركتLOC/طغضا%
FM:OFF—LEVEL1—LEVEL2—LEVEL3—

LEVEL4
AM:OFF—LEVEL1—LEVEL2
طقفتاطحملاىوقألابقتسابحمسي٤LEVEL4ىوتسملاعضو
تاطحملابقتسابكلحمستلقلأاتايوتسملاعاضوأنأنيحيف
.جرّدتملكشبفعضأ

زاهجلااذهليغشت
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aتوصلاولع(رشؤم(
.توصلاولعليغشتدنعرهظي

bويريتس(5رشؤملا(
.ويريتستوصبثبيراتخملاددرتلاناكاذإرهظي

cةركاذةقاطب(رشؤمSD(
.DEH-4150SDليدوملاعمطقف
.SD/SDHCةركاذةقاطبلاخدإدنعرهظي

dردلوفلاراركت(رشؤم(
.ردلوفلاراركتليغشتدنعرهظي
.طقفضرعمتي،راركتلاةفيظوليغشتءانثأ

eردلوفللةيئاوشعلاةفيظولا(رشؤم(
.ردلوفللةيئاوشعلاةفيظولاليغشتدنعرهظي
.طقفضرعمتي،ةيئاوشعلاةفيظولاليغشتءانثأ

fبيترتلارييغت(رشؤم(
ردصمرايتخاءانثأبيترتلارييغتةفيظوليغشتدنعرهظي

iPod.

gرشؤملاS.Rtrv
.توصلاعجرتسمةفيظوليغشتدنعرهظي
.١٢ةحفصيفتوصلاعجرتسملامعتساعجار،ليصافتلل

hرشؤم
.IPODىلع)مكحتلاعضو(CONTROLطبضدنعرهظي
iPodزاهجةفيظوليغشتعجار،مكحتلاعضولوحليصافتلل
.١٧ةحفصيفiPodكزاهجنمهذه

ةيساسلأاتايلمعلا
ON/OFFرايتلافاقيإ/ليغشت
زاهجلاليغشت

.زاهجلاليغشتلSRC/OFFطغضا%

زاهجلاليغشتفاقيإ

فاقيإمتينأىلإطغضلابرمتساوSRC/OFFطغضا%
.زاهجلاليغشت

ردصمرايتخا
.هيلإعامتسلااديرتيذلاردصملارايتخاكنكمي

.ةيلاتلارداصملانيبليدبتللارًاركتSRC/OFFطغضا%
DEH-4150SD

TUNER)فلاوملا(—COMPACT DISC)لغشم
/)USBنيزختلازاهج(USB—)يلخادلاCDتاناوطسا

USB-IPOD)زاهجليصوتiPodلخدلامعتسابUSB(—
SD)ةركاذةقاطبSD(—AUX)AUX(

DEH-3100UB
TUNER)فلاوملا(—COMPACT DISC)لغشم

/)USBنيزختلازاهج(USB—)يلخادلاCDتاناوطسا
USB-IPOD)زاهجليصوتiPodلخدلامعتسابUSB(—

AUX)AUX(

تاظحلام

.توصلاردصمريّغتيلا،ةيلاتلاتلااحلايف!
.زاهجلايفةناوطسادوجومدعدنع—
.ةحتفلايفةلخدمSDةركاذةقاطبنكتملاذإ—
فاقيلإاعضوىلع)يوناثلالخدلا(AUXطبضدنع—

.)٢٣ةحفصعجار(
NOضرعمتي! DEVICE،نيزختلازاهجنكيملاذإUSBوأ

.زاهجلااذهلUSBذفنمبلاًوصومiPodزاهج
ىلعةطوبضمنوكتAUXيوناثلاردصمللةيئدبملاةئيهتلا!

لاامدنعAUXيوناثلاردصملاليغشتفاقيإبمق.ليغشتلاعضو
ةحفصيفيوناثلاعضولاليوحتعجار(لامعتسلااديقنوكت

٢٣(.
رشابمرايتردصملامعتسابلاقنلايعمسلالغشملانحشبمايقلا!

دلويدقAUXيوناثلالخدلابهليصوتءانثاةرايسلابصاخلا
.نحشلافاقيإبمق،ةلاحلاهذهيف.جيجض

يفمكحتلافرطبزاهجلااذهلضيبلأا/قرزلأاكلسلاليصوتدنع!
ليغشتدنعةرايسلايئاوهدّممتي،ةرايسلليئاقلتلايئاوهلالحرم
.ردصملافقوأ،يئاوهلامّضل.زاهجلااذهردصم

توصلاىوتسمطبض
.توصلاىوتسمطبضلMULTI-CONTROLردأ%

زاهجلااذهليغشت

Ar ٨

مسقلا
لا

رع
يب

ة

٠٢



.ةمئاقلاليغشتءانثأيداعلاضرعلاىلإةدوعللطغضا

gةركاذةقاطبةحتفSD
.DEH-4150SDليدوملاعمطقف
.عامتسلالSDةركاذةقاطيلاخدإبمق

دعبنعمكحتلاةدحو
ةدوجوملارارزلأالامعتسإدنعليغشتلاةقيرطسفنبمتيليغشتلا
.يسيئرلازاهجلاىلع

hرارزلأاVOLUME
.توصلاىوتسمضفخوأعفرلطغضإ

iرزلاMUTE
.ىرخأةرمطغضا،توصلاليغشتل.توصلافاقيلإطغضا

jرارزلأاa/b/c/d

عيرسلاميدقتلاوةيوديلاةيثحبلاةفلاوملايفمكحتللهطغضا
يفمكحتللاًضيأمدختسي.راسملانعثحبلاوعيجرتلاو
.فئاظولا

kرزلاAUDIO
.توصلاةفيظورايتخلاطغضا

lرزلاe

.تقؤملافاقيلإاةفيظوفاقيإوأليغشتلطغضإ

mرزلاFUNCTION
.فئاظولارايتخلإطغضإ

nرزلاLIST/ENTER
نيوانعةمئاقوتاناوطسلاانيوانعةمئاقضرعلطغضإ
تاونقلاةمئاقوأتافلملاةمئاقوأتاردلوفلاةمئاقوأتاراسملا
.ردصمللاًعبتكلذوًاقبسمةجمربملا
.فئاظولابمكحتللطغضا،ةمئاقلاليغشتءانثأ

ةضراعلانايب

1

24 6 8 a e gh
3 5 7 9

b d fc

يسيئرلاضرعلامسق1
تائيهتوةيضقنملاضرعلاةدموددرتلاوةمزحلاضرعي
.ىرخأ
فلاوملا!

.تاددرتلاوةيجوملالاوطلأاضرعمتي
يجراخلانيزختلازاهج،يلخادلاCDتاناوطسالغّشم!

)USB،SD(،زاهجiPod
.ةيساسلأاتامولعملاوةيضقنملاضرعلاةدمضرعمتي

cرشؤملا2

ةمئاقلاوأردلوفلانمةيولعلاةقبطلانوكتامدنعرهظي
.ةدوجوم

)ةمئاقلا(رشؤم3
.ةمئاقلاةفيظوليغشتدنعرهظي

dرشؤملا4

ةمئاقلاوأردلوفلانمةيلفسلاةقبطلانوكتامدنعرهظي
.ةدوجوم

)نانفلا(رشؤم5
ىلعاضًورعمةناوطسلاا)راسم(نانفمسانوكيامدنعرهظي
.يسيئرلاةشاشلامسق
حفّصتلاةفيظوىلعنانفلاثحبنيسحتليغشتدنعرهظي
.iPodلامعتساب

)ةناوطسلاا(رشؤم6
مسقىلعاضًورعمةناوطسلاا)موبلأ(مسانوكيامدنعرهظي
.يسيئرلاةشاشلا
حفّصتلاةفيظوىلعموبللأاثحبنيسحتليغشتدنعرهظي
.iPodلامعتساب

)ةينغلأا(رشؤم7
مسقىلعاضًورعمراسملا)ةينغلأا(مسانوكيامدنعرهظي
.يسيئرلاةشاشلا
حفّصتلاةفيظوىلعةينغلأاثحبنيسحتليغشتدنعرهظي
.iPodلامعتساب

)يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجم(رشؤم8
.يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمليغشتدنعرهظي

LOCرشؤملا9
.ةيلحملاةيثحبلاةفلاوملاليغشتدنعرهظي

زاهجلااذهليغشت
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ءازجلأابفيرعتلا
ةيسيئرلاةدحولا

111 777 8

a
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555 666

bcdef 9

SDةركاذةقاطبةحتف
.DEH-4150SDليدوملاعمطقفةرفوتمةفيظولاهذه
.SDةركاذةقاطبةحتفةيؤركنكمي،ةيماملأاةحوللاعزندنع

g

SRC/OFFرزلا1
نمثحبللطغضإ.امردصمرايتخابةدحولاهذهليغشتمتي
.ةرفوتملارداصملاعيمجللاخ

LIST/رزلا2
وأتاردلوفلاةمئاقوأتاراسملانيوانعةمئاقضرعلطغضا
اعًبتكلذواقًبسمةجمربملاتاونقلاةمئاقوأتافلملاةمئاق
.ردصملل
طباورلاضرععضوىلإليوحتللطغضابرمتساوطغضا
.iPodزاهجلامعتساءانثأ
يتلاةينغلأابةقلعتممئاوقنمتاينغلأارايتخاعجار،ليصافتلل
.١٦ةحفصيفايًلاحاهيلإعامتسلاامتي

S.Rtrvرزلا3
.توصلاعجرتسمتائيهتليوحتلطغضا
.١٢ةحفصيفتوصلاعجرتسملامعتساعجار،ليصافتلل

4MULTI-CONTROL
عيرسلاميدقتلاوةيوديلاةيثحبلاةفلاوملايفمكحتللهكرّح
يفمكحتللاًضيأمدختسي.راسملانعثحبلاوعيجرتلاو
.فئاظولا
.توصلاىوتسمضفخوأعفرلردأ

SW/BASSرزلا5
ةضيفخلاتاددرتلاراهجمةئيهتةمئاقىلإليوحتللطغضا
،يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمةمئاقليغشتءانثأ.يعرفلا
.ةمئاقلارييغتلطغضا

.ريهجلازيزعتةمئاقىلإليوحتللطغضلابرمتساوطغضا

ةناوطسلااليمحتةحتف6
.عامتسلالCD-RW/CD-R/CDتاناوطسالاخدإبمق

h)جارخإ(رزلا7

.CD-RW/CD-R/CDتاناوطساجارخلإطغضا

USBذفنم8
.USBنيزختلازاهجليصوتلهلامعتسابمق
.USBلصوملاءاطغحتفبمقليصوتلادنع!
ذفنمبUSBنيزختلازاهجليصوتلUSBلبكلمعتسا!

USB.نيزختلازاهجزوربلارًظنUSBنمماملأل
.ةروطخلكشيرشابملاليصوتلانإف،زاهجلا
.CD-U50EPioneerزارطUSBلبكاضًيأرفوتي
.ليكولاةراشتسابمق،ليصافتلاصوصخب

)عزن(رزلا9
.ةيسيئرلاةدحولانعةيماملأاةحوللاعزنلطغضا

aليصوتلخدسبقمAUX)مم٣٫٥ويريتسسبقم(
.يوناثزاهجليصوتلهلامعتسابمق

bرزلاCLOCK/DISP OFF
.ةعاسلاةضراعرييغتلطغضإ
ضرعلاتانايبليغشتوأفاقيلإطغضلابرمتساوطغضا
.رزلاةءاضإو

cراركت(رزلا(/LOC
ةناوطسالامعتساءانثأرركتملاضرعلاقاطنليوحتلطغضا

CDوأUSB/SDزاهجوأiPod.
فلاوملالامعتساءانثأةيلحملاتائيهتلاليوحتلطغضا
.ردصمك

dيئاوشع(رزلا(/iPod
CDلامعتساءانثأةيئاوشعلاةفيظولافاقيإوأليغشتلطغضا
.USB/SDوأ
عيمجبيترترييغتلطغضا،iPodزاهجلامعتساءانثأ
.تاراسملا
لامعتساءانثأمكحتلاعضورييغتلطغضلابرمتساوطغضا

iPod.
كزاهجنمهذهiPodزاهجةفيظوليغشتعجار،ليصافتلل

iPod١٧ةحفصيف.

eرزلاDISP/BACK/SCRL
.ةشاشللةفلتخملاضورعلارايتخلإطغضإ
.صنلاتامولعمنيبكرحتللطغضلابرمتساوطغضا
.ةمئاقلاليغشتدنعقباسلاضرعلاىلإةدوعللطغضا
ءانثأةيسيئرلاةمئاقلاىلإةدوعللطغضلابرمتساوطغضا
.ةمئاقلاليغشت

fرزلاBAND/ESC
AMةمزحوFMتامزحثلاثنمضنمرايتخلالطغضا
.ةدحاو

زاهجلااذهليغشت
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ةيماملأاةحوللابيكرت
.ةقطاهنعردصتنأىلإراسيللةيماملأاةحوللابحسا١
.رسيلأابناجلاىلعنلاصتييسيئرلازاهجلاوةيماملأاةحوللا
.يسيئرلازاهجلاباهليصوتمتدقةيماملأاةحوللانأنمدكأت

متيىتحةيماملأاةحوللانمنميلأابناجلاىلعطغضا٢
.ماكحابهتيبثت
،حاجنبيسيئرلازاهجلابةيماملأاةحوللاتيبثتنمنكمتتملاذإ#
ةحوللاتيبثتبتمقاذإةيماملأاةحوللافلتتدق.ىرخأةرملواح
.ةوقبةيماملأا

دعبنعمكحتلاةدحولامعتسإ
اهبةيانعلاو
ةيراطبلابيكرت
دعبنعمكحتلاةدحولةيفلخلاةهجلاىلعةدوجوملاةينيصلابحسإ
نيبطقلانملكةاذاحمنوكيثيحبةيراطبلالخِدأوجراخلاوحن
.احًيحص)–(بلاسلاو)+(بجوملا
.ةينيصلانمزرابلاطيرشلابحسإ،ةرملولألامعتسلإادنع!

ريذحت
،ةيراطبلاعلاتبامتاذإ.لافطلأالوانتمنعادًيعبةيراطبلابظفتحا
.روفلاىلعبيبطلاعجار

هيبنت
.ةدحاو)تلوف٣(CR2025زارطمويثيلةيراطبلمعتسا!
ةدملدعبنعمكحتلاةدحولامعتسإمدعةلاحيفةيراطبلاعزنإ!

.رثكأوأرهش
رطخلاهضرعيدقةحيحصريغةقيرطبةيراطبلالادبتسامتاذإ!

.ئفاكموأهباشمعونباهلادبتسابمق.راجفنلاا
.ةيندعمتاودألامعتسإبةيراطبلالوانتتلا!
.ةيندعمماسجأعمةيراطبلانيزختىلإدمعتلا!
اهفيظنتلدعبنعمكحتلاةدحوحسمإ،ةيراطبلالئاسبرّستاذإ!

.ةديدجةيراطببيكرتبمقوامًامت
وأةيموكحلاحئاوللابدّيقت،ةلمعتسملاتايراطبلانمصلختلادنع!

.كتقطنم/كدلبيفةقبطملاةماعلاةيئيبلاتائيهلادعاوق

دعبنعمكحتلاةدحولامعتسا
.ليغشتللةيماملأاةحوللاوحندعبنعمكحتلاةدحوهيجوتبمق
ءوضيفةحيحصةقيرطبدعبنعمكحتلاةدحولمعتلادق!

.رشابملاسمشلا

ماه

ةرارحتاجرديفدعبنعمكحتلاةدحونيزختىلإدمعتلا!
.رشابملاسمشلاءوضيفوأةعفترم

سبتحتدقثيحةيضرلأاىلعطقستدعبنعمكحتلاةدحوعدتلا!
.ةعرسلاةساودوألمارفلاةساودتحت

أدبتنألبق
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زاهجلااذهلوح

هيبنت
ىلإكلذيدؤينأنكمي.لئاوسلاسملايزاهجلااذهعدتلا!

ىلإيدؤتنألئاوسلاةسملاملنكمي،كلذك.ةيئابرهكتامدص
.دئازنيخستوأناخدىلإوأزاهجلااذهفلت

!”CLASS 1 LASER PRODUCT“

ةئفلانمىلعأةئفنميرزيليئانثمامصىلعيوتحيجَتنمُلااذه
ذافنلالواحتوأةيطغأيأعزنتلا،ةرمتسملاةملاسلانامضل.١
.نيلهؤملانيينفلاىلإةنايصلالامعأدِنسأ.جَتنمُلالخادىلإ

اعًجرمنوكيلهيلإلوصولالهسناكميفليلدلااذهبظفتحا!
.ةيطايتحلااتاهيبنتلاوليغشتلاتاوطخل

كنكميثيحبيفكيامباضًفخنمتوصلاىوتسمبظفتحاامًئاد!
.ةرايسلاجراخةرداصلاتاوصلااعامس

.ةبوطرلانمزاهجلااذهةيامحبمق!
تمتيتلاةركاذلاحسممتيس،ةيراطبلاةنحشغيرفتوألصفمتاذإ!

.اهتجمربةداعإبجيواقًبسماهتئيهت

ةزيّمملاصئاصخلا
طسووتافلملاغيصنمةعساوةليكشتعمقفاوتمزاهجلااذه
.نيزختلاةزهجأ/نيزختلا

تافلملاغيصعمقفاوتلا
!WMA
!MP3
!AAC
!WAV
.ةيفاضإتامولعمعجار،قفاوتلالوحليصافتلل

نيزختلازاهج/نيزختلاطسوعمقفاوتلا
CD-RW/CD-R/CDتاناوطسا!
USBةركاذ/USBلاقّنلايعمسلالغّشملا!
)SDHCعمةقفاوتم(SDةركاذةقاطب!
.DEH-4150SDليدوملاعمطقفةحاتمSDةركاذلاةقاطب
/USBلاقّنلايعمسلالغّشملالوحعناصلانمراسفتسلاابمق
.كبةصاخلاSDةركاذةقاطبوUSBةركاذ
.ةيفاضإتامولعمعجار،قفاوتلالوحليصافتلل

iPodعمقفاوت
زاهجىلعتاينغلأاىلإعامتسلااومكحتلاهنكميزاهجلااذه

iPod.
عمقفاوتعجار،موعدملاiPodزاهجلوحليصافتلاصوصخب

iPod٢٩ةحفصيف.

هيبنت
ةركاذىلعةدوقفملاتانايبلانعةيلوئسملارينويابلمّحتتلا!

USB/لاقّنلايعمسلالغّشملاUSB/ةركاذةقاطبSD/ةقاطب
اذهمادختساءانثأتانايبلاكلتنادقفمتولوىتحSDHCةركاذ
.زاهجلا

iPodزاهجىلعتدقفُتانايبنعةيلوئسملارينويابلمّحتتلا!
.زاهجلااذهمادختساءانثأتانايبلاكلتنادقفمتولوىتح

انعقومةرايزبمق
:يلاتلاعقوملاىلعانترايزبمق

http://pioneer.jp/group/index-e.html
انعقومىلعرينويابةكرشنعتامولعملاثدحأمدقن!

.ينورتكيللإا

ةقرسلانمكتدحوةيامح
.ةقرسلاعنملةيماملأاةحوللالصفنكمي

ماه

.ةيماملأاةحوللابيكرتوأعزندنعقفربلماعت!
.ةدئازلاتامدصللةيماملأاةحوللاضيرعتبّنجت!
تاجردوةرشابملاسمشلاةعشأنعًاديعبةيماملأاةحوللابظفتحإ!

.ةيلاعلاةرارحلا
ةحوللانمUSBزاهجوUSB/AUXلبكعزنىلعصرحا!

زاهجلاوأةدحولاهذهفلتتدق،كلذادعام.لصفلالبق،ةيماملأا
.ةرايسللةيلخادلاةروصقملاوألصّوملا

ةيماملأاةحوللاعزن
.ةيماملأاةحوللاريرحتل)عزن(طغضا١

.عزناوةيماملأاةحوللاكسمإ٢

اهظفحلةقفرملاةيقاولاةبلعلايفةيماملأاةحوللاعض٣
.نمآلكشب

أدبتنألبق
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٢٤ردصمكAUXيوناثلارايتخإ–
٢٤ةعاسلاةضراعفاقيإوأليغشت
٢٤رزلاةءاضأوضرعلاتانايبليوحت

ةيفاضإتامولعم
٢٥أطخلاتاراطخإ
٢٦لغشملاوتاناوطسلاابةصاخلاتاداشرإعملماعتلا
٢٧ةجودزمتاناوطسا
يجراخلانيزختلازاهجبةصاخلاتاداشرلإاعملماعتلا

)USB،SD(٢٧زاهجلااذهو
USB٢٧نيزختلازاهج–
SD٢٧ةركاذةقاطب–

٢٧)disc،USB،SD(طوغضملاتوصلاعمقفاوتلا
،disc(طوغضملاتوصللةيفاضلإاتامولعملا–

USB،SD(٢٨
٢٨ةناوطساىلعةطوغضمتوصتافلم
,USB(يجراخلانيزختلازاهجيفطوغضملاتوصلاتافلم

SD(٢٨
٢٨لسلستملاضرعلاويمرهلاىوتسملاىلعلاثم

٢٨ةناوطسلااىلعتوصلاتافلملسلست–
يجراخلانيزختلازاهجىلعتوصلاتافلملسلست–

)USB, SD(٢٩
iPod٢٩
iPod٢٩عمقفاوت–
iPod٢٩زاهجعملماعتلالوح–
iPod٢٩تائيهتلوح–

٢٩ةيراجتلاةملاعلاوعبطلاقوقحراعشإ
٣١تافصاوملا

تايوتحملا

Ar٣



.PIONEERرينويابنمجتنملااذهكئارشلارًكش
ظافتحلااىجري،ةءارقلادعب.حيحصلالامعتسلاانامضل،ةرملولأجتنملالامعتسالبقلاًماكليلدلااذهةءارقىجري
.لبقتسملايفاعًجرمنوكيلهيلإلوصولالهسيونمآناكميفليلدلاب

أدبتنألبق

٤زاهجلااذهلوح
٤ةزيّمملاصئاصخلا
٤انعقومةرايزبمق
٤ةقرسلانمكتدحوةيامح

٤ةيماملأاةحوللاعزن–
٥ةيماملأاةحوللابيكرت–

٥اهبةيانعلاودعبنعمكحتلاةدحولامعتسإ
٥ةيراطبلابيكرت–
٥دعبنعمكحتلاةدحولامعتسا–

زاهجلااذهليغشت
٦ءازجلأابفيرعتلا

٦ةيسيئرلاةدحولا–
٧دعبنعمكحتلاةدحو–
٧ةضراعلانايب–

٨ةيساسلأاتايلمعلا
ON/OFF٨رايتلافاقيإ/ليغشت–
٨ردصمرايتخا–
٨توصلاىوتسمطبض–

٩فلاوملا
٩ةيساسلأاتايلمعلا–
٩ثبلاتاددرتءاعدتساونيزخت–
٩ةروّطتملاليغشتلاتايلمعبفيرعتلا–
٩ىوقلأاثبلاتاددرتنيزخت–
٩ةيوقلاتاراشلإاىلعةفلاوملا–
١٠يلخادلاCDتاناوطسلاالغّشم

١٠ةيساسلأاتايلمعلا–
١١ةناوطساىلعصنلاتامولعمضرع–
١١تافلملاءامسأةمئاقنمتافلملارايتخإ–
١١ةروّطتملاليغشتلاتايلمعبفيرعتلا–
١١رركتملاضرعلاقاطنرايتخإ–
١٢يئاوشعبيترتبتاراسمللعامتسلاا–
١٢تاراسملاوتاردلوفلاعلاطتسإ–
١٢ًاتقؤمضرعلافاقيإ–
١٢توصلاعجرتسملامعتسا–

SD(يجراخنيزختزاهجىلعتاينغلألعامتسلاا ،USB(
١٣

١٣ةيساسلأاتايلمعلا–
١٣يتوصفلملصنلاتامولعمضرع–
١٣تافلملاءامسأةمئاقنمتافلملارايتخإ–

١٣ةروّطتملاليغشتلاتايلمعبفيرعتلا–
iPod١٤زاهجىلعتاينغلألعامتسلاا

١٤ةيساسلأاتايلمعلا–
١٥ةينغأنعاًثحبحفّصتلا–
iPod١٥زاهجىلعصنلاتامولعمضرع–
١٥ةروّطتملاليغشتلاتايلمعبفيرعتلا–
١٦)رّيغتم(يئاوشعبيترتبتاينغلألعامتسلاا–
)لكلابيترترييغت(يئاوشعبيترتبتاينغلألعامتسلاا–

١٦
متييتلاةينغلأابةقلعتممئاوقنمتاينغلأارايتخا–
١٦ايًلاحاهيلإعامتسلاا
كزاهجنمهذهiPodزاهجةفيظوليغشت–

iPod١٧
١٧يتوصلاباتكلاةعرسرييغت–

توصلاطبضتايلمع
١٨توصلاطبضتايلمعلةمدقم
١٨نزاوتلاطبضلامعتسإ
١٨نزاوملالامعتسا

١٨نزاوملاتاينحنمءاعدتسإ–
١٩نزاوملاتاينحنمطبض–
١٩نزاوتلاىنحنملقيقدلاطبضلا–
١٩توصلاولعطبض
١٩يعرفلاةضيفخلاتاددرتلاراهجمجرخلامعتسإ

ةضيفخلاتاددرتلاراهجمةئيهتعاضوأطبض–
٢٠يعرفلا

٢٠يلاعلاريرمتلاحشّرملامعتسإ
٢٠ريهجلازيزعت
٢١ردصملاتايوتسمطبض

ةيئدبملاتائيهتلا
٢٢ةيئدبملاتائيهتلاتايلمعطبض
٢٢ةعاسلاةئيهت
FM٢٢ةجوملاةفلاومةلحرمةئيهت
AM٢٢ةجوملاةفلاومةلحرمةئيهت
٢٣يوناثلاعضولاليوحت
ةضيفخلاتاددرتلاراهجمطباضويفلخلاجرخلاةئيهت

٢٣يعرفلا
٢٣مئادلاكيرحتلاليوحت

ىرخأفئاظو
٢٤يوناثلاردصملالامعتسإ
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PIONEER CORPORATION
4-1, MEGURO 1-CHOME, MEGURO-KU
TOKYO 153-8654, JAPAN

PIONEER ELECTRONICS (USA) INC.
P.O. Box 1540, Long Beach, California 90801-1540, U.S.A.
TEL: (800) 421-1404

PIONEER EUROPE NV
Haven 1087, Keetberglaan 1, B-9120 Melsele, Belgium
TEL: (0) 3/570.05.11

PIONEER ELECTRONICS ASIACENTRE PTE. LTD.
253 Alexandra Road, #04-01, Singapore 159936
TEL: 65-6472-7555

PIONEER ELECTRONICS AUSTRALIA PTY. LTD.
178-184 Boundary Road, Braeside, Victoria 3195, Australia
TEL: (03) 9586-6300

PIONEER ELECTRONICS OF CANADA, INC.
300 Allstate Parkway, Markham, Ontario L3R 0P2, Canada
TEL: 1-877-283-5901
TEL: 905-479-4411

PIONEER ELECTRONICS DE MEXICO, S.A. de C.V.
Blvd.Manuel Avila Camacho 138 10 piso
Col.Lomas de Chapultepec, Mexico, D.F. 11000
TEL: 55-9178-4270

先鋒股份有限公司
總公司 : 台北市中山北路二段44號13樓
電話 : (02) 2521-3588

先鋒電子（香港）有限公司
香港九龍尖沙咀海港城世界商業中心
9樓901-6室
電話 : (0852) 2848-6488
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